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CHAPTER 76
AL-DAHR
(31 VERSES)
ﻦ اﻟ ﱠﺮﺣِﻴ ِﻢ
ِ ﺣ َٰﻤ
ْ ﺴ ِﻢ اﻟﱠﻠ ِﻪ اﻟ ﱠﺮ
ْ ِﺑ
MERITS
 زوﺟﻪ اﷲ، »ﻣﻦ ﻗﺮأ هﻞ أﺗﻰ ﻋﻠﻰ اﻹﻧﺴﺎن ﻓﻲ ]آﻞ[ ﻏﺪاة ﺧﻤﻴﺲ: ﻗﺎل،( ﻋﻦ أﺑﻲ ﺟﻌﻔﺮ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم، ﺑﺈﺳﻨﺎدﻩ:اﺑﻦ ﺑﺎﺑﻮﻳﻪ
.«( و آﺎن ﻣﻊ اﻟﻨﺒﻲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ،ﻣﻦ اﻟﺤﻮر اﻟﻌﻴﻦ ﺛﻤﺎﻧﻤﺎﺋﺔ ﻋﺬراء و أرﺑﻌﺔ ﺁﻻف ﺛﻴﺐ ﺣﻮراء ﻣﻦ اﻟﺤﻮر اﻟﻌﻴﻦ
Ibn Bauwayh, by his chain, the following:

‘Abu Ja’farasws having said: ‘The one who recites [76] There surely came over the
human being (Chapter 76) on every Thursday, Allahazwj would get him married to
eight hundred virgin Houries, and four thousand of the beautiful lustrous eyed
Houries, and he would be with the Prophetsaww’. 1
 »ﻣﻦ ﻗﺮأ هﺬﻩ اﻟﺴﻮرة آﺎن ﺟﺰاؤﻩ ﻋﻠﻰ اﷲ ﺟﻨﺔ و: روي ﻋﻦ اﻟﻨﺒﻲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ( أﻧﻪ ﻗﺎل:(و ﻣﻦ )ﺧﻮاص اﻟﻘﺮﺁن
 و ﺑﺮأ ﻣﻦ، و ﺻﺢ ﺟﺴﻤﻪ، و ﻣﻦ آﺘﺒﻬﺎ و ﺷﺮب ﻣﺎءهﺎ ﻧﻔﻌﺖ وﺟﻊ اﻟﻔﺆاد، و ﻣﻦ أدﻣﻦ ﻗﺮاءﺗﻬﺎ ﻗﻮﻳﺖ ﻧﻔﺴﻪ اﻟﻀﻌﻴﻔﺔ،ﺣﺮﻳﺮا
.«ﻣﺮﺿﻪ
And from Khawas Al-Quran –

It has been reported from the Prophetsaww having said: ‘The one who recites this
Chapter (76), Allahazwj would Reward him with a Garden and silk. And the one, who
habitually recites it, would strengthen his weak self. And the one who writes it and
drinks its water, would benefit against heart pain, and correct his body, and be free
from his illness’. 2
 و ﻣﻦ آﺘﺒﻬﺎ ﻓﻲ، »ﻣﻦ ﻗﺮأهﺎ أﺟﺰاﻩ اﷲ اﻟﺠﻨﺔ و ﻣﺎ ﺗﻬﻮى ﻧﻔﺴﻪ ﻋﻠﻰ آﻞ اﻷﻣﻮر:(و ﻗﺎل رﺳﻮل اﷲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ
.« و ﻧﻔﻊ ﺑﻬﺎ اﻟﺠﺴﺪ،إﻧﺎء و ﺷﺮب ﻣﺎءهﺎ ﻧﻔﻌﺖ ﺷﺮ وﺟﻊ اﻟﻔﺆاد
And the Rasool-Allahsaww said: ‘The one who recites it (76), Allahazwj would
Recompense him with the Paradise, and whatsoever he loves for himself over all
matters. And the one who recites it in a bowl and drink its water, would benefit
against the evil of heart ache, and the body would benefit by it’. 3
 آﺘﺒﺖ و، و ﺗﺴﻜﻦ اﻟﻘﻠﻖ[ و إن ﺿﻌﻒ ﻓﻲ ﻗﺮاءﺗﻬﺎ، »ﻗﺮاءﺗﻬﺎ ﺗﻘﻮي اﻟﻨﻔﺲ و ﺗﺸﺪ ]اﻟﻌﺼﺐ:(و ﻗﺎل اﻟﺼﺎدق )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
.« ﻣﻨﻌﺖ ﻣﻦ ]ﺿﻌﻒ[ اﻟﻨﻔﺲ و ﻳﺰول ﻋﻨﻪ ﺑﺈذن اﷲ ﺗﻌﺎﻟﻰ،[ﻣﺤﻴﺖ و ﺷﺮب ]ﻣﺎؤهﺎ
And Al-Sadiqasws said: ‘The recitation of it (76) strengthens the self, and gives
tranquillity to the heart, and if one is weak in its recitation, write it and erase it, and
1

( .121 :) ﺛﻮاب اﻷﻋﻤﺎل
()ﺧﻮاص اﻟﻘﺮﺁن
3
Tafseer Al Burhan – H 11255
2
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drink its water, it would prevent the weakness of the self, and it would decline from
him, by the Permission of Allahazwj’. 4

VERSES 1 TO 3
ﺳﻤِﻴﻌًﺎ
َ ج َﻧ ْﺒ َﺘ ِﻠﻴ ِﻪ ﻓَﺠَﻌَ ْﻠﻨَﺎ ُﻩ
ٍ ﻄ َﻔ ٍﺔ َأ ْﻣﺸَﺎ
ْ ﻦ ُﻧ
ْ ن ِﻣ
َ { ِإﻧﱠﺎ ﺧَﻠَ ْﻘﻨَﺎ ا ْﻟ ِﺈ ْﻧﺴَﺎ1} ﺷ ْﻴﺌًﺎ َﻣ ْﺬآُﻮرًا
َ ﻦ
ْ ﻦ اﻟ ﱠﺪ ْه ِﺮ َﻟ ْﻢ َﻳ ُﻜ
َ ﻦ ِﻣ
ٌ ن ﺣِﻴ
ِ ﻋﻠَﻰ ا ْﻟ ِﺈ ْﻧﺴَﺎ
َ َٰه ْﻞ َأ َﺗﻰ
{3} ﺴﺒِﻴ َﻞ ِإﻣﱠﺎ ﺷَﺎآِﺮًا َوِإﻣﱠﺎ َآﻔُﻮرًا
{ ِإﻧﱠﺎ َه َﺪ ْﻳﻨَﺎ ُﻩ اﻟ ﱠ2} َﺑﺼِﻴﺮًا
[76:1] There surely came over the human being a period of time when he had
not become a thing worthy of mention. [76:2] Surely, We have created man
from a small life-germ uniting: We mean to try him, so We have made him
hearing, seeing. [76:3] Surely, We have shown him the way: he may be
thankful or unthankful.
 ﻋﻦ، ﻋﻦ ﺧﻠﻒ ﺑﻦ ﺣﻤﺎد، ﻋﻦ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ أﺳﺒﺎط، ﻋﻦ ﻋﺒﺪ اﻟﻌﻈﻴﻢ ﺑﻦ ﻋﺒﺪ اﷲ اﻟﺤﺴﻨﻲ، ﻋﻦ أﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﻬﺮان:ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻳﻌﻘﻮب
ﻞ
ُ ﻦ َﻗ ْﺒ
ْ ﺧَﻠﻘْﻨﺎ ُﻩ ِﻣ
َ ن َأﻧﱠﺎ
ُ  أ و ﻟﻢ ﻳﺮ ا ْﻟِﺈﻧْﺴﺎ: ﺳﺄﻟﺖ أﺑﺎ ﻋﺒﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( ﻋﻦ ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ: ﻗﺎل، ﻋﻦ ﻣﺎﻟﻚ اﻟﺠﻬﻨﻲ،اﺑﻦ ﻣﺴﻜﺎن
ﻦ
ْ ﻦ اﻟ ﱠﺪ ْه ِﺮ َﻟ ْﻢ َﻳ ُﻜ
َ ﻦ ِﻣ
ٌ ن ﺣِﻴ
ِ ﻋﻠَﻰ ا ْﻟِﺈﻧْﺴﺎ
َ ﻞ أَﺗﻰ
ْ  َه: و ﺳﺄﻟﺘﻪ ﻋﻦ ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ: ﻗﺎل.« »ﻻ ﻣﻘﺪرا و ﻻ ﻣﻜﻮﻧﺎ: ﻓﻘﺎل،ًﺷﻴْﺌﺎ
َ ﻚ
ُ َو َﻟ ْﻢ َﻳ
.« »آﺎن ﻣﻘﺪرا ﻏﻴﺮ ﻣﺬآﻮر: ﻓﻘﺎل،ًﺷﻴْﺌًﺎ َﻣ ْﺬآُﻮرا
َ
Muhammad Bin Yaqoub, from Ahmad Bin Mahran, from Abdul Azeem Bin Abdullah Al-Hasany, from
Ali Bin Asbaat, from Khalaf Bin Hamaad, from Ibn Muskan, from Malik Al-Jahny who said:

‘I asked Abu Abdullahasws the Words of the High [19:67] Does not the human being
remember that We created him before, when he was nothing? So heasws said:
‘Neither Measurement nor a configuration’. And I asked himasws about the Words of
the High [76:1] There surely came over the human being a period of time when
he had not become a thing worthy of mention, so heasws said: ‘He was of a
measurement not worthy of mention’. 5
 ﻋﻦ، ﻋﻦ ﻋﺒﺪ اﷲ ﺑﻦ ﺑﻜﻴﺮ، ﻋﻦ إﺳﻤﺎﻋﻴﻞ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ و ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ أﺑﻲ ﻋﻤﻴﺮ، ﻋﻦ أﺑﻴﻪ:أﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﺧﺎﻟﺪ اﻟﺒﺮﻗﻲ
ﻦ اﻟ ﱠﺪ ْه ِﺮ َﻟ ْﻢ
َ ﻦ ِﻣ
ٌ ن ﺣِﻴ
ِ ﻋﻠَﻰ ا ْﻟِﺈﻧْﺴﺎ
َ ﻞ أَﺗﻰ
ْ  َه: ﺳﺄﻟﺖ أﺑﺎ ﺟﻌﻔﺮ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( ﻋﻦ ﻗﻮل اﷲ ﻋﺰ و ﺟﻞ: ﻗﺎل، ﻋﻦ ﺣﻤﺮان،زرارة
ﺷﻴْﺌًﺎ
َ ﻚ
ُ ﻞ َو َﻟ ْﻢ َﻳ
ُ ﻦ َﻗ ْﺒ
ْ ﺧَﻠﻘْﻨﺎ ُﻩ ِﻣ
َ ن َأﻧﱠﺎ
ُ  َأ َو ﻻ َﻳ ْﺬ ُآ ُﺮ ا ْﻟِﺈﻧْﺴﺎ: ﻓﻘﻮﻟﻪ: ﻗﻠﺖ.« »آﺎن ﺷﻴﺌﺎ و ﻟﻢ ﻳﻜﻦ ﻣﺬآﻮرا: ﻓﻘﺎل،ًﺷﻴْﺌًﺎ ﻣَ ْﺬآُﻮرا
َ ﻦ
ْ َﻳ ُﻜ
.« »ﻟﻢ ﻳﻜﻦ ﺷﻴﺌﺎ ﻓﻲ آﺘﺎب و ﻻ ﻋﻠﻢ:ﻗﺎل
Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid Al-Barqy, from his father, from Ismail Bin Ibrahim and Muhammad
Bin Abu Umeyr, from Abdullah Bin Bakeyr, from Zurara, from Humran who said:

‘I asked Abu Ja’farasws about the Words of Allahazwj Mighty and Majestic [76:1] There
surely came over the human being a period of time when he had not become a
thing worthy of mention, so heasws said: ‘He was a thing, and was not being
mentioned’. I said, ‘(What about) Hisazwj Words [19:67] Does not the human being
remember that We created him before, when he was nothing? Heasws said: ‘He
had not become a thing (worth Mentioning), neither in the Book nor in the
Knowledge’. 6
.« و ﻟﻢ ﻳﻜﻦ ﻣﺬآﻮرا ﻓﻲ اﻟﺨﻠﻖ، »آﺎن ﻣﺬآﻮرا ﻓﻲ اﻟﻌﻠﻢ: ﻗﺎل،( ﻋﻦ أﺑﻲ ﺟﻌﻔﺮ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم، ﻋﻦ ﺳﻌﻴﺪ اﻟﺤﺪاد،و ﺑﺈﺳﻨﺎدﻩ

4

( .« »ﻣﺨﻄﻮط12 :) ﺧﻮاص اﻟﻘﺮﺁن
( .5 /114 :1 ) اﻟﻜﺎﻓﻲ
6
( 234 /243 :) اﻟﻤﺤﺎﺳﻦ
5
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And by his chain, from Saeed Al-Hadaad:

‘Abu Ja’farasws has said: ‘He was being mentioned in the Knowledge, and was not
being mentioned among the creatures’. 7
 »ﻣﺎء اﻟﺮﺟﻞ و اﻟﻤﺮأة:ج ﻧَ ْﺒﺘَﻠِﻴﻪِ ﻗﺎل
ٍ  َأﻣْﺸﺎ: ﻓﻲ ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ،( ﻋﻦ أﺑﻲ ﺟﻌﻔﺮ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم، و ﻓﻲ رواﻳﺔ أﺑﻲ اﻟﺠﺎرود:ﺛﻢ ﻗﺎل
.«اﺧﺘﻠﻄﺎ ﺟﻤﻴﻌﺎ
Then (Ali Bin Ibrahim) said, ‘And in a report of Abu Al-Jaroud,

‘Abu Ja’farasws regarding the Words of the High [76:2] Surely We have created man
from a small life-germ uniting, heasws said: ‘The mixing of the water of the man and
the woman’. 8
 ﻋﻦ ﺣﻤﺰة ﺑﻦ، ﻋﻦ ﺛﻌﻠﺒﺔ ﺑﻦ ﻣﻴﻤﻮن، ﻋﻦ اﺑﻦ ﻓﻀﺎل، ﻋﻦ أﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﺧﺎﻟﺪ، ﻋﻦ ﻋﺪة ﻣﻦ أﺻﺤﺎﺑﻨﺎ:ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻳﻌﻘﻮب
 »ﻋﺮﻓﻨﺎﻩ إﻣﺎ ﺁﺧﺬ و إﻣﺎ: ﻗﺎل،ًﺴﺒِﻴﻞَ ِإﻣﱠﺎ ﺷﺎآِﺮًا َو ِإﻣﱠﺎ َآﻔُﻮرا
 ِإﻧﱠﺎ َه َﺪﻳْﻨﺎ ُﻩ اﻟ ﱠ: ﻗﺎل،( ﻋﻦ أﺑﻲ ﻋﺒﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم،ﻣﺤﻤﺪ اﻟﻄﻴﺎر
.«ﺗﺎرك
Muhammad Bin Yaqoub, from a number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid,
from Ibn Fazaal, from Sa’albat Bin Maymoun, from Hamza Bin Muhammad Al-Tayyar, who has said:

‘Abu Abdullahasws has said: ‘[76:3] Surely, We have shown him the way: he may
be thankful or unthankful, - It is ourasws recognition, either he adheres to it, or he
leaves it’. 9

VERSES 4 TO 9
ب ِﺑﻬَﺎ
ُ ﺸ َﺮ
ْ { ﻋَ ْﻴﻨًﺎ َﻳ5} ﺟﻬَﺎ آَﺎﻓُﻮرًا
ُ ن ِﻣﺰَا
َ س آَﺎ
ٍ ﻦ َآ ْﺄ
ْ ن ِﻣ
َ ﺸ َﺮﺑُﻮ
ْ ن ا ْﻟﺄَ ْﺑﺮَارَ َﻳ
{ ِإ ﱠ4} ﺳﻌِﻴﺮًا
َ ﻏﻠَﺎﻟًﺎ َو
ْ ﺳ َﻞ َوَأ
ِ ﺳﻠَﺎ
َ ﻦ
َ ﻋ َﺘ ْﺪﻧَﺎ ِﻟ ْﻠﻜَﺎ ِﻓﺮِﻳ
ْ ِإﻧﱠﺎ َأ
ﺣ ﱢﺒ ِﻪ
ُ ٰﻋ َﻠﻰ
َ ﻄﻌَﺎ َم
ن اﻟ ﱠ
َ ﻄ ِﻌﻤُﻮ
ْ { َو ُﻳ7} ﺴ َﺘﻄِﻴﺮًا
ْ ﺷﺮﱡ ُﻩ ُﻣ
َ ن
َ ن َﻳ ْﻮ ًﻣﺎ آَﺎ
َ ن ﺑِﺎﻟ ﱠﻨ ْﺬ ِر َو َﻳﺨَﺎﻓُﻮ
َ { ﻳُﻮﻓُﻮ6} ﻋﺒَﺎ ُد اﻟﱠﻠ ِﻪ ُﻳ َﻔﺠﱢﺮُو َﻧﻬَﺎ َﺗ ْﻔﺠِﻴﺮًا
ِ
{9} ﺷﻜُﻮرًا
ُ ﺟﺰَا ًء َوﻟَﺎ
َ ﺟ ِﻪ اﻟﱠﻠ ِﻪ ﻟَﺎ ُﻧﺮِﻳ ُﺪ ِﻣ ْﻨ ُﻜ ْﻢ
ْ ﻄ ِﻌ ُﻤ ُﻜ ْﻢ ِﻟ َﻮ
ْ { إِ ﱠﻧﻤَﺎ ُﻧ8} ﺴﻜِﻴﻨًﺎ َو َﻳﺘِﻴﻤًﺎ َوَأﺳِﻴﺮًا
ْ ِﻣ
[76:4] Surely We have prepared for the unbelievers chains and shackles and a
burning fire. [76:5] Surely, the righteous shall drink of a cup the admixture of
which is camphor [76:6] A fountain from which the servants of Allah shall
drink; flowing out with a good flow [76:7] They fulfill vows and fear a Day the
evil of which shall be widespread. [76:8] And they give food out of love for Him
to the poor and the orphan and the captive: [76:9] But rather, we only feed you
for Allah's Sake; we do not want from you any recompense, nor any
appreciation
« ﻣﺎ ﻋﻤﻠﺖ ﻓﻲ ﻟﻴﻠﺘﻚ؟، »ﻳﺎ ﻋﻠﻲ:( ﻗﺎل رﺳﻮل اﷲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ، ﻓﻲ ﺣﺪﻳﺚ ﻣﺴﻨﺪ ﺑﺮﺟﺎﻟﻪ:(اﻟﻤﻔﻴﺪ ﻓﻲ )اﻻﺧﺘﺼﺎص
، آﺎﻧﺖ ﻣﻌﻲ أرﺑﻌﺔ دراهﻢ، »ﺑﺄﺑﻲ أﻧﺖ و أﻣﻲ: ﻗﺎل.« »ﻗﺪ ﻧﺰﻟﺖ ﻓﻴﻚ أرﺑﻌﺔ ﻣﻌﺎل: ﻗﺎل.« »و ﻟﻢ ﻳﺎ رﺳﻮل اﷲ؟:ﻗﺎل
ن َأﻣْﻮاَﻟ ُﻬ ْﻢ
َ ﻦ ُﻳ ْﻨ ِﻔﻘُﻮ
َ  »ﻓﺈن اﷲ أﻧﺰل ﻓﻴﻚ اﱠﻟﺬِﻳ: ﻗﺎل.« و ﺑﺪرهﻢ ﻋﻼﻧﻴﺔ، و ﺑﺪرهﻢ ﺳﺮا، و ﺑﺪرهﻢ ﻧﻬﺎرا،ﻓﺘﺼﺪﻗﺖ ﺑﺪرهﻢ ﻟﻴﻼ
.«ن
َ ﺤ َﺰﻧُﻮ
ْ ﻋَﻠ ْﻴ ِﻬ ْﻢ َو ﻻ ُه ْﻢ َﻳ
َ ف
ٌ ﻋ ْﻨ َﺪ َر ﱢﺑ ِﻬ ْﻢ َو ﻻ ﺧَ ْﻮ
ِ ﺟ ُﺮ ُه ْﻢ
ْ ﻞ َو اﻟﻨﱠﻬﺎ ِر ﺳِﺮًّا َو ﻋَﻼ ِﻧ َﻴ ًﺔ َﻓَﻠ ُﻬ ْﻢ َأ
ِ ﺑِﺎﻟﱠﻠ ْﻴ
Al-Mufeed in Al-Ikhtisaas in a Hadeeth with a chain of his men, who has said:

7

( 614 :10 ) ﻣﺠﻤﻊ اﻟﺒﻴﺎن
( 398 :2 ) ﺗﻔﺴﻴﺮ اﻟﻘﻤّﻲ
9
( .3 /124 :1 ) اﻟﻜﺎﻓﻲ
8
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‘The Rasool-Allahsaww said: ‘O Aliasws! What did youasws do during yourasws night?’
Heasws said: ‘And why (do yousaww ask) O Rasool-Allahsaww?’ Hesaww said: ‘Four
Verses were Revealed with regards to youasws’. Heasws said: ‘May myasws fatheras and
myasws motheras be sacrificed for yousaww. Iasws had four Dirhams with measws, so Iasws
gave away one Dirham in charity at night, and one Dirham in the day, and one
Dirham secretly, and one Dirham openly’.
Hesaww said: ‘So Allahazwj has revealed regarding youasws [2:274] (As for) those who
spend their property by night and by day, secretly and openly, they shall have
their reward from their Lord and they shall have no fear, nor shall they grieve’.
ن ا ْﻟَﺄﺑْﺮا َر
 ِإ ﱠ: ﻣﻦ ﻗﻮﻟﻪ، ﻳﺘﻠﻮ ﺑﻌﻀﻬﺎ ﺑﻌﻀﺎ، »هﻞ ﻋﻤﻠﺖ ﺷﻴﺌﺎ ﻏﻴﺮ هﺬا؟ ﻓﺈن اﷲ ﻗﺪ أﻧﺰل ﻋﻠﻲ ﺳﺒﻊ ﻋﺸﺮة ﺁﻳﺔ:ﺛﻢ ﻗﺎل ﻟﻪ
.«ﺸﻜُﻮرًا
ْ ﺳ ْﻌ ُﻴ ُﻜ ْﻢ َﻣ
َ ن
َ ن َﻟ ُﻜ ْﻢ ﺟَﺰا ًء َو آﺎ
َ ن هﺬا آﺎ
 ِإ ﱠ:ن ﻣِﺰاﺟُﻬﺎ آﺎﻓُﻮرًا إﻟﻰ ﻗﻮﻟﻪ
َ س آﺎ
ٍ ﻦ َآ ْﺄ
ْ ن ِﻣ
َ ﺸ َﺮﺑُﻮ
ْ َﻳ
Then hesaww said to himasws: ‘Did you do anything else apart from this?’ For Allahazwj
has Revealed to mesaww seventeen Verses, each one follows from the other, from
Hisazwj Words [76:5] Surely the righteous shall drink of a cup the admixture of
which is camphor up to Hisazwj Words [76:22] Surely this is a reward for you, and
your striving shall be Appreciated’. 10
 آﻞ ﻣﺎ ﻓﻲ:وﺑﺎﺳﻨﺎدﻩ ﻋﻦ اﻟﻬﺬﻳﻞ ﻋﻦ ﻣﻘﺎﺗﻞ ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ اﻟﺤﻨﻔﻴﺔ ﻋﻦ اﻟﺤﺴﻦ ﺑﻦ ﻋﻠﻰ ﺑﻦ أﺑﻰ ﻃﺎﻟﺐ ﻋﻠﻴﻬﻤﺎ اﻟﺴﻼم ﻗﺎل
 ﻻﻧﺎ ﻧﺤﻦ اﺑﺮار، " ان اﻻﺑﺮار " ﻓﻮاﷲ ﻣﺎ أراد ﺑﻪ اﻻ ﻋﻠﻰ ﺑﻦ أﺑﻰ ﻃﺎﻟﺐ وﻓﺎﻃﻤﺔ واﻧﺎ واﻟﺤﺴﻴﻦ:آﺘﺎب اﷲ ﻋﺰوﺟﻞ ﻣﻦ ﻗﻮﻟﻪ
 وﺁﻣﻨﺎ ﺑﻮﺣﺪاﻧﻴﺘﻪ، وﻣﺒﺮاة ﻣﻦ اﻟﺪﻧﻴﺎ وﺣﺒﻬﺎ واﻃﻌﻨﺎ اﷲ ﻓﻲ ﺟﻤﻴﻊ ﻓﺮاﺋﻀﻪ، وﻗﻠﻮﺑﻨﺎ ﻋﻤﻠﺖ ﺑﺎﻟﻄﺎﻋﺎت واﻟﺒﺮ،ﺑﺂﺑﺎﺋﻨﺎ واﻣﻬﺎﺗﻨﺎ
.وﺻﺪﻗﻨﺎ ﺑﺮﺳﻮﻟﻪ
And by his chain, from Al-Hazeyl, from Maqatal, from Muhammad Bin Al-Hanifa, who has narrated:

‘Al-Hassanasws Bin Aliasws Bin Abu Talibasws has said: ‘Wherever in the Book of
Allahazwj Mighty and Majestic, “The Righteous” is Mentioned, so by Allahazwj, Heazwj
does not Intend by it except for Aliasws Bin Abu Talibasws, and Fatimaasws, and
Myselfasws, and Al-Husaynasws. This is because, weasws are the righteous from ourasws
forefathers, and our foremothers, and ourasws hearts act by obedience (to Allahazwj)
and righteousness, and are remote from the world and the love for it, and weasws
obey Allahazwj is all of Hisazwj Obligations, and believe in Hisazwj Oneness, and weasws
ratify Hisazwj Rasoolsaww’. 11
 »أﻣﺎ إن ﻋﻠﻴﺎ ﻟﻢ ﻳﻘﻞ ﻓﻲ:( ﻓﻘﺎل اﻟﻌﺎﻟﻢ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم:ﺴﻜِﻴﻨًﺎ َو َﻳﺘِﻴﻤًﺎ َو َأﺳِﻴﺮًا ﻗﺎل
ْ ﺣ ﱢﺒ ِﻪ ِﻣ
ُ ن اﻟﻄﱠﻌﺎ َم ﻋَﻠﻰ
َ ﻄ ِﻌﻤُﻮ
ْ  َو ُﻳ:ﻗﻮﻟﻪ
 ﻓﺄﺧﺒﺮﻩ ﺑﻤﺎ، و ﻟﻜﻦ اﷲ ﻋﻠﻢ ﻣﻦ ﻗﻠﺒﻪ أن ﻣﺎ أﻃﻌﻢ ﷲ، إﻧﻤﺎ ﻧﻄﻌﻤﻜﻢ ﻟﻮﺟﻪ اﷲ ﻻ ﻧﺮﻳﺪ ﻣﻨﻜﻢ ﺟﺰاء ﻣﻨﻜﻢ و ﻻ ﺷﻜﻮرا:ﻣﻮﺿﻊ
.«ﻳﻌﻠﻢ ﻣﻦ ﻗﻠﺒﻪ ﻣﻦ ﻏﻴﺮ أن ﻳﻨﻄﻖ ﺑﻪ
Hisazwj Words [76:8] And they give food out of love for Him to the poor and the
orphan and the captive, he said, ‘The ‘Aalim’ (Imamasws) said: ‘But Aliasws did not
speak regarding the subject matter: ‘But rather, weasws are feeding you for the Sake
of Allahazwj. Weasws are not intending any recompense from you, nor any appreciation
from you. But Allahazwj Knows that what weasws are feeding is for the Sake of

10
11
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Allahazwj. So Heazwj Informed about it from what Heazwj already Knew from before,
apart from Himazwj Speaking about it’. 12
: ﻓﻲ ﻗﻮل اﷲ ﺗﻌﺎﻟﻰ،( ﻋﻦ أﺑﻲ اﻟﺤﺴﻦ اﻟﺮﺿﺎ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم، ﻋﻦ ﻣﻌﻤﺮ ﺑﻦ ﺧﻼد، ﻋﻦ أﺑﻴﻪ:أﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﺧﺎﻟﺪ اﻟﺒﺮﻗﻲ
.« »ﺣﺐ اﻟﻄﻌﺎم: أو ﺣﺐ اﻟﻄﻌﺎم؟ ﻗﺎل، ﺣﺐ اﷲ: ﻗﻠﺖ: ﻗﺎل،ًﺴﻜِﻴﻨًﺎ َو َﻳﺘِﻴﻤًﺎ َو أَﺳِﻴﺮا
ْ ﺣ ﱢﺒ ِﻪ ِﻣ
ُ ن اﻟﻄﱠﻌﺎ َم ﻋَﻠﻰ
َ ﻄ ِﻌﻤُﻮ
ْ َو ُﻳ
Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid Al-Barqy, from his father, from Moamar Bin Khalaad, who has
narrated:

‘Abu Al-Hassan Al-Rezaasws, regarding the Words of the High [76:8] And they give
food out of love for Him to the poor and the orphan and the captive. I said,
‘Love of Allahazwj or love of the food?’ Heasws said: ‘(Preferring the Love of Allahazwj
over) the love of food’. 13
 ﻋﻦ ﻋﺒﺪ اﷲ ﺑﻦ ﻣﻴﻤﻮن، ﺣﺪﺛﻨﻲ أﺑﻲ:ﻗﺎل ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ،ًﺴﻜِﻴﻨًﺎ َو َﻳﺘِﻴﻤًﺎ َو َأﺳِﻴﺮا
ْ ﺣ ﱢﺒ ِﻪ ِﻣ
ُ ن اﻟﻄﱠﻌﺎ َم ﻋَﻠﻰ
َ ﻄ ِﻌﻤُﻮ
ْ  َو ُﻳ:ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ
 ﻓﻠﻤﺎ أﻧﻀﺠﻮهﺎ و، ﻓﺠﻌﻠﻮﻩ ﻋﺼﻴﺪة، »آﺎن ﻋﻨﺪ ﻓﺎﻃﻤﺔ )ﻋﻠﻴﻬﺎ اﻟﺴﻼم( ﺷﻌﻴﺮ: ﻗﺎل،( ﻋﻦ أﺑﻲ ﻋﺒﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم،اﻟﻘﺪاح
 ﻓﻘﺎم ﻋﻠﻲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( و أﻋﻄﺎﻩ، أﻃﻌﻤﻮﻧﺎ ﻣﻤﺎ رزﻗﻜﻢ اﷲ، رﺣﻤﻜﻢ اﷲ: ﻓﻘﺎل اﻟﻤﺴﻜﻴﻦ،وﺿﻌﻮهﺎ ﺑﻴﻦ أﻳﺪﻳﻬﻢ ﺟﺎء ﻣﺴﻜﻴﻦ
،ﺛﻠﺜﺎﻩ
(Ali Bin Ibrahim – Tafseer Qummi) – The Words of the High [76:8] And they give
food out of love for Him to the poor and the orphan and the captive,
Ali Bin Ibrahim said, ‘My father narrated to me, from Abdullah Bin Maymoun Al-Qadah,

Abu Abdullahasws having said: ‘In the possession of Fatimaasws, there was some
barley, So sheasws made porridge out of it. So when sheasws had prepared it and
placed it in front of herasws, along came a poor (man). So the poor (man) said, ‘May
Allahazwj have Mercy on youasws. Feed us from what Sustenance Allahazwj has Given
youasws’. So Aliasws stood up and gave him a third of it.
 ﺛﻢ، ﻓﻘﺎم ﻋﻠﻲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( و أﻋﻄﺎﻩ اﻟﺜﻠﺚ اﻟﺜﺎﻧﻲ، أﻃﻌﻤﻮﻧﺎ ﻣﻤﺎ رزﻗﻜﻢ اﷲ، رﺣﻤﻜﻢ اﷲ: ﻓﻘﺎل اﻟﻴﺘﻴﻢ،ﻓﻠﻢ ﻳﻠﺒﺚ أن ﺟﺎء ﻳﺘﻴﻢ
، و ﻣﺎ ذاﻗﻮهﺎ، ﻓﻘﺎم ﻋﻠﻲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( و أﻋﻄﺎﻩ اﻟﺜﻠﺚ اﻟﺒﺎﻗﻲ، أﻃﻌﻤﻮﻧﺎ ﻣﻤﺎ رزﻗﻜﻢ اﷲ، رﺣﻤﻜﻢ اﷲ: ﻓﻘﺎل اﻷﺳﻴﺮ،ﺟﺎء أﺳﻴﺮ
But soon an orphan came up. So the orphan said, ‘May Allahazwj have Mercy on
youasws. Feed us from what Sustenance Allahazwj has Given youasws’. So Aliasws stood
up and gave him the second third of it’. Then a captive came up. So the captive said,
‘May Allahazwj have Mercy on youasws. Feed us from what Sustenance Allahazwj has
Given you’. So Aliasws stood up and gave him the remaining third of it, and did not
(even) taste it’.
ﺸﻜُﻮرًا
ْ ﺳ ْﻌ ُﻴ ُﻜ ْﻢ َﻣ
َ ن
َ  َو آﺎ:ﺴﻜِﻴﻨًﺎ َو َﻳﺘِﻴﻤًﺎ َو َأﺳِﻴﺮًا إﻟﻰ ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ
ْ ﺣ ﱢﺒ ِﻪ ِﻣ
ُ ن اﻟﻄﱠﻌﺎ َم ﻋَﻠﻰ
َ ﻄ ِﻌﻤُﻮ
ْ ﻓﺄﻧﺰل اﷲ ]ﻓﻴﻬﻢ[ هﺬﻩ اﻵﻳﺔ َو ُﻳ
. و هﻲ ﺟﺎرﻳﺔ ﻓﻲ آﻞ ﻣﺆﻣﻦ ﻓﻌﻞ ﻣﺜﻞ ذﻟﻚ ﷲ ﻋﺰ و ﺟﻞ ﺑﻨﺸﺎط ﻓﻴﻪ،(ﻓﻲ أﻣﻴﺮ اﻟﻤﺆﻣﻨﻴﻦ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
So Allahazwj Revealed these Verses (regarding themasws) [76:8] And they give food
out of love for Him to the poor and the orphan and the captive up to Hisazwj
Words [76:22] Surely this is a reward for you, and your striving shall be
Appreciated regarding Amir-ul-Momineenasws, and it flows to every Believer who
12
13
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acts similarly to that for the Sake of Allahazwj Mighty and Majestic, (actively involved
in it)’. 14
: ﻗﺎل، ﺣﺪﺛﻨﺎ أﺑﻮ أﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﻋﺒﺪ اﻟﻌﺰﻳﺰ ﺑﻦ ﻳﺤﻴﻰ اﻟﺠﻠﻮدي اﻟﺒﺼﺮي: ﻗﺎل، ﺣﺪﺛﻨﺎ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ ﺑﻦ إﺳﺤﺎق: ﻗﺎل،اﺑﻦ ﺑﺎﺑﻮﻳﻪ
 و. ﻋﻦ اﺑﻦ ﻋﺒﺎس، ﻋﻦ ﻣﺠﺎهﺪ، ﻋﻦ ﻟﻴﺚ، ﺣﺪﺛﻨﺎ اﻟﻘﺎﺳﻢ ﺑﻦ ﺑﻬﺮام: ﻗﺎل، ﺣﺪﺛﻨﺎ ﺷﻌﻴﺐ ﺑﻦ واﻗﺪ: ﻗﺎل،ﺣﺪﺛﻨﺎ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ زآﺮﻳﺎ
، ﺣﺪﺛﻨﺎ اﻟﺤﺴﻦ ﺑﻦ ﻣﻬﺮان: ﻗﺎل، ﺣﺪﺛﻨﺎ أﺑﻮ أﺣﻤﺪ ﻋﺒﺪ اﻟﻌﺰﻳﺰ ﺑﻦ ﻳﺤﻴﻰ اﻟﺠﻠﻮدي: ﻗﺎل،ﺣﺪﺛﻨﺎ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ ﺑﻦ إﺳﺤﺎق
ن ﺑِﺎﻟﱠﻨ ْﺬ ِر
َ  ﻳُﻮﻓُﻮ: ﻓﻲ ﻗﻮﻟﻪ ﻋﺰ و ﺟﻞ،( ﻋﻦ أﺑﻴﻪ )ﻋﻠﻴﻬﻤﺎ اﻟﺴﻼم، ﻋﻦ اﻟﺼﺎدق ﺟﻌﻔﺮ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ، ﺣﺪﺛﻨﺎ ﺳﻠﻤﺔ ﺑﻦ ﺧﺎﻟﺪ:ﻗﺎل
Ibn Babuwayh said, ‘Muhammad Bin Ibrahim Bin Is’haq narrated to us from Abu Ahmad Bin Abdul
Aziz Bin Yahya Al-Jaloudy Al-Basry, from Muhammad Bin Zakariya, from Shuayb Bin Waqad, from AlQasim Bin Bahram, from Lays, from Mujahid, from Ibn Abbas. And it was narrated to us by
Muhammad Bin Ibrahim Bin Is’haq, from Abu Ahmad Abdul Aziz Bin yahy Al-Jaloudy, from Al-Hassan
Bin Mahran, from Salmat Bin Khalid, who has said:

‘Al-Sadiq Ja’far Bin Muhammadasws, from hisasws fatherasws regarding the Words of
the Mighty and Majestic [76:7] They fulfill vows
 ﻓﻌﺎدهﻤﺎ رﺳﻮل اﷲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ( و، »ﻣﺮض اﻟﺤﺴﻦ و اﻟﺤﺴﻴﻦ )ﻋﻠﻴﻬﻤﺎ اﻟﺴﻼم( و هﻤﺎ ﺻﺒﻴﺎن ﺻﻐﻴﺮان:ﻗﺎل
 أﺻﻮم ﺛﻼﺛﺔ أﻳﺎم ﺷﻜﺮا ﷲ ﻋﺰ و: إن ﻋﺎﻓﺎهﻤﺎ؟ ﻓﻘﺎل، ]ﻳﺎ أﺑﺎ اﻟﺤﺴﻦ[ ﻟﻮ ﻧﺬرت ﻓﻲ اﺑﻨﻴﻚ ﻧﺬرا ﷲ: ﻓﻘﺎل أﺣﺪهﻤﺎ،ﻣﻌﻪ رﺟﻼن
، و آﺬﻟﻚ ﻗﺎﻟﺖ ﺟﺎرﻳﺘﻬﻢ ﻓﻀﺔ، و ﻧﺤﻦ أﻳﻀﺎ ﻧﺼﻮم ﺛﻼﺛﺔ أﻳﺎم: و ﻗﺎل اﻟﺼﺒﻴﺎن،( و آﺬﻟﻚ ﻗﺎﻟﺖ ﻓﺎﻃﻤﺔ )ﻋﻠﻴﻬﺎ اﻟﺴﻼم،ﺟﻞ
. ﻓﺄﺻﺒﺤﻮا ﺻﺎﺋﻤﻴﻦ و ﻟﻴﺲ ﻋﻨﺪهﻢ ﻃﻌﺎم،ﻓﺄﻟﺒﺴﻬﻤﺎ اﷲ اﻟﻌﺎﻓﻴﺔ
Heasws said: ‘Al-Hassanasws and Al-Husaynasws were not well, and theyasws were both
very young boys. So the Rasool-Allahsaww visited both of themasws, and with himsaww
were two men. So one of them said, ‘O Abu Al-Hassanasws! If only youasws would vow
a vow with Allahazwj regarding yourasws two sonsasws?’ So heasws said: ‘Iasws shall fast
for three days in appreciation to Allahazwj Mighty and Majestic. And Fatimaasws said
similar to it. And the two young boysasws said: ‘Weasws shall also fast for three days’.
And theirasws maid (Fizzaas) said that as well. Allahazwj Covered themasws with the
health. So theyasws became hungry and theyasws did not have any food.
 هﻞ ﻟﻚ أن ﺗﻌﻄﻴﻨﻲ ﺟﺰة ﻣﻦ: ﻓﻘﺎل، ﻳﻌﺎﻟﺞ اﻟﺼﻮف، ﻳﻘﺎل ﻟﻪ ﺷﻤﻌﻮن،ﻓﺎﻧﻄﻠﻖ ﻋﻠﻲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( إﻟﻰ ﺟﺎر ﻟﻪ ﻣﻦ اﻟﻴﻬﻮد
 و أﺧﺒﺮ ﻓﺎﻃﻤﺔ )ﻋﻠﻴﻬﺎ، ﻓﺠﺎء ﺑﺎﻟﺼﻮف و اﻟﺸﻌﻴﺮ، ﻓﺄﻋﻄﺎﻩ، ﻧﻌﻢ:ﺻﻮف ﺗﻐﺰﻟﻬﺎ اﺑﻨﺔ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﺜﻼﺛﺔ أﺻﻮع ﻣﻦ ﺷﻌﻴﺮ؟ ﻗﺎل
 و ﺧﺒﺰت ﻣﻦ، ﺛﻢ أﺧﺬت ﺻﺎﻋﺎ ﻣﻦ اﻟﺸﻌﻴﺮ ﻓﻄﺤﻨﺘﻪ و ﻋﺠﻨﺘﻪ، ﺛﻢ ﻋﻤﺪت ﻓﻐﺰﻟﺖ ﺛﻠﺚ اﻟﺼﻮف،اﻟﺴﻼم( ﻓﻘﺒﻠﺖ و أﻃﺎﻋﺖ
. ﻟﻜﻞ واﺣﺪ ﻣﻨﻬﻢ ﻗﺮص،ﺧﻤﺴﺔ أﻗﺮاص
So Aliasws went to a Jewish neighbour of hisasws called Shamoun who used to treat
wool. Heasws said: ‘Could you give measws some wool so that the daughter of
Muhammadsaww can spin it for you in exchange for a measure (Sa’a) of barley?’ He
said, ‘Yes’. So he gave it to himasws. Heasws came with the wool and the barley, and
informed Fatimaasws. So sheasws accepted and obeyed, then sheasws spun a third of
the wool, then took a measure (Sa’a) of barley, so sheasws ground it and kneaded it,
and made five discs of bread from it, a disc for each one of themasws’.
، ﻓﻮﺿﻊ اﻟﺨﻮان و ﺟﻠﺴﻮا ﺧﻤﺴﺘﻬﻢ، ﺛﻢ أﺗﻰ ﻣﻨﺰﻟﻪ،و ﺻﻠﻰ ﻋﻠﻲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( ﻣﻊ اﻟﻨﺒﻲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ( اﻟﻤﻐﺮب
 أﻧﺎ ﻣﺴﻜﻴﻦ ﻣﻦ، اﻟﺴﻼم ﻋﻠﻴﻜﻢ ﻳﺎ أهﻞ ﺑﻴﺖ ﻣﺤﻤﺪ: ﻓﻘﺎل،[ﻓﺄول ﻟﻘﻤﺔ آﺴﺮهﺎ ﻋﻠﻲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( إذا ﻣﺴﻜﻴﻦ واﻗﻒ ]ﺑﺎﻟﺒﺎب
: ﺛﻢ ﻗﺎل، ﻓﻮﺿﻊ اﻟﻠﻘﻤﺔ ﻣﻦ ﻳﺪﻩ، أﻃﻌﻤﻮﻧﻲ ﻣﻤﺎ ﺗﺄآﻠﻮن أﻃﻌﻤﻜﻢ اﷲ ﻋﻠﻰ ﻣﻮاﺋﺪ اﻟﺠﻨﺔ،ﻣﺴﺎآﻴﻦ اﻟﻤﺴﻠﻤﻴﻦ
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And Aliasws Prayed the evening Prayer (Al-Maghrib) with the Prophetsaww, then came
to hisasws house. The food was placed, and the five of them were seated. As soon as
Aliasws broke the first morsel to eat, there was a beggar who paused at the door. He
said, ‘Peace be upon youasws, O Peopleasws of the Household of Muhammadsaww! I
am a poor from the poor Muslims. Feed me from what youasws are eating, Allahazwj
would Feed youasws from the Banquets of the Paradise. So heasws placed the morsel
back from his hand, then said (In prose):
ﻓﺎﻃﻢ ذات اﻟﻤﺠﺪ و اﻟﻴﻘﻴﻦ ﻳﺎ ﺑﻨﺖ ﺧﻴﺮ اﻟﻨﺎس أﺟﻤﻌﻴﻦ أﻣﺎ ﺗﺮﻳﻦ اﻟﺒﺎﺋﺲ اﻟﻤﺴﻜﻴﻦ ﺟﺎء إﻟﻰ اﻟﺒﺎب ﻟﻪ ﺣﻨﻴﻦ ﻳﺸﻜﻮ إﻟﻰ اﷲ و
ﻳﺴﺘﻜﻴﻦ ﻳﺸﻜﻮ إﻟﻴﻨﺎ ﺟﺎﺋﻌﺎ ﺣﺰﻳﻦ آﻞ اﻣﺮئ ﺑﻜﺴﺒﻪ رهﻴﻦ ﻣﻦ ﻳﻔﻌﻞ اﻟﺨﻴﺮ ﻳﻘﻒ ﺳﻤﻴﻦ ﻣﻮﻋﺪﻩ ﻓﻲ ﺟﻨﺔ رهﻴﻦ ﺣﺮﻣﻬﺎ اﷲ ﻋﻠﻰ
اﻟﻀﻨﻴﻦ و ﺻﺎﺣﺐ اﻟﺒﺨﻞ ﻳﻘﻒ ﺣﺰﻳﻦ ﺗﻬﻮي ﺑﻪ اﻟﻨﺎر إﻟﻰ ﺳﺠﻴﻦ ﺷﺮاﺑﻪ اﻟﺤﻤﻴﻢ و اﻟﻐﺴﻠﻴﻦ ﻳﻤﻜﺚ ﻓﻴﻪ اﻟﺪهﺮ و اﻟﺴﻨﻴﻦ
‘Fatimaasws, O one of glory and conviction! O daughterasws of the onesaww better than
all the people together! But, do youasws not see the poor beggar who has come to the
door? He is craving to complain to Allahazwj and submit his complaint against usasws.
He has come grief-stricken. Every person who does good would stand tomorrow in
debt for the Garden which Allahazwj has Forbidden upon the stingy and the niggardly
who will pause at the Blazing Fire. His drink would be boiling water (Al-Hameem),
remaining in it for ages and years’.
 أﻣﺮك ﺳﻤﻊ ﻳﺎ ﺑﻦ ﻋﻢ و ﻃﺎﻋﺔ ﻣﺎ ﺑﻲ ﻣﻦ ﻟﺆم و ﻻ وﺿﺎﻋﻪ ﻏﺬﻳﺖ ﺑﺎﻟﻠﺐ و ﺑﺎﻟﺒﺮاﻋﺔ:ﻓﺄﻗﺒﻠﺖ ﻓﺎﻃﻤﺔ )ﻋﻠﻴﻬﺎ اﻟﺴﻼم( ﺗﻘﻮل
أرﺟﻮ إذا أﺷﺒﻌﺖ ﻓﻲ ﻣﺠﺎﻋﻪ أن أﻟﺤﻖ اﻷﺧﻴﺎر و اﻟﺠﻤﺎﻋﻪ و أدﺧﻞ اﻟﺠﻨﺔ ﻓﻲ ﺷﻔﺎﻋﺔ
Fatimaasws faced himasws and replied (in prose). Sheasws said: ‘Iasws heard yourasws
order, O cousin, and obey. Iasws will not be accused for menial food, nor do Iasws want
lowliness due to it, and Iasws hope that weasws all should participate together in the
good, and enter the Paradise’.
 ﻓﺄﺻﺒﺤﻮا ﺻﻴﺎﻣﺎ ﻟﻢ ﻳﺬوﻗﻮا إﻻ اﻟﻤﺎء اﻟﻘﺮاح ﺛﻢ، و ﺑﺎﺗﻮا ﺟﻴﺎﻋﺎ،و ﻋﻤﺪت إﻟﻰ ﻣﺎ آﺎن ﻋﻠﻰ اﻟﺨﻮان ﻓﺪﻓﻌﺘﻪ إﻟﻰ اﻟﻤﺴﻜﻴﻦ
، و ﺧﺒﺰت ﻣﻨﻪ ﺧﻤﺴﺔ أﻗﺮاص، ﺛﻢ أﺧﺬت ﺻﺎﻋﺎ ﻣﻦ اﻟﺸﻌﻴﺮ ﻓﻄﺤﻨﺘﻪ و ﻋﺠﻨﺘﻪ،ﻋﻤﺪت إﻟﻰ اﻟﺜﻠﺚ اﻟﺜﺎﻧﻲ ﻣﻦ اﻟﺼﻮف ﻓﻐﺰﻟﺘﻪ
 ﻓﻠﻤﺎ وﺿﻊ، ﺛﻢ أﺗﻰ إﻟﻰ ﻣﻨﺰﻟﻪ،( و ﺻﻠﻰ ﻋﻠﻲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( اﻟﻤﻐﺮب ﻣﻊ اﻟﻨﺒﻲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ،ﻟﻜﻞ واﺣﺪ ﻗﺮص
، ﻓﺄول ﻟﻘﻤﺔ آﺴﺮهﺎ ﻋﻠﻲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( إذا ﻳﺘﻴﻢ ﻣﻦ ﻳﺘﺎﻣﻰ اﻟﻤﺴﻠﻤﻴﻦ ﻗﺪ وﻗﻒ ﺑﺎﻟﺒﺎب،اﻟﺨﻮان ﺑﻴﻦ ﻳﺪﻳﻪ و ﺟﻠﺴﻮا ﺧﻤﺴﺘﻬﻢ
، أﻃﻌﻤﻮﻧﻲ ﻣﻤﺎ ﺗﺄآﻠﻮن أﻃﻌﻤﻜﻢ اﷲ ﻋﻠﻰ ﻣﻮاﺋﺪ اﻟﺠﻨﺔ، أﻧﺎ ﻳﺘﻴﻢ ﻣﻦ ﻳﺘﺎﻣﻰ اﻟﻤﺴﻠﻤﻴﻦ، اﻟﺴﻼم ﻋﻠﻴﻜﻢ ﻳﺎ أهﻞ ﺑﻴﺖ ﻣﺤﻤﺪ:ﻓﻘﺎل
: ﺛﻢ ﻗﺎل،ﻓﻮﺿﻊ ﻋﻠﻲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( اﻟﻠﻘﻤﺔ ﻣﻦ ﻳﺪﻩ
And sheasws proceeded to what was upon the table spread and handed it over to the
poor beggar. And theirasws hunger increased. That remained until the morning and
they did not taste anything except for clear water (before observing fast). Sheasws
proceeded to the second, third of the wool and spun it. Then sheasws took a measure
of barley and ground it, and kneaded it, and made five discs of bread with it, a disc
for each one of themasws. And Aliasws Prayed the evening Prayer (Al-Maghrib) with the
Prophetsaww, then came to hisasws house. So when the food was placed in front of
himasws, and the five of themasws were seated, as soon as Aliasws broke the first
morsel, an orphan from the orphans of the Muslims paused at the door and said,
‘Peace be upon youasws, O Peopleasws of the Household of Muhammadsaww! I am an
orphan from the Muslim orphans. Feed me from what youasws are eating, Allahazwj
would Feed you upon the Banquets of the Paradise. So Aliasws placed the morsel
back from hisasws hand and said (in prose):
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ﻓﺎﻃﻢ ﺑﻨﺖ اﻟﺴﻴﺪ اﻟﻜﺮﻳﻢ ﺑﻨﺖ ﻧﺒﻲ ﻟﻴﺲ ﺑﺎﻟﺰﻧﻴﻢ ﻗﺪ ﺟﺎءﻧﺎ اﷲ ﺑﺬا اﻟﻴﺘﻴﻢ ﻣﻦ ﻳﺮﺣﻢ اﻟﻴﻮم هﻮ اﻟﺮﺣﻴﻢ ﻣﻮﻋﺪﻩ ﻓﻲ ﺟﻨﺔ اﻟﻨﻌﻴﻢ
ﺣﺮﻣﻬﺎ اﷲ ﻋﻠﻰ اﻟﻠﺌﻴﻢ و ﺻﺎﺣﺐ اﻟﺒﺨﻞ ﻳﻘﻒ ذﻣﻴﻢ ﺗﻬﻮي ﺑﻪ اﻟﻨﺎر إﻟﻰ اﻟﺠﺤﻴﻢ ﺷﺮاﺑﻪ اﻟﺼﺪﻳﺪ و اﻟﺤﻤﻴﻢ
Fatimaasws, daughterasws of the Chief of the generous, daughter of the Prophetsaww
who was not with wickedness, Allahazwj has Come to us with that orphan. The one
who is merciful to him would be in the Gardens of Bliss which Allahazwj has Forbidden
upon the wicked and the one who is niggardly who would be plunged down into the
obnoxious Fire. Their drink would be pus and boiling water’.
 ﻓﺴﻮف أﻋﻄﻴﻪ و ﻻ اﺑﺎﻟﻲ و أؤﺛﺮ اﷲ ﻋﻠﻰ ﻋﻴﺎﻟﻲ أﻣﺴﻮا ﺟﻴﺎﻋﺎ و هﻢ أﺷﺒﺎﻟﻲ:ﻓﺄﻗﺒﻠﺖ ﻓﺎﻃﻤﺔ )ﻋﻠﻴﻬﺎ اﻟﺴﻼم( و هﻲ ﺗﻘﻮل
أﺻﻐﺮهﻤﺎ ﻳﻘﺘﻞ ﻓﻲ اﻟﻘﺘﺎل ﻓﻲ آﺮﺑﻼ ﻳﻘﺘﻞ ﺑﺎﻏﺘﻴﺎل ﻟﻠﻘﺎﺗﻞ اﻟﻮﻳﻞ ﻣﻊ اﻟﻮﺑﺎل ﺗﻬﻮي ﺑﻪ اﻟﻨﺎر إﻟﻰ ﺳﻔﺎل آﺒﻮﻟﻪ زادت ﻋﻠﻰ
اﻷآﺒﺎل
So Fatimaasws turned towards himasws and sheasws said (in prose): ‘So Iasws shall give
and Iasws do not mind, and Iasws prefer Allahazwj over myasws children who are hungry,
and the younger oneasws would be killed in Karbala, killed by murdering assassins.
So the woe along with the damnation be upon them who will be plunged into the Fire
to its lowest level, with the Punishment increased upon them’.
 و ﻋﻤﺪت ﻓﺎﻃﻤﺔ، ﻓﺄﺻﺒﺤﻮا ﺻﻴﺎﻣﺎ، و ﺑﺎﺗﻮا ﺟﻴﺎﻋﺎ ﻟﻢ ﻳﺬوﻗﻮا إﻻ اﻟﻤﺎء اﻟﻘﺮاح،ﺛﻢ ﻋﻤﺪت ﻓﺄﻋﻄﺘﻪ ﺟﻤﻴﻊ ﻣﺎ ﻋﻠﻰ اﻟﺨﻮان
 ﻟﻜﻞ، و ﺧﺒﺰت ﻣﻨﻪ ﺧﻤﺴﺔ أﻗﺮاص، و ﻃﺤﻨﺖ اﻟﺼﺎع اﻟﺒﺎﻗﻲ و ﻋﺠﻨﺘﻪ،)ﻋﻠﻴﻬﺎ اﻟﺴﻼم( ﻓﻐﺰﻟﺖ اﻟﺜﻠﺚ اﻟﺒﺎﻗﻲ ﻣﻦ اﻟﺼﻮف
 ﻓﻘﺮب إﻟﻴﻪ، ﺛﻢ أﺗﻰ ﻣﻨﺰﻟﻪ،( و ﺻﻠﻰ ﻋﻠﻲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( ]اﻟﻤﻐﺮب[ ﻣﻊ اﻟﻨﺒﻲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ،واﺣﺪ ﻣﻨﻬﻢ ﻗﺮص
: ﻓﻘﺎل، ﻓﺄول ﻟﻘﻤﺔ آﺴﺮهﺎ ﻋﻠﻲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( إذا أﺳﻴﺮ ﻣﻦ أﺳﺮاء اﻟﻤﺸﺮآﻴﻦ ﻗﺪ وﻗﻒ ﺑﺎﻟﺒﺎب، ﻓﺠﻠﺴﻮا ﺧﻤﺴﺘﻬﻢ،اﻟﺨﻮان
: ﺛﻢ ﻗﺎل، ﺗﺄﺳﺮوﻧﻨﺎ و ﺗﺸﺪوﻧﻨﺎ و ﻻ ﺗﻄﻌﻤﻮﻧﻨﺎ ﻓﻮﺿﻊ ﻋﻠﻲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( اﻟﻠﻘﻤﺔ ﻣﻦ ﻳﺪﻩ،اﻟﺴﻼم ﻋﻠﻴﻜﻢ ﻳﺎ أهﻞ ﺑﻴﺖ ﻣﺤﻤﺪ
Then sheasws proceeded and gave all what was upon the table spread. And theirasws
hunger increased, and they did not taste anything except for clear water. So theyasws
were Fasting in the morning, and Fatimaasws proceeded, to the remainder of the wool
and spun it, and sheasws ground the rest of the barley and kneaded it, and made five
discs of bread from it, a disc for each one of themasws. And Aliasws Prayed the evening
Prayer (Al-Maghrib) with the Prophetsaww, then came to hisasws house. So the food
was placed near to himasws, and the five of themasws were seated. As soon as Aliasws
broke the first morsel, there was a captive from the captives of the Polytheists who
had paused at the door. He said, ‘Peace be upon youasws, O Peopleasws of the
Household of Muhammadsaww! Youasws have made us to be captives and do not feed
us?’ So Aliasws placed the morsel back from his hand, then said (in prose):
ﻓﺎﻃﻢ ﻳﺎ ﺑﻨﺖ اﻟﻨﺒﻲ أﺣﻤﺪ ﺑﻨﺖ ﻧﺒﻲ ﺳﻴﺪ ﻣﺴﻮد ﻗﺪ ﺟﺎءك اﻷﺳﻴﺮ ﻟﻴﺲ ﻳﻬﺘﺪ ﻣﻜﺒﻼ ﻓﻲ ﻏﻠﻪ ﻣﻘﻴﺪ ﻳﺸﻜﻮ إﻟﻴﻨﺎ اﻟﺠﻮع ﻗﺪ ﺗﻘﺪد ﻣﻦ
ﻳﻄﻌﻢ اﻟﻴﻮم ﻳﺠﺪﻩ ﻓﻲ ﻏﺪ ﻋﻨﺪ اﻟﻌﻠﻲ اﻟﻮاﺣﺪ اﻟﻤﻮﺣﺪ ﻣﺎ ﻳﺰرع اﻟﺰارع ﺳﻮف ﻳﺤﺼﺪ ﻓﺄﻃﻌﻤﻲ ﻣﻦ ﻏﻴﺮ ﻣﻦ أﻧﻜﺪ
Fatimaasws, O daughter of the Prophet Ahmadsaww. A Prophetsaww who is a Chief of
the chiefs. There has come to yourasws door, the captive, chained and restricted. He
is complaining to usasws of the hunger. The one who feeds him, would sow today and
reap tomorrow in the Presence of the High, the One, so do not despair’.
 ﻟﻢ ﻳﺒﻖ ﻣﻤﺎ آﺎن ﻏﻴﺮ ﺻﺎع ﻗﺪ دﺑﺮت آﻔﻲ ﻣﻊ اﻟﺬراع ﺷﺒﻼي و اﷲ هﻤﺎ ﺟﻴﺎع ﻳﺎ:ﻓﺄﻗﺒﻠﺖ ﻓﺎﻃﻤﺔ )ﻋﻠﻴﻬﺎ اﻟﺴﻼم( و هﻲ ﺗﻘﻮل
رب ﻻ ﺗﺘﺮآﻬﻤﺎ ﺿﻴﺎع أﺑﻮهﻤﺎ ﻟﻠﺨﻴﺮ ذو اﺻﻄﻨﺎع ﻋﺒﻞ اﻟﺬراﻋﻴﻦ ﻃﻮﻳﻞ اﻟﺒﺎع و ﻣﺎ ﻋﻠﻰ رأﺳﻲ ﻣﻦ ﻗﻨﺎع إﻻ ﻋﺒﺎ ﻧﺴﺠﺘﻬﺎ
ﺑﺼﺎع
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So Fatimaasws faced himasws and sheasws said (in prose): ‘There does not remain any
other measure (of barley) behind to suffice myasws children. By Allahazwj they are
hungry. O Lordazwj! Do not Leave both of themasws, as their fatherasws is the good, one
with two hands (double generous) with a long span, and there is nothing in myasws
possession which Iasws can spin’.
.« و أﺻﺒﺤﻮا ﻣﻔﻄﺮﻳﻦ و ﻟﻴﺲ ﻋﻨﺪهﻢ ﺷﻲء، و ﺑﺎﺗﻮا ﺟﻴﺎﻋﺎ،و ﻋﻤﺪوا إﻟﻰ ﻣﺎ آﺎن ﻋﻠﻰ اﻟﺨﻮان ﻓﺄﻋﻄﻮﻩ
And sheasws proceeded to what was upon the table spread, so sheasws gave it. And
theirasws hunger increased. And their Fasts had ended and there was nothing (to eat)
in theirasws possession’.
 و أﻗﺒﻞ ﻋﻠﻲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( ﺑﺎﻟﺤﺴﻦ و اﻟﺤﺴﻴﻦ )ﻋﻠﻴﻬﻤﺎ اﻟﺴﻼم( ﻧﺤﻮ رﺳﻮل اﷲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و:ﻗﺎل ﺷﻌﻴﺐ ﻓﻲ ﺣﺪﻳﺜﻪ
 ﺷﺪ، »ﻳﺎ أﺑﺎ اﻟﺤﺴﻦ: ﻓﻠﻤﺎ ﺑﺼﺮ رﺳﻮل اﷲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ( ﺑﻬﻤﺎ ﻗﺎل، و هﻤﺎ ﻳﺮﺗﻌﺸﺎن آﺎﻟﻔﺮاخ ﻣﻦ ﺷﺪة اﻟﺠﻮع،(ﺁﻟﻪ
« اﻧﻄﻠﻖ إﻟﻰ اﺑﻨﺘﻲ ﻓﺎﻃﻤﺔ،ﻣﺎ ﻳﺴﺆﻧﻲ ﻣﺎ أرى ﺑﻜﻢ
Shuayb said in his Hadeeth, ‘And Aliasws went with Al-Hassanasws and Al-Husaynasws
to Rasool-Allahsaww, and theyasws were both trembling like nestlings due to the
intensity of the hunger. So when the Rasool-Allahsaww saw the two of themasws, hesaww
said: ‘O Abu Al-Hassanasws! Iasws do not like what Iaww see with youasws all. (So let
usasws ) go to mysaww daughterasws Fatimaasws’.
 ﻓﻠﻤﺎ رﺁهﺎ رﺳﻮل اﷲ )ﺻﻠﻰ، ﻗﺪ ﻟﺼﻖ ﺑﻄﻨﻬﺎ ﺑﻈﻬﺮهﺎ ﻣﻦ ﺷﺪة اﻟﺠﻮع و ﻏﺎرت ﻋﻴﻨﺎهﺎ،ﻓﺎﻧﻄﻠﻘﻮا ]إﻟﻴﻬﺎ[ و هﻲ ﻓﻲ ﻣﺤﺮاﺑﻬﺎ
 ﺧﺬهﺎ، ﻳﺎ ﻣﺤﻤﺪ: ﻓﻘﺎل،( أﻧﺘﻢ ﻣﻨﺬ ﺛﻼث ﻓﻴﻤﺎ أرى! ﻓﻬﺒﻂ ﺟﺒﺮﺋﻴﻞ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم، وا ﻏﻮﺛﺎﻩ: و ﻗﺎل،اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ( ﺿﻤﻬﺎ إﻟﻴﻪ
ن َﻟ ُﻜ ْﻢ ﺟَﺰا ًء
َ ن هﺬا آﺎ
ﻦ اﻟ ﱠﺪ ْه ِﺮ ﺣﺘﻰ ﺑﻠﻎ ِإ ﱠ
َ ﻦ ِﻣ
ٌ ن ﺣِﻴ
ِ ﻋﻠَﻰ ا ْﻟِﺈﻧْﺴﺎ
َ ﻞ أَﺗﻰ
ْ  َه: و ﻣﺎ ﺁﺧﺬ ﻳﺎ ﺟﺒﺮﺋﻴﻞ؟ ﻗﺎل: ﻓﻘﺎل.هﻨﺄ ﻟﻚ ﻓﻲ أهﻞ ﺑﻴﺘﻚ
.ﺸﻜُﻮرًا
ْ ﺳ ْﻌ ُﻴ ُﻜ ْﻢ َﻣ
َ ن
َ َو آﺎ
So theyasws went to herasws, and sheasws was in herasws Prayer niche (Mehraab).
Herasws stomach had touched herasws back due to the intensity of the hunger, and
herasws eyes had sunk. So when the Rasool-Allahsaww saw herasws, hesaww took herasws
in hissaww arms and said: ‘Waah! Isaww seek Yourazwj Help, with what Isaww see youasws
all to be in, for the last three days!’ Jibraeelas descended and said: ‘O
Muhammadsaww! Take it, that which is for yousaww regarding the Peopleasws of
yoursaww Household!’ So hesaww said: ‘And what shall Isaww take, O Jibraeelas?’ Heas
said: ‘[76:1] There surely came over the human being a period of time – until
heas reached [76:22] Surely this is a reward for you, and your striving shall be
Appreciated’.
 ﻓﺮأى ﻣﺎ،( ﻓﻮﺛﺐ اﻟﻨﺒﻲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ( ﺣﺘﻰ دﺧﻞ ﻣﻨﺰل ﻓﺎﻃﻤﺔ )ﻋﻠﻴﻬﺎ اﻟﺴﻼم:و ﻗﺎل اﻟﺤﺴﻦ ﺑﻦ ﻣﻬﺮان ﻓﻲ ﺣﺪﻳﺜﻪ
 ﻓﻬﺒﻂ ﻋﻠﻴﻪ ﺟﺒﺮﺋﻴﻞ )ﻋﻠﻴﻪ.« »أﻧﺘﻢ ﻣﻨﺬ ﺛﻼث ﻓﻴﻤﺎ أرى و أﻧﺎ ﻏﺎﻓﻞ ﻋﻨﻜﻢ: و ﻳﻘﻮل، ﺛﻢ اﻧﻜﺐ ﻋﻠﻴﻬﻢ ﻳﺒﻜﻲ،ﺑﻬﻢ ﻓﺠﻤﻌﻬﻢ
ﺠﺮُوﻧَﻬﺎ َﺗ ْﻔﺠِﻴﺮًا
ب ﺑِﻬﺎ ﻋِﺒﺎ ُد اﻟﻠﱠﻪِ ُﻳ َﻔ ﱢ
ُ ﺸ َﺮ
ْ ﻋﻴْﻨًﺎ َﻳ
َ ن ﻣِﺰاﺟُﻬﺎ آﺎﻓُﻮرًا
َ س آﺎ
ٍ ﻦ َآ ْﺄ
ْ ن ِﻣ
َ ﺸ َﺮﺑُﻮ
ْ ن ا ْﻟَﺄﺑْﺮا َر َﻳ
اﻟﺴﻼم( ﺑﻬﺬﻩ اﻵﻳﺎت ِإ ﱠ
And Al-Hassan Bin Mahran said in his Hadeeth, ‘So the Prophetsaww leapt up and
hesaww went to the house of Fatimaasws. So hesaww saw what was with themasws, so
hesaww gathered all of themasws, then hesaww started weeping and hesaww was saying:
‘Youasws all are what Isaww see, for the last three days, and Isaww was oblivious from
youasws’. So Jibraeelas descended by these Verses [76:5] Surely the righteous
shall drink of a cup the admixture of which is camphor [76:6] A fountain from
which the servants of Allah shall drink; flowing out with a good flow’.
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ن ﺑِﺎﻟ ﱠﻨ ْﺬ ِر ﻳﻌﻨﻲ ﻋﻠﻴﺎ و ﻓﺎﻃﻤﺔ
َ  هﻲ ﻋﻴﻦ ﻓﻲ دار اﻟﻨﺒﻲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ( ﺗﺘﻔﺠﺮ إﻟﻰ دور اﻷﻧﺒﻴﺎء و اﻟﻤﺆﻣﻨﻴﻦ ﻳُﻮﻓُﻮ:ﻗﺎل
ﺣ ﱢﺒ ِﻪ
ُ ن اﻟﻄﱠﻌﺎ َم ﻋَﻠﻰ
َ ﻄ ِﻌﻤُﻮ
ْ ﺴ َﺘﻄِﻴﺮًا ﻳﻘﻮل ﻋﺎﺑﺴﺎ آﻠﻮﺣﺎ َو ُﻳ
ْ ﺷﺮﱡ ُﻩ ُﻣ
َ ن
َ ن َﻳﻮْﻣًﺎ آﺎ
َ و اﻟﺤﺴﻦ و اﻟﺤﺴﻴﻦ و ﺟﺎرﻳﺘﻬﻢ ﻓﻀﺔ َو ﻳَﺨﺎﻓُﻮ
ﺴﻜِﻴﻨًﺎ ﻣﻦ ﻣﺴﺎآﻴﻦ اﻟﻤﺴﻠﻤﻴﻦ َو َﻳﺘِﻴﻤًﺎ ﻣﻦ ﻳﺘﺎﻣﻰ اﻟﻤﺴﻠﻤﻴﻦ َو َأﺳِﻴﺮًا ﻣﻦ أﺳﺎرى
ْ  ﻋﻠﻰ ﺣﺐ ﺷﻬﻮﺗﻬﻢ ﻟﻠﻄﻌﺎم و إﻳﺜﺎرهﻢ ﻟﻪ ِﻣ:ﻳﻘﻮل
[ ]ﻟﻬﻢ، و اﷲ ﻣﺎ ﻗﺎﻟﻮا هﺬا: ﻗﺎل،ًﺷﻜُﻮرا
ُ ﺟ ِﻪ اﻟﻠﱠﻪِ ﻻ ُﻧﺮِﻳ ُﺪ ِﻣ ْﻨ ُﻜ ْﻢ ﺟَﺰا ًء َو ﻻ
ْ ﻄ ِﻌ ُﻤ ُﻜ ْﻢ ِﻟ َﻮ
ْ  ِإﻧﱠﻤﺎ ُﻧ: و ﻳﻘﻮﻟﻮن إذا أﻃﻌﻤﻮهﻢ،اﻟﻤﺸﺮآﻴﻦ
. ﻓﺄﺧﺒﺮ اﷲ ﺑﺈﺿﻤﺎرهﻢ،و ﻟﻜﻨﻬﻢ أﺿﻤﺮوﻩ ﻓﻲ أﻧﻔﺴﻬﻢ
He said, ‘This is a fountain in the house of the Prophetsaww flowing to the houses of
the Prophetsas, and the Believers. [76:7] They fulfill vows Meaning Aliasws, and
Fatimaasws, and Al-Hassanasws, and Al-Husaynasws and theirasws maid Fizzaas and fear
a Day the evil of which shall be widespread (Faces) would be frowning and
deformed [76:8] And they give food out of love for Him over theirasws love for the
food and preferred over their own selves the poor from the poor Muslims and the
orphan from the Muslim orphans and the captive from the captives of the
Polytheists, and theyasws were saying when theyasws were feeding them: ‘[76:9] But
rather, we only feed you for Allah's Sake; we do not want from you any
recompense, nor any appreciation’. He said, ‘By Allahazwj! Theyasws did not say this
(these words) to them, but it was theirasws conscience in their own selves, so Allahazwj
Informed of what was in their conscience’.
 ﻗﺎل اﷲ،ﺟ ِﻪ اﻟﱠﻠ ِﻪ و ﻃﻠﺐ ﺛﻮاﺑﻪ
ْ ﻄ ِﻌ ُﻤ ُﻜ ْﻢ ِﻟ َﻮ
ْ  و ﻟﻜﻨﺎ ِإﻧﱠﻤﺎ ُﻧ،ﺷﻜُﻮرًا ﺗﺜﻨﻮن ﻋﻠﻴﻨﺎ ﺑﻪ
ُ  ﻻ ُﻧﺮِﻳ ُﺪ ِﻣ ْﻨ ُﻜ ْﻢ ﺟَﺰا ًء ﺗﻜﺎﻓﺆﻧﻨﺎ ﺑﻪ َو ﻻ:ﻳﻘﻮل
ﺟ ﱠﻨ ًﺔ ﺟﻨﺔ ﻳﺴﻜﻨﻮﻧﻬﺎ َو
َ ﺻ َﺒﺮُوا
َ ﺳﺮُورًا ﻓﻲ اﻟﻘﻠﻮب َو ﺟَﺰا ُه ْﻢ ﺑِﻤﺎ
ُ ﻀ َﺮ ًة َو
ْ ﻚ ا ْﻟ َﻴ ْﻮ ِم َو َﻟﻘﱠﺎ ُه ْﻢ َﻧ
َ ﺷ ﱠﺮ ذِﻟ
َ  َﻓﻮَﻗﺎ ُه ُﻢ اﻟﻠﱠ ُﻪ:ﺗﻌﺎﻟﻰ ذآﺮﻩ
،ًﺷﻤْﺴًﺎ َو ﻻ َز ْﻣ َﻬﺮِﻳﺮا
َ ن ﻓِﻴﻬﺎ
َ  اﻟﺴﺮﻳﺮ ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺤﺠﻠﺔ ﻻ َﻳ َﺮ ْو:ﻚ و اﻷرﻳﻜﺔ
ِ ﻋﻠَﻰ ا ْﻟﺄَرا ِﺋ
َ ﻦ ﻓِﻴﻬﺎ
َ ﺣﺮِﻳﺮًا ﻳﻔﺮﺷﻮﻧﻪ و ﻳﻠﺒﺴﻮﻧﻪ ُﻣ ﱠﺘ ِﻜﺌِﻴ
َ
Theyasws were saying: ‘[76:9] we do not want from you any recompense, nor any
appreciation’ you are praising usasws for it (feeding you), but [76:9] But rather, we
only feed you for Allah's Sake and seeking of Hisazwj Rewards. Allahazwj, Elevated
is Hisazwj Mention Said [76:11] Therefore Allah will Guard them from the evil of
that Day and Cause them to meet with ease and happiness In the hearts [76:12]
And Reward them, because they were patient, with garden to dwell in it and silk
for furnishings and clothing [76:13] Reclining therein on raised couches Beds
upon which are curtains they shall find therein neither the sun nor intense cold’.
 إﻧﻚ ﻗﻠﺖ، ﻳﺎ رب: ﻓﻴﻘﻮل أهﻞ اﻟﺠﻨﺔ، ﻓﺒﻴﻨﺎ أهﻞ اﻟﺠﻨﺔ ﻓﻲ اﻟﺠﻨﺔ إذا رأوا ﻣﺜﻞ اﻟﺸﻤﺲ ]ﻗﺪ[ أﺷﺮﻗﺖ ﻟﻬﺎ اﻟﺠﻨﺎن:ﻗﺎل اﺑﻦ ﻋﺒﺎس
 و، ﻟﻴﺲ هﺬﻩ ﺑﺸﻤﺲ:ﺷﻤْﺴًﺎ َو ﻻ َز ْﻣ َﻬﺮِﻳﺮًا ﻓﻴﺮﺳﻞ اﷲ ﺟﻞ اﺳﻤﻪ إﻟﻴﻬﻢ ﺟﺒﺮﺋﻴﻞ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( ﻓﻴﻘﻮل
َ ن ﻓِﻴﻬﺎ
َ  ﻻ َﻳ َﺮ ْو:ﻓﻲ آﺘﺎﺑﻚ
ﺳ ْﻌ ُﻴ ُﻜ ْﻢ
َ ن
َ  َو آﺎ: إﻟﻰ ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ،ﻞ أَﺗﻰ ﻓﻴﻬﻢ
ْ  و ﻧﺰﻟﺖ َه، ﻓﺄﺷﺮﻗﺖ اﻟﺠﻨﺎن ﻣﻦ ﻧﻮر ﺿﺤﻜﻬﻤﺎ،ﻟﻜﻦ ﻋﻠﻴﺎ و ﻓﺎﻃﻤﺔ ﺿﺤﻜﺎ
.ﺸﻜُﻮرًا
ْ َﻣ
Ibn Abbas said, ‘So when the people of the Paradise would be in the Paradise, they
will see illumination resembling the sun by which the Gardens would shine. So the
people of the Paradise would be saying: ‘O Lordazwj! Youazwj had Said in Yourazwj
Book they shall find therein neither the sun nor intense cold?’ So Allahazwj,
Majestic is Hisazwj Name would Send Jibraeelas to them. So heas would say: ‘This is
not the sun, but, Aliasws and Fatimaasws have smiled, so the Gardens have brightened
up from the Light of theirasws smiles. And the Verses [76:1] There surely came up to
Hisazwj Words [76:22] and your striving shall be Appreciated’.
 اﻟﻘﺼﺔ رواهﺎ اﻟﺨﺎص و اﻟﻌﺎم ﻣﻌﻠﻮﻣﺔ ﻋﻨﺪهﻢ ﺑﺄﻧﻬﺎ ﻧﺰﻟﺖ ﻓﻲ ﻋﻠﻲ و أهﻞ ﺑﻴﺘﻪ )ﻋﻠﻴﻬﻢ اﻟﺴﻼم( ﻓﺎﻟﺘﺸﺎﻏﻞ ﺑﺬآﺮهﺎ:ﻗﻠﺖ
.ﺑﺄﺳﺎﻧﻴﺪ اﻟﻤﺨﺎﻟﻔﻴﻦ ﻳﻄﻮل ﺑﻬﺎ اﻟﻜﺘﺎب
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I said, ‘The story has been reported especially, and the world knows it from what is
with them, that it (Chapter 76) was Revealed regarding Aliasws and the Peopleasws of
hisasws Household. So to include in this, the chains from the opposition, would
lengthen this book’. 15
 ﻋﻦ، ﻋﻦ وآﻴﻊ، ﻋﻦ ﻋﺜﻤﺎن ﺑﻦ أﺑﻲ ﺷﻴﺒﺔ، ﻋﻦ اﻟﺤﺴﻦ ﺑﻦ ﺑﻬﺮام، ﺣﺪﺛﻨﺎ أﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ اﻟﻜﺎﺗﺐ: ﻗﺎل،ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ اﻟﻌﺒﺎس
 ﻋﻦ ﻋﺒﺪ اﷲ ﺑﻦ اﻟﻌﺒﺎس )رﺿﻲ، ﻋﻦ أﺑﻲ آﺜﻴﺮ اﻟﺰﺑﻴﺪي، ﻋﻦ ﻋﺒﺪ اﷲ ﺑﻦ اﻟﺤﺎرث اﻟﻤﻜﺘﺐ، ﻋﻦ ﻋﻤﺮو ﺑﻦ ﻣﺮة،اﻟﻤﺴﻌﻮدي
 ﻓﻨﺬر ﻋﻠﻲ و ﻓﺎﻃﻤﺔ )ﻋﻠﻴﻬﻤﺎ اﻟﺴﻼم( و اﻟﺠﺎرﻳﺔ ﻧﺬرا إن ﺑﺮﺋﺎ،( ﻣﺮض اﻟﺤﺴﻦ و اﻟﺤﺴﻴﻦ )ﻋﻠﻴﻬﻤﺎ اﻟﺴﻼم: ﻗﺎل،(اﷲ ﻋﻨﻪ
 ﻓﺨﺒﺰت ﻣﻨﻪ، ﻓﻠﻤﺎ آﺎن أول ﻳﻮم ﻗﺎﻣﺖ اﻟﺠﺎرﻳﺔ و ﺟﺮﺷﺖ ﺷﻌﻴﺮا، ﻓﻮﻓﻮا ﺑﺎﻟﻨﺬر و ﺻﺎﻣﻮا، ﻓﺒﺮﺋﺎ،ﺻﺎﻣﻮا ﺛﻼﺛﺔ أﻳﺎم ﺷﻜﺮا
 ﻓﻠﻤﺎ ﻣﺪوا أﻳﺪﻳﻬﻢ، ﻓﻠﻤﺎ آﺎن وﻗﺖ اﻟﻔﻄﺮ ﺟﺎﺋﺖ اﻟﺠﺎرﻳﺔ ﺑﺎﻟﻤﺎﺋﺪة ﻓﻮﺿﻌﺘﻬﺎ ﺑﻴﻦ أﻳﺪﻳﻬﻢ، ﻟﻜﻞ واﺣﺪ ﻣﻨﻬﻢ ﻗﺮص،ﺧﻤﺴﺔ أﻗﺮاص
 »ﻻ ﺗﺄآﻠﻮا و ﺁﺛﺮوا:( ﻓﻘﺎل ﻋﻠﻲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم، ﻣﺴﻜﻴﻦ ﺁل ﻓﻼن ﺑﺎﻟﺒﺎب، ﻳﺎ أهﻞ ﺑﻴﺖ ﻣﺤﻤﺪ:ﻟﻴﺄآﻠﻮا و إذا ﻣﺴﻜﻴﻦ ﺑﺎﻟﺒﺎب ﻳﻘﻮل
.«اﻟﻤﺴﻜﻴﻦ
Muhammad Bin Al-Abbas, from Ahmad Bin Muhammad Al-Katib, from Al-Hassan Bin Bahram, from
Usman Bin Abu Shayba, from Waki’a, from Al-Mas’oudi, from Amro Bin Marat, from Abu Abdullah Bin
Al-Haris Al-Maktab, from Abu Kaseer Al-Zubeydi, who has said:

‘Abdullah Bin Al-Abbas says, ‘Al-Hassanasws and Al-Husaynasws were not well, so
Aliasws and Fatimaasws vowed a vow, and the maid (Fizzaas) also vowed, that if
theyasws were healed, they would all fast for three days in appreciation. So theyasws
were cured, so theyasws all fulfilled their vows and Fasted. So when it was the first
day, the maid arose and ground some barley and made five pieces of bread, one for
each one of them. So when it was the time to break the Fast (Iftaar), the maid came
with the food and placed it in front of themasws. So when theyasws extended theirasws
hands to eat from it, there was a beggar at the door saying, ‘O Peopleasws of the
Household of Muhammadsaww! A beggar of the clan of so and so is at the door’. So
Aliasws said: ‘We would rather not eat, and prefer the poor’.
 ﻓﺈذا ﻳﺘﻴﻢ ﺑﺎﻟﺒﺎب و، ﻓﻠﻤﺎ وﺿﻌﺖ اﻟﻤﺎﺋﺪة ﺑﻴﻦ أﻳﺪﻳﻬﻢ ﻟﻴﺄآﻠﻮا،ﻓﻠﻤﺎ آﺎن اﻟﻴﻮم اﻟﺜﺎﻧﻲ ﻓﻌﻠﺖ اﻟﺠﺎرﻳﺔ آﻤﺎ ﻓﻌﻠﺖ ﻓﻲ اﻟﻴﻮم اﻷول
 »ﻻ ﺗﺄآﻠﻮا ﺷﻴﺌﺎ و أﻃﻌﻤﻮا:( ﻓﻘﺎل ﻋﻠﻲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم، ﻳﺘﻴﻢ ﺁل ﻓﻼن ﺑﺎﻟﺒﺎب، ﻳﺎ أهﻞ ﺑﻴﺖ اﻟﻨﺒﻮة و ﻣﻌﺪن اﻟﺮﺳﺎﻟﺔ:هﻮ ﻳﻘﻮل
. ﻓﻔﻌﻠﻮا: ﻗﺎل.«اﻟﻴﺘﻴﻢ
So when it was the second day, the maid (Fizzaas) did what sheas had done on the
first day. So when sheas placed the food in front of themasws to eat, and there was an
orphan at the door and he was saying, ‘O Peopleasws of the Household of the
Prophet-hood and the (place of) the Revelation of the Message! An orphan of the
clan of so and so is at the door’. So Aliasws said: ‘We rather not eat, and feed the
orphan’.
 ﻓﻤﺪوا أﻳﺪﻳﻬﻢ، ﻓﻠﻤﺎ ﺟﺎءت اﻟﺠﺎرﻳﺔ ﺑﺎﻟﻤﺎﺋﺪة ﻓﻮﺿﻌﺘﻬﺎ،ﻓﻠﻤﺎ آﺎن ﻓﻲ اﻟﻴﻮم اﻟﺜﺎﻟﺚ و ﻓﻌﻠﺖ اﻟﺠﺎرﻳﺔ آﻤﺎ ﻓﻌﻠﺖ ﻓﻲ اﻟﻴﻮﻣﻴﻦ
 ﻓﺒﻜﻰ ﻋﻠﻲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( ﺑﻜﺎء: ﻗﺎل. ﺗﺄﺳﺮوﻧﻨﺎ و ﻻ ﺗﻄﻌﻤﻮﻧﻨﺎ، ﻳﺎ أهﻞ ﺑﻴﺖ ﻣﺤﻤﺪ: و إذا ﺷﻴﺦ آﺒﻴﺮ ﻳﺼﻴﺢ ﺑﺎﻟﺒﺎب،ﻟﻴﺄآﻠﻮا
، »ﺳﺒﺤﺎن اﷲ: ﻓﻘﺎﻟﺖ.« إﻧﻲ أﺣﺐ أن ﻳﺮاك اﷲ و ﻗﺪ ﺁﺛﺮت هﺬا اﻷﺳﻴﺮ ﻋﻠﻰ ﻧﻔﺴﻚ و أﺷﺒﺎﻟﻚ، »ﻳﺎ ﺑﻨﺖ ﻣﺤﻤﺪ: و ﻗﺎل،ﺷﺪﻳﺪا
 و هﺆﻻء إﻟﻰ ﻣﺘﻰ ﻳﺼﺒﺮون، أﻻ ﺗﺮﺟﻊ إﻟﻰ اﷲ ﻓﻲ هﺆﻻء اﻟﺼﺒﻴﺔ اﻟﺬﻳﻦ ﺻﻨﻌﺖ ﺑﻬﻢ ﻣﺎ ﺻﻨﻌﺖ،ﻣﺎ أﻋﺠﺐ ﻣﺎ ﻧﺤﻦ ﻓﻴﻪ ﻣﻌﻚ
 و ﻋﻠﻴﻪ، و ﺑﻪ ﻧﺴﺘﻌﻴﻦ، و ﻳﺄﺟﺮﻧﺎ إن ﺷﺎء اﷲ ﺗﻌﺎﻟﻰ، »ﻓﺎﷲ ﻳﺼﺒﺮك و ﻳﺼﺒﺮهﻢ:( ﻓﻘﺎل ﻟﻬﺎ ﻋﻠﻲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم.«ﺻﺒﺮﻧﺎ
، و اﺷﻜﺮ ﻟﻨﺎ ﺻﺒﺮﻧﺎ و ﻻ ﺗﻨﺴﻪ ﻟﻨﺎ، اﻟﻠﻬﻢ ﺑﺪﻟﻨﺎ ﺑﻤﺎ ﻓﺎﺗﻨﺎ ﻣﻦ ﻃﻌﺎﻣﻨﺎ هﺬا ﻣﺎ هﻮ ﺧﻴﺮ ﻣﻨﻪ، و هﻮ ﺣﺴﺒﻨﺎ و ﻧﻌﻢ اﻟﻮآﻴﻞ،ﻧﺘﻮآﻞ
. ﻓﺄﻋﻄﻮﻩ اﻟﻄﻌﺎم.«إﻧﻚ رﺣﻴﻢ آﺮﻳﻢ
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So when it was the third day, the maid (Fizzaas) did as sheas had done in the past
two days. So when the maidas came with the food, she placed it. So when theyasws
extended theirasws hands to eat, there was an old man pleading at the door, ‘O
Peopleasws of the Household of Muhammadsaww! We have been made prisoners due
to submitting to yourasws love, would youasws (please) feed us?’ Aliasws wept with an
intense wailing, and said: ‘O daughterasws of Muhammadsaww. Iasws would love it that
Allahazwj should See youasws to have preferred this captive over yourselfasws, and your
sonsasws’. So sheasws said: ‘Glory be to Allahazwj! How strange what (situation) weasws
are in, with youasws. Youasws should not refer to Allahazwj regarding these boysasws with
whom youasws are doing what youasws are doing, and for how long would these
boysasws be able to endure patience with ourasws patience?’ So Aliasws said to herasws:
‘Allahazwj will Give youasws patience and to themasws, and will Recompense usasws if
Allahazwj the High so Desires to, and by Himazwj do weasws seek Support, and upon
Himazwj do weasws rely, and Heazwj is Sufficient for usasws and is the Most Reliable.
Ourasws Allahazwj would Exchange this food for usasws with that which is better than it,
and Thank usasws for ourasws patience, and will not Forget usasws, for Heazwj is Merciful,
Benevolent’. So theyasws gave the food’.
 »ﻣﺎ آﺎن ﻣﻦ ﺧﺒﺮآﻢ ﻓﻲ أﻳﺎﻣﻜﻢ هﺬﻩ؟« ﻓﺄﺧﺒﺮﺗﻪ ﻓﺎﻃﻤﺔ: ﻓﻘﺎل،و ﺑﻜﺮ إﻟﻴﻬﻢ اﻟﻨﺒﻲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ( ﻓﻲ اﻟﻴﻮم اﻟﺮاﺑﻊ
 »ﺧﺬوا هﻨﺄآﻢ اﷲ و ﺑﺎرك ﻋﻠﻴﻜﻢ و ﺑﺎرك: و ﻗﺎل، و ﺿﺤﻚ إﻟﻴﻬﻢ، ﻓﺤﻤﺪ اﷲ و ﺷﻜﺮﻩ و أﺛﻨﻰ ﻋﻠﻴﻪ،)ﻋﻠﻴﻬﺎ اﻟﺴﻼم( ﺑﻤﺎ آﺎن
 و أﺟﺎب، و أﻋﻄﻰ ﻓﺎﻃﻤﺔ ﺳﺆﻟﻬﺎ، و ﻗﺪ ﺷﻜﺮ ﻣﺎ آﺎن ﻣﻨﻜﻢ،ﻟﻜﻢ ﻗﺪ هﺒﻂ ﻋﻠﻲ ﺟﺒﺮﺋﻴﻞ ﻣﻦ ﻋﻨﺪ رﺑﻲ و هﻮ ﻳﻘﺮأ ﻋﻠﻴﻜﻢ اﻟﺴﻼم
ﺳ ْﻌ ُﻴ ُﻜ ْﻢ
َ ن
َ ن َﻟ ُﻜ ْﻢ ﺟَﺰا ًء َو آﺎ
َ ن هﺬا آﺎ
 ِإ ﱠ:ن ﻣِﺰاﺟُﻬﺎ آﺎﻓُﻮرًا إﻟﻰ ﻗﻮﻟﻪ
َ س آﺎ
ٍ ﻦ َآ ْﺄ
ْ ن ِﻣ
َ ﺸ َﺮﺑُﻮ
ْ ن ا ْﻟَﺄﺑْﺮا َر َﻳ
 و ﺗﻼ ﻋﻠﻴﻬﻢ ِإ ﱠ،دﻋﻮﺗﻬﺎ
.«ﺸﻜُﻮرًا
ْ َﻣ
And the Prophetsaww hurried to themasws on the fourth day, so hesaww said: ‘What was
yourasws news of these days of yoursasws?’ So Fatimaasws informed himsaww of what
had happened. So hesaww Praised Allahazwj and thanked and Extolled Himazwj, and
smiled at themasws, and said: ‘Take congratulations of Allahazwj and Blessings for
youasws and Blessings upon youasws. Jibraeelas had descended from the Presence of
mysaww Lordazwj, and heas conveyed Greetings (of Allahazwj) to youasws all, and Hisazwj
Appreciation of what had happened from youasws and Granted Fatimaasws herasws
request, and has Answered herasws supplication, and recited to themasws [76:5]
Surely the righteous shall drink of a cup the admixture of which is camphor up
to Hisazwj Words [76:22] Surely, this is a reward for you, and your striving shall
be Appreciated’.
 هﻨﻴﺌﺎ ﻟﻜﻢ ﻳﺎ، »إن اﷲ ﻗﺪ أﻋﻄﺎآﻢ ﻧﻌﻴﻤﺎ ﻻ ﻳﻨﻔﺪ و ﻗﺮة ﻋﻴﻦ أﺑﺪ اﻵﺑﺪﻳﻦ: و ﺿﺤﻚ اﻟﻨﺒﻲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ( و ﻗﺎل:ﻗﺎل
، و ﻳﻜﺴﻮآﻢ ﻣﻦ اﻟﺴﻨﺪس و اﻹﺳﺘﺒﺮق و اﻷرﺟﻮان، ﻣﺴﻜﻨﻜﻢ ﻣﻌﻪ ﻓﻲ دار اﻟﺠﻼل و اﻟﺠﻤﺎل،ﺑﻴﺖ اﻟﻨﺒﻲ ﺑﺎﻟﻘﺮب ﻣﻦ اﻟﺮﺣﻤﻦ
، ﻓﺄﻧﺘﻢ أﻗﺮب اﻟﺨﻠﻖ ﻣﻦ اﻟﺮﺣﻤﻦ،و ﻳﺴﻘﻴﻜﻢ اﻟﺮﺣﻴﻖ اﻟﻤﺨﺘﻮم ﻣﻦ اﻟﻮﻟﺪان
Heasws said; ‘And the Prophetsaww smiled and said: ‘Allahazwj has Given to youasws
Bounties which will not be cut off, and would delight the eyes forever. Congratulation
to youasws, O House of the Prophetsaww, for the Proximity to the Beneficent. Yourasws
dwellings would be in Hisazwj Proximity in the House of Majestic and Beauty, and
yourasws garments would be from silk and brocade and the purple (coloured). And
yourasws drink would be of The Sealed Nectar (Al-Raheeq Al-Makhtoum) (served)
from the innocent servants. So youasws all are the nearest of the creatures to the
Beneficent.
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 و ﻓﻲ ﺟﻮار اﻟﺮب، ﻓﺄﻧﺘﻢ ﻓﻲ روح و رﻳﺤﺎن، و ﺗﺴﻌﺪون إذا ﺷﻘﻲ اﻟﻨﺎس، و ﺗﻔﺮﺣﻮن إذا ﺣﺰن اﻟﻨﺎس،ﺗﺄﻣﻨﻮن إذا ﻓﺰع اﻟﻨﺎس
، و ﺗﺘﺤﻔﻮن ﻓﺘﺮﺿﻮن، ﺗﺴﺄﻟﻮن ﻓﺘﻌﻄﻮن، ﻗﺪ أﻣﻨﺘﻢ اﻟﻌﻘﺎب و رﺿﻴﺘﻢ اﻟﺜﻮاب،اﻟﻌﺰﻳﺰ اﻟﺠﺒﺎر و هﻮ راض ﻋﻨﻜﻢ ﻏﻴﺮ ﻏﻀﺒﺎن
 و ﺁواآﻢ إذا، و أﻋﺎﻧﻜﻢ إذا ﺟﻔﺎآﻢ اﻟﻨﺎس، و ﻃﻮﺑﻰ ﻟﻤﻦ أﻋﺰآﻢ إذا ﺧﺬﻟﻜﻢ اﻟﻨﺎس، ﻃﻮﺑﻰ ﻟﻤﻦ آﺎن ﻣﻌﻜﻢ،و ﺗﺸﻔﻌﻮن ﻓﺘﺸﻔﻌﻮن
.« و اﻟﻮﻳﻞ ﻷﻣﺘﻲ ﻣﻦ اﷲ، اﻟﻮﻳﻞ ﻟﻜﻢ ﻣﻦ أﻣﺘﻲ، و ﻧﺼﺮآﻢ إذا ﻗﺘﻠﻜﻢ اﻟﻨﺎس،ﻃﺮدآﻢ اﻟﻨﺎس
Youasws will be secure when the people would be in a terrifying panic, and youasws will
be joyful when the people are in grief, and youasws will be happy when the people are
miserable. So youasws will be in the breeze and aromas, and in the vicinity of the
Lordazwj, the Mighty, the Compeller, and Heazwj would be Pleased with youasws
forever. Youasws have security from the Punishment of (the Day), and will be pleased
with the Rewards. Whatever youasws will desire and will be Granted it, and will be
presented with it and youasws will be pleased with it. And youasws will be Granted
intercession, so youasws will be interceding. Blessed is the one who is with youasws,
and Blessed is the one who cherishes youasws when the people abandon youasws,
and support youasws when they are disloyal to youasws, and befriends youasws when
the people reject youasws, and help you when the people murder youasws. And woe be
unto mysaww (devious) followers from youasws, and woe unto them from Allahazwj!’
 »اﷲ: و ﻗﺎل، و ﺿﻢ اﻟﺤﺴﻦ و اﻟﺤﺴﻴﻦ إﻟﻰ ﺻﺪرﻩ و ﺑﻜﻰ، و ﻗﺒﻞ ﺟﺒﻬﺔ ﻋﻠﻲ )ﻋﻠﻴﻬﺎ اﻟﺴﻼم( و ﺑﻜﻰ،ﺛﻢ ﻗﺒﻞ ﻓﺎﻃﻤﺔ و ﺑﻜﻰ
، و أﺳﺘﻮدﻋﻜﻢ اﷲ و هﻮ ﺧﻴﺮ ﻣﺴﺘﻮدع،ﺧﻠﻴﻔﺘﻲ ﻋﻠﻴﻜﻢ ﻓﻲ اﻟﻤﺤﻴﺎ و اﻟﻤﻤﺎت
Then Fatimaasws kissed himsaww and wept, and Aliasws kissed hissaww forehead and
wept, and Al-Hassanasws and Al-Husaynasws embraced himsaww and wept, and hesaww
said: ‘Allahazwj, mysaww Caliph during mysaww life and the death, and Isaww commit
youasws to Allahazwj, and Heazwj is the best of the Repositories.
، و ﺧﺬل اﷲ ﻣﻦ ﺧﺬﻟﻜﻢ و أﺧﺎﻓﻜﻢ، و أﻋﺎن اﷲ ﻣﻦ أﻋﺎﻧﻜﻢ، و وﺻﻞ اﷲ ﻣﻦ وﺻﻠﻜﻢ،ﺣﻔﻆ اﷲ ﻣﻦ ﺣﻔﻈﻜﻢ
May Allahazwj Protect the one who protects youasws, and may Allahazwj Maintain
Relations with the one who maintains relations with youasws, and may Allahazwj
Support the one who supports youasws, and may Allahazwj Abandon the one who
abandons youasws and frightens youasws.
 و اﻟﺤﺴﺎب ﻋﻠﻰ اﷲ، و اﻟﻮﻗﻮف ﺑﻴﻦ ﻳﺪي اﷲ ﻋﺰ و ﺟﻞ، و اﻟﻤﺼﻴﺮ إﻟﻰ اﷲ،أﻧﺎ ﻟﻜﻢ ﺳﻠﻒ و أﻧﺘﻢ ﻋﻦ ﻗﻠﻴﻞ ]ﺑﻲ[ ﻻﺣﻘﻮن
.« ﺴﻨَﻰ
ْﺤ
ُ ﺴﻨُﻮا ﺑِﺎ ْﻟ
َﺣ
ْ ﻦ َأ
َ ي اﱠﻟ ِﺬﻳ
َ ﺠ ِﺰ
ْ ﻋ ِﻤﻠُﻮا َو َﻳ
َ ﻦ أَﺳﺎؤُا ﺑِﻤﺎ
َ ي اﱠﻟﺬِﻳ
َ ﺠ ِﺰ
ْ ِﻟ َﻴ
Isaww am an ancestor for youasws, and youasws are mysaww descendants. And the
journey is to Allahazwj, and the Pause is in front of Allahazwj Mighty and Majestic. And
the Reckoning is upon Allahazwj [53:31] And Allah's is what is in the heavens and
what is in the earth, that He may reward those who do evil according to what
they do, and (that) He may reward those who do good with goodness’. 16
 ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ، ﻋﻦ اﺑﻦ ﻣﺤﺒﻮب، ﻋﻦ ﻳﻌﻘﻮب ﺑﻦ ﻳﺰﻳﺪ، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ أﺣﻤﺪ، ﻋﻦ أﺣﻤﺪ ﺑﻦ إدرﻳﺲ:ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻳﻌﻘﻮب
 »ﻳﻮﻓﻮن ﺑﺎﻟﻨﺬر اﻟﺬي أﺧﺬ ﻋﻠﻴﻬﻢ ﻣﻦ:ن ﺑِﺎﻟ ﱠﻨ ْﺬ ِر ﻗﺎل
َ  ﻳُﻮﻓُﻮ: ﻓﻲ ﻗﻮل اﷲ ﻋﺰ و ﺟﻞ،( ﻋﻦ أﺑﻲ اﻟﺤﺴﻦ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم،اﻟﻔﻀﻴﻞ
.«وﻻﻳﺘﻨﺎ
Muhammad Bin Yaqoub, from Ahmad Bin Idrees, from Muhammad Bin Ahmad, from Yaqoub Bin
Yazeed, from Ibn Mahboub, from Muhammad Bin Al-Fazeyl, who has said:
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‘Abu Al-Hassanasws regarding the Words of Allahazwj Mighty and Majestic [76:7] They
fulfill vows, heasws said: ‘They fulfil the vows which were taken against them of
ourasws Wilayah’. 17
ﺣﺪﺛﻨﺎ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ اﺣﻤﺪ ﻋﻦ ﻳﻌﻘﻮب ﺑﻦ ﻳﺰﻳﺪ ﻋﻦ اﻟﺤﺴﻦ ﺑﻦ ﻣﺤﺒﻮب ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ اﻟﻔﻀﻴﻞ ﻋﻦ اﺑﻰ اﻟﺤﺴﻦ ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم ﻓﻲ
.ﻗﻮل اﷲ ﺗﻌﺎﻟﻰ ﻳﻮﻓﻮن ﺑﺎﻟﻨﺬر اﻟﺬى اﺧﺬ ﻋﻠﻴﻬﻢ اﻟﻤﻴﺜﺎق ﻣﻦ وﻻﻳﺘﻨﺎ
Narrated to us Muhammad Bin Ahmad, from Yaqoub Bin Yazeed, from Al-Hassan Bin Mahboub, from
Muhammad Bin Al-Fazel who has said:

Abu Al-Hassanasws, regarding the Statement of Allahazwj [76:7] They fulfill vows, has
said: ‘It is about the covenant of ourasws Wilayah which was taken from them.’ 18
 ﻋﻦ أﺑﻲ، ﻋﻦ أﺑﻲ اﻟﻤﻐﺮا، ﻋﻦ ﻓﻀﺎﻟﺔ ﺑﻦ أﻳﻮب، ﻋﻦ اﻟﺤﺴﻴﻦ ﺑﻦ ﺳﻌﻴﺪ، ﻋﻦ أﺑﻴﻪ، ﻋﻦ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ:ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻳﻌﻘﻮب
 »ﻟﻴﺲ ﻣﻦ:ﺴﻜِﻴﻨًﺎ َو َﻳﺘِﻴﻤًﺎ َو َأﺳِﻴﺮاً؟ ﻗﺎل
ْ ﺣ ﱢﺒ ِﻪ ِﻣ
ُ ن اﻟﻄﱠﻌﺎ َم ﻋَﻠﻰ
َ ﻄ ِﻌﻤُﻮ
ْ  َو ُﻳ: ﻗﻠﺖ ﻟﻪ: ﻗﺎل،( ﻋﻦ أﺑﻲ ﻋﺒﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم،ﺑﺼﻴﺮ
.«اﻟﺰآﺎة
Muhammad Bin Yaqoub, from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Al-Husayn Bin Saeed, from
Fazalat Bin Ayoub, from Abu Al-Magra, from Abu Baseer, who has said:

‘I asked Abu Abdullahasws, ‘(What about) [76:8] And they give food out of love for
Him to the poor and the orphan and the captive?’ Heasws said: ‘It was not from the
Zakaat (but an offering)’. 19
: ﻗﺎل،( ﻋﻦ أﺑﻲ اﻟﺤﺴﻦ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم، ﻋﻦ ﻣﻌﻤﺮ ﺑﻦ ﺧﻼد، ﻋﻦ أﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻋﻴﺴﻰ، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻳﺤﻴﻰ:و ﻋﻨﻪ
ﺴﻜِﻴﻨًﺎ َو َﻳﺘِﻴﻤًﺎ َو َأﺳِﻴﺮًا
ْ ﺣ ﱢﺒ ِﻪ ِﻣ
ُ ﻄﻌِﻤُﻮنَ اﻟﻄﱠﻌﺎ َم ﻋَﻠﻰ
ْ  و ﺗﻼ هﺬﻩ اﻵﻳﺔ َو ُﻳ،»ﻳﻨﺒﻐﻲ ﻟﻠﺮﺟﻞ أن ﻳﻮﺳﻊ ﻋﻠﻰ ﻋﻴﺎﻟﻪ ﻟﺌﻼ ﻳﺘﻤﻨﻮا ﻣﻮﺗﻪ
 »إن ﻓﻼﻧﺎ أﻧﻌﻢ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ: ﺛﻢ ﻗﺎل.« ﻳﻨﺒﻐﻲ ﻟﻠﺮﺟﻞ إذا زﻳﺪ ﻓﻲ اﻟﻨﻌﻤﺔ أن ﻳﺰﻳﺪ أﺳﺮاءﻩ ﻓﻲ اﻟﺴﻌﺔ ﻋﻠﻴﻬﻢ،اﻷﺳﻴﺮ ﻋﻴﺎل اﻟﺮﺟﻞ
. و آﺎن ﻓﻼن ﺣﺎﺿﺮا: ﻗﺎل ﻣﻌﻤﺮ.« ﻓﺬهﺐ اﷲ ﺑﻬﺎ،ﺑﻨﻌﻤﺔ ﻓﻤﻨﻌﻬﺎ أﺳﺮاءﻩ و ﺟﻌﻠﻬﺎ ﻋﻨﺪ ﻓﻼن
And from him, from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Moamar Bin
Khalad, who has said:

‘Abu Al-Hassanasws having said: ‘It befits the man that he should widen (extend) his
family, if he does not wish for his death’, and recited this Verse [76:8] And they give
food out of love for Him to the poor and the orphan and the captive, relatives of
the man. It befits the man if he wants an increase in the Bounties, that he should
increase and be generous to the captives’. Then heasws said: ‘So and so was
Favoured by Allahazwj with Bounties, but he prevented it from the captives and made
it to be in the possession of so and so, thus Allahazwj Made it go away from him’.
Moamar (the narrator) said, ‘And that so and so was present’. 20

17

( .5 /341 :1 ) اﻟﻜﺎﻓﻲ
Basaair Al Darajaat – P 2 Ch 16 H 2
19
( .9 /499 :3 ) اﻟﻜﺎﻓﻲ
20
( .3 /11 :4 ) اﻟﻜﺎﻓﻲ
18
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VERSES 10 TO 18
ﺟﺰَا ُه ْﻢ ِﺑﻤَﺎ
َ { َو11} ﺳﺮُورًا
ُ ﻀ َﺮ ًة َو
ْ ﻚ ا ْﻟ َﻴ ْﻮ ِم َو َﻟﻘﱠﺎ ُه ْﻢ َﻧ
َ ﺷ ﱠﺮ َٰذ ِﻟ
َ { َﻓ َﻮﻗَﺎ ُه ُﻢ اﻟﱠﻠ ُﻪ10} ﻄﺮِﻳﺮًا
َ ﻋﺒُﻮﺳًﺎ َﻗ ْﻤ
َ ﻦ رَ ﱢﺑﻨَﺎ َﻳ ْﻮﻣًﺎ
ْ ف ِﻣ
ُ ِإﻧﱠﺎ َﻧﺨَﺎ
َ ﺟ ﱠﻨ ًﺔ َو
َ ﺻ َﺒﺮُوا
َ
ﻋ َﻠ ْﻴ ِﻬ ْﻢ ﻇِﻠَﺎُﻟﻬَﺎ
َ { َودَا ِﻧ َﻴ ًﺔ13} ﺷ ْﻤﺴًﺎ َوﻟَﺎ َز ْﻣ َﻬﺮِﻳﺮًا
َ ن ﻓِﻴﻬَﺎ
َ ﻚ ۖ ﻟَﺎ َﻳ َﺮ ْو
ِ ﻋﻠَﻰ ا ْﻟ َﺄرَا ِﺋ
َ ﻦ ﻓِﻴﻬَﺎ
َ { ُﻣ ﱠﺘ ِﻜﺌِﻴ12} ﺣﺮِﻳﺮًا
ﻀ ٍﺔ َﻗ ﱠﺪرُوهَﺎ َﺗ ْﻘﺪِﻳﺮًا
ﻦ ِﻓ ﱠ
ْ { َﻗﻮَارِﻳ َﺮ ِﻣ15} ﺖ َﻗﻮَارِﻳﺮَا
ْ ب آَﺎ َﻧ
ٍ ﻀ ٍﺔ َوَأ ْآﻮَا
ﻦ ِﻓ ﱠ
ْ ﻋ َﻠ ْﻴ ِﻬ ْﻢ ﺑِﺂ ِﻧ َﻴ ٍﺔ ِﻣ
َ ف
ُ { َو ُﻳﻄَﺎ14} ﺖ ُﻗﻄُﻮ ُﻓﻬَﺎ ﺗَ ْﺬﻟِﻴﻠًﺎ
ْ َو ُذﻟﱢ َﻠ
{18} ﺴﺒِﻴﻠًﺎ
َ ﺳ ْﻠ
َ ٰﺴ ﱠﻤﻰ
َ { ﻋَ ْﻴﻨًﺎ ﻓِﻴﻬَﺎ ُﺗ17} ﺠﺒِﻴﻠًﺎ
َ ﺟﻬَﺎ َز ْﻧ
ُ ن ِﻣﺰَا
َ ن ﻓِﻴﻬَﺎ َآ ْﺄﺳًﺎ آَﺎ
َ ﺴ َﻘ ْﻮ
ْ { َو ُﻳ16}
[76:10] Surely, we fear from our Lord a stern, distressful day. [76:11] Therefore
Allah will Guard them from the evil of that Day and Cause them to meet with
ease and happiness; [76:12] And Reward them, because they were patient,
with garden and silk, [76:13] Reclining therein on raised couches, they shall
find therein neither the sun nor intense cold. [76:14] And close down upon
them (shall be) its shades, and its selections would droop over them [76:15]
And there shall be made to go round about them vessels of silver and goblets
as if made of glass, [76:16] cups, made of silver; they have measured them
according to a measure. [76:17] And they shall be made to drink therein a cup
the admixture of which shall be ginger, [76:18] (Of) a Fountain therein which is
named Salsabeel.
 دﺧﻠﺖ ﻋﻠﻰ اﺑﻰ اﻟﺤﺴﻦ اﻟﻌﺴﻜﺮي ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم ﻳﻮم:ﻓﻲ اﻣﺎﻟﻲ ﺷﻴﺦ اﻟﻄﺎﺋﻔﺔ ﻗﺪس ﺳﺮﻩ ﺑﺎﺳﻨﺎدﻩ إﻟﻰ ﻋﻠﻰ ﺑﻦ ﻋﻤﺮ اﻟﻌﻄﺎر ﻗﺎل
 ﻳﺎ ﻋﻠﻰ ﻣﻦ اﺣﺐ ان ﻳﻘﻴﻪ اﷲ ﺷﺮ ﻳﻮم اﻻﺛﻨﻴﻦ ﻓﻠﻴﻘﺮء: آﺮهﺖ اﻟﺤﺮآﺔ ﻓﻲ ﻳﻮم اﻻﺛﻨﻴﻦ ﻗﺎل:اﻟﺜﻠﺜﺎء ﻓﻘﺎل ﻟﻢ ارك اﻣﺲ ؟ ﻗﺎل
 " هﻞ اﺗﻰ ﻋﻠﻰ اﻻﻧﺴﺎن " ﺛﻢ ﻗﺮء أﺑﻮ اﻟﺤﺴﻦ ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم " ﻓﻮﻗﺎهﻢ اﷲ ﺷﺮ ذﻟﻚ اﻟﻴﻮم:ﻓﻲ اول رآﻌﺔ ﻣﻦ ﺻﻼة اﻟﻐﺪاة
." وﻟﻘﺎهﻢ ﻧﻀﺮة وﺳﺮورا
In Al-Amaaly of Sheykh Al-Taaifa, by his chain going up to Ali Bin Umar Al-Attaar who said:

‘I came up to Abu Al-Hassan Al-Askariasws on the day of Tuesday. So heasws said:
‘Why did Iasws not see you yesterday?’ I said, ‘I abhor moving during the day of
Monday. Heasws said: ‘O Ali! The one who loves that Allahazwj should Shield him from
the evil of the day of Monday, so he should recite [76] There surely came over the
human (Chapter 76) in the first cycle of the Dawn (Fajr) Prayer’. Then Abu AlHassanasws recited [76:11] Therefore Allah will Guard them from the evil of that
Day and Cause them to meet with ease and happiness’. 21
: ﻗﻮﻟﻪ. ﻣﺘﻜﺌﻴﻦ[ ﻓﻲ اﻟﺤﺠﺎل ﻋﻠﻰ اﻟﺴﺮر:ﻚ ]ﻳﻘﻮل
ِ ﻋﻠَﻰ ا ْﻟﺄَرا ِﺋ
َ ﻦ ﻓِﻴﻬﺎ
َ  ُﻣ ﱠﺘ ِﻜﺌِﻴ: ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ. اﻟﺸﺪﻳﺪ: اﻟﻘﻤﻄﺮﻳﺮ:ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ
.ﺖ ُﻗﻄُﻮﻓُﻬﺎ َﺗ ْﺬﻟِﻴﻠًﺎ دﻟﻴﺖ ﻋﻠﻴﻬﻢ ﺛﻤﺎرهﺎ ﻳﻨﺎﻟﻬﺎ اﻟﻘﺎﻋﺪ و اﻟﻘﺎﺋﻢ
ْ  َو ُذﱢﻟَﻠ: ﻗﻮﻟﻪ، ﻗﺮﻳﺐ ﻇﻼﻟﻬﺎ ﻣﻨﻬﻢ: ﻳﻘﻮل،ﻋَﻠ ْﻴ ِﻬ ْﻢ ﻇِﻼﻟُﻬﺎ
َ َو دا ِﻧ َﻴ ًﺔ
 ﻗﻮارﻳﺮ ﻣﻦ، اﻷآﻮاز اﻟﻌﻈﺎم اﻟﺘﻲ ﻻ ﺁذان ﻟﻬﺎ و ﻻ ﻋﺮى:ﻀ ٍﺔ اﻷآﻮاب
ﻦ ِﻓ ﱠ
ْ ﺖ ﻗَﻮارِﻳﺮَا ﻗَﻮارِﻳﺮَا ِﻣ
ْ ب آﺎ َﻧ
ٍ  َو َأآْﻮا:ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ
ﻦ
ْ  ِﻣ: ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ، ﺻﻨﻌﺖ ﻟﻬﻢ ﻋﻠﻰ ﻗﺪر رﻳﻬﻢ ﻻ ﺗﺤﺠﻴﺮ ﻓﻴﻪ و ﻻ ﻓﻀﻞ:ﻓﻀﺔ اﻟﺠﻨﺔ ﻳﺸﺮﺑﻮن ﻓﻴﻬﺎ ﻗَ ﱠﺪرُوهﺎ َﺗ ْﻘﺪِﻳﺮًا ﻳﻘﻮل
. اﻟﺪﻳﺒﺎج: اﻹﺳﺘﺒﺮق: ﻗﺎل،ٍﺳ َﺘ ْﺒ َﺮق
ْ س َو ِإ
ٍ ﺳُﻨ ُﺪ
Ali Bin Ibrahim (Tafseer Qummi) –

[76:10] ‘Al-Qamtareer’ – Difficult. The Words of the High [76:13] Reclining therein
on raised couches Leaning upon the bed Hisazwj Words [76:14] And close down
upon them (shall be) its shades Its shade would be near to them. Hisazwj Words
and its selections would droop over them, its fruits would be near to them. They
would be able to take them seated, and standing. The Words of the High [76:15]
And there shall be made to go round about them vessels of silver and goblets
21
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as if made of glass, [76:16] glass, made of silver. The large goblets which do not
have ‘ears’ (handles) or any joints. Goblets made of silver of the Paradise. They will
be drinking from these measured (which are) according to a measure Made for
them in accordance to their rank and seniority, no mineral substances (impurities)
and no separation’. The Words of the High [76:21] Upon them shall be garments
of fine green silk and thick silk interwoven with gold, He said, ‘The thick silk –
Brocade’. 22
 ﻋﻦ ﺳﻌﻴﺪ ﺑﻦ، ﺣﺪﺛﻨﻲ أﺑﻲ: ﻗﺎل، أﺧﺒﺮﻧﻲ أﺑﻮ اﻟﺤﺴﻦ أﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ اﻟﺤﺴﻦ: ﻗﺎل، أﺧﺒﺮﻧﺎ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ: ﻗﺎل،و ﻋﻨﻪ
، ﻋﻦ أﺑﻲ ﺻﺎﻟﺢ، ﻋﻦ اﻟﻜﻠﺒﻲ، ﺣﺪﺛﻨﺎ اﻟﻤﻌﻠﻰ ﺑﻦ هﻼل: ﻗﺎل، ﺣﺪﺛﻨﺎ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻋﺒﺪ اﻟﺮﺣﻤﻦ اﻟﻌﺮزﻣﻲ: ﻗﺎل،ﻋﺒﺪ اﷲ ﺑﻦ ﻣﻮﺳﻰ
 »أﻋﻄﺎﻧﻲ اﷲ ﺗﻌﺎﻟﻰ ﺧﻤﺴﺎ و أﻋﻄﻰ ﻋﻠﻴﺎ: ﺳﻤﻌﺖ رﺳﻮل اﷲ )ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ و ﺁﻟﻪ( ﻳﻘﻮل: ﻗﺎل،ﻋﻦ ﻋﺒﺪ اﷲ ﺑﻦ اﻟﻌﺒﺎس
 و أﻋﻄﺎﻩ، و أﻋﻄﺎﻧﻲ اﻟﻜﻮﺛﺮ، و ﺟﻌﻠﻪ وﺻﻴﺎ، و ﺟﻌﻠﻨﻲ ﻧﺒﻴﺎ، و أﻋﻄﻰ ﻋﻠﻴﺎ ﺟﻮاﻣﻊ اﻟﻌﻠﻢ، أﻋﻄﺎﻧﻲ ﺟﻮاﻣﻊ اﻟﻜﻠﻢ،ﺧﻤﺴﺎ
 و ﻓﺘﺢ ﻟﻪ أﺑﻮاب اﻟﺴﻤﺎء و اﻟﺤﺠﺐ ﺣﺘﻰ ﻧﻈﺮ إﻟﻲ و، و أﺳﺮى ﺑﻲ إﻟﻴﻪ، و أﻋﻄﺎﻩ اﻹﻟﻬﺎم، و أﻋﻄﺎﻧﻲ اﻟﻮﺣﻰ،اﻟﺴﻠﺴﺒﻴﻞ
.«ﻧﻈﺮت إﻟﻴﻪ
And from him, who said that it has been narrated from Muhammad Bin Muhammad, from Abu AlHassan Ahmad Bin Muhammad Bin Al-Hassan, from his father, from Saeed Bin Abdullah Bin Musa,
from Muhammad Bin Abdul Rahmaan Al-Azmy, from Al-Moala Bin Hilal, from Al-Kalby, from Abu
Saleh, from Abdullah Bin Al-Abbas who said:

‘I heard the Rasool-Allahsaww saying: ‘Allahazwj has Given to mesaww five, and Given to
Aliasws five. Heazwj has Gave me the totality of speech (The Quran) and Given to
Aliasws the totality of the Knowledge, and has Made mesaw a Prophet and Made
himasws a successor, and Gave measws Al-Kawsar and Gave himasws Al-Salsabeel,
([76:18] (Of) a fountain therein which is named Salsabeel), and Gave mesaww the
Revelation and Gave himasws the Inspiration, and Took mesaww to Himazwj (Me’raaj)
and Opened for himasws the Gateways of the sky and the Veil until heasws looked at
mesaww and Isaww looked at himasws.’ 23

VERSES 19 TO 22
{20} ﺖ َﻧﻌِﻴﻤًﺎ َو ُﻣ ْﻠﻜًﺎ َآﺒِﻴﺮًا
َ ﺖ َﺛ ﱠﻢ َرَأ ْﻳ
َ { َوِإذَا َرَأ ْﻳ19} ﺴ ْﺒ َﺘ ُﻬ ْﻢ ُﻟ ْﺆُﻟﺆًا َﻣ ْﻨﺜُﻮرًا
ِ ﺣ
َ ن إِذَا َرَأ ْﻳ َﺘ ُﻬ ْﻢ
َ ﺨﱠﻠﺪُو
َ ن ُﻣ
ٌ ﻋ َﻠ ْﻴ ِﻬ ْﻢ وِ ْﻟﺪَا
َ ف
ُ َو َﻳﻄُﻮ
ﺟﺰَا ًء
َ ن َﻟ ُﻜ ْﻢ
َ ن َٰهﺬَا آَﺎ
{ ِإ ﱠ21} ﻃﻬُﻮرًا
َ ﺷﺮَاﺑًﺎ
َ ﺳﻘَﺎ ُه ْﻢ َر ﱡﺑ ُﻬ ْﻢ
َ ﻀ ٍﺔ َو
ﻦ ِﻓ ﱠ
ْ ﺣﻠﱡﻮا َأﺳَﺎ ِو َر ِﻣ
ُ ق ۖ َو
ٌ ﺳ َﺘ ْﺒ َﺮ
ْ ﻀ ٌﺮ َوِإ
ْ ﺧ
ُ س
ٍ ﺳ ْﻨ ُﺪ
ُ ب
ُ ﻋَﺎ ِﻟ َﻴ ُﻬ ْﻢ ِﺛﻴَﺎ
{22} ﺸﻜُﻮرًا
ْ ﺳ ْﻌ ُﻴ ُﻜ ْﻢ َﻣ
َ ن
َ َوآَﺎ
[76:19] And round about them shall go youths never altering in age; when you
see them you will think them to be scattered pearls. [76:20] And when you see
there, you shall see Blessings and a great Kingdom. [76:21] Upon them shall
be garments of fine green silk and thick silk interwoven with gold, and they
shall be adorned with bracelets of silver, and their Lord shall make them drink
a pure drink. [76:22] Surely this is a reward for you, and your striving shall be
Appreciated.
 ﻋﻦ أﺑﻲ ﺟﻌﻔﺮ )ﻋﻠﻴﻪ، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ إﺳﺤﺎق اﻟﻤﺪﻧﻲ، ﻋﻦ اﺑﻦ ﻣﺤﺒﻮب، ﻋﻦ أﺑﻴﻪ، ﻋﻦ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ إﺑﺮاهﻴﻢ:ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻳﻌﻘﻮب
 »ﻳﻌﻨﻲ ﺑﺬﻟﻚ وﻟﻲ اﷲ و ﻣﺎ ]هﻮ[ ﻓﻴﻪ ﻣﻦ اﻟﻜﺮاﻣﺔ و:ﺖ َﻧﻌِﻴﻤًﺎ َو ُﻣﻠْﻜًﺎ َآﺒِﻴﺮًا
َ ﺖ َﺛ ﱠﻢ َرَأ ْﻳ
َ  َو إِذا َرَأ ْﻳ: ﻓﻲ ﻗﻮﻟﻪ ﻋﺰ و ﺟﻞ،(اﻟﺴﻼم
 ﻓﺬﻟﻚ اﻟﻤﻠﻚ، إن اﻟﻤﻼﺋﻜﺔ ﻣﻦ رﺳﻞ اﷲ ﻋﺰ ذآﺮﻩ ﻳﺴﺘﺄذﻧﻮن ﻋﻠﻴﻪ ﻓﻼ ﻳﺪﺧﻠﻮن ﻋﻠﻴﻪ إﻻ ﺑﺎذﻧﻪ،اﻟﻨﻌﻴﻢ و اﻟﻤﻠﻚ اﻟﻌﻈﻴﻢ اﻟﻜﺒﻴﺮ
،اﻟﻌﻈﻴﻢ اﻟﻜﺒﻴﺮ
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Muhammad Bin Yaqoub, from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Mahboub, from Muhammad
Bin Is’haq Al-Madany:

‘Abu Ja’farasws regarding the Words of the Mighty and Majestic [76:20] And when
you see there, you shall see Blessings and a great Kingdom, heasws said: ‘It
Means by that, the friend of Allahazwj and what (situation) he would be in from the
Prestige and the Bounties, and the Magnificent Kingdom, the Great. The Angels from
the Messengers of Allahazwj, Mighty is Hisazwj Mention, would be seeking permission
to (visit) them, so they would not be entering to them except by his permission. So
that is the Magnificent Kingdom, the Great’.
 و ﻋﻦ ﻳﻤﻴﻦ اﻟﺸﺠﺮة ﻋﻴﻦ ﻣﻄﻬﺮة، إن اﻟﻮرﻗﺔ ﻣﻨﻬﺎ ﻟﻴﺴﺘﻈﻞ ﺗﺤﺘﻬﺎ أﻟﻒ رﺟﻞ ﻣﻦ اﻟﻨﺎس، ﻋﻠﻰ ﺑﺎب اﻟﺠﻨﺔ ﺷﺠﺮة:و ﻗﺎل
: و ذﻟﻚ ﻗﻮل اﷲ ﻋﺰ و ﺟﻞ، و ﺗﺴﻘﻂ ﻣﻦ أﺑﺸﺎرهﻢ اﻟﺸﻌﺮ، ﻓﻴﺴﻘﻮن ﻣﻨﻬﺎ ﺷﺮﺑﺔ ﻓﻴﻄﻬﺮ اﷲ ﺑﻬﺎ ﻗﻠﻮﺑﻬﻢ ﻣﻦ اﻟﺤﺴﺪ: ﻗﺎل،ﻣﺰآﻴﺔ
ﺖ ُﻗﻄُﻮﻓُﻬﺎ َﺗ ْﺬﻟِﻴﻠًﺎ
ْ ﻋَﻠ ْﻴ ِﻬ ْﻢ ﻇِﻼﻟُﻬﺎ َو ُذﱢﻟَﻠ
َ  َو دا ِﻧ َﻴ ًﺔ: و هﻮ ﻗﻮﻟﻪ ﻋﺰ و ﺟﻞ، و اﻟﺜﻤﺎر داﻧﻴﺔ ﻣﻨﻬﻢ: ﻗﺎل.ﻃﻬُﻮرًا
َ َو ﺳَﻘﺎ ُه ْﻢ َر ﱡﺑ ُﻬ ْﻢ ﺷَﺮاﺑًﺎ
.«ﻣﻦ ﻗﺮﺑﻬﺎ ﻣﻨﻬﻢ ﻳﺘﻨﺎول اﻟﻤﺆﻣﻦ ﻣﻦ اﻟﻨﻮع اﻟﺬي ﻳﺸﺘﻬﻴﻪ ﻣﻦ اﻟﺜﻤﺎر ﺑﻔﻴﻪ و هﻮ ﻣﺘﻜﺊ
And heasws said: ‘Upon the Gateway of the Paradise is a Tree, a single leaf of which
can shade a thousand men from the people. And on the right of the Trees is a pure
and clean Spring’. So whey will be drinking from it, Allahazwj would Purify their hearts
by it, from the envy, and their bodily hair would fall away from them, and these are
the Words of Allahazwj Mighty and Majestic [76:21] and their Lord shall make them
drink a pure drink. And the fruits would stoop down towards them, and these are
the Words of the Mighty and Majestic [76:14] And close down upon them (shall
be) its shades, and its selections would droop over them [76:15] Near to him.
The Believer would be able to grab them, whichever type that he fancies from the
fruits, whilst reclining’. 24
 ﻋﻦ ﻋﺒﺎس ﺑﻦ، ﻋﻦ ﻳﺰﻳﺪ ﺑﻦ إﺳﺤﺎق، ﻋﻦ اﻟﺤﺴﻦ ﺑﻦ ﻣﻮﺳﻰ اﻟﺨﺸﺎب، ﺣﺪﺛﻨﺎ ﺳﻌﺪ ﺑﻦ ﻋﺒﺪ اﷲ: ﻗﺎل، ﻋﻦ أﺑﻴﻪ:اﺑﻦ ﺑﺎﺑﻮﻳﻪ
ﺖ َﺛ ﱠﻢ
َ  َو إِذا َرَأ ْﻳ: أﺧﺒﺮﻧﻲ ﻋﻦ ﻗﻮل اﷲ ﻋﺰ و ﺟﻞ: ﻗﻠﺖ ﻷﺑﻲ ﻋﺒﺪ اﷲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( و آﻨﺖ ﻋﻨﺪﻩ ﻏﺪاة ذات ﻳﻮم: ﻗﺎل،ﻳﺰﻳﺪ
 أرﺳﻞ، »إذا دﺧﻞ أهﻞ اﻟﺠﻨﺔ اﻟﺠﻨﺔ: ﻓﻘﺎل ﻟﻲ: ﻣﺎ هﺬا اﻟﻤﻠﻚ اﻟﺬي آﺒﺮﻩ اﷲ ﺣﺘﻰ ﺳﻤﺎﻩ آﺒﻴﺮا؟ ﻗﺎل،ًﺖ َﻧﻌِﻴﻤًﺎ َو ُﻣﻠْﻜًﺎ َآﺒِﻴﺮا
َ َرَأ ْﻳ
 ﻓﻤﺎ ﻳﺼﻞ ]إﻟﻴﻪ[ رﺳﻮل رﺑﻪ إﻻ، ﻗﻒ ﺣﺘﻰ ﻧﺴﺘﺄذن ﻟﻚ: ﻓﺘﻘﻮل ﻟﻪ، ﻓﻴﺠﺪ اﻟﺤﺠﺒﺔ ﻋﻠﻰ ﺑﺎﺑﻪ،اﷲ رﺳﻮﻻ إﻟﻰ وﻟﻲ ﻣﻦ أوﻟﻴﺎﺋﻪ
.«ﺖ َﻧﻌِﻴﻤًﺎ َو ُﻣﻠْﻜًﺎ َآﺒِﻴﺮًا
َ ﺖ َﺛ ﱠﻢ َرَأ ْﻳ
َ  َو إِذا َرَأ ْﻳ: ﻓﻬﻮ ﻗﻮﻟﻪ ﻋﺰ و ﺟﻞ،ﺑﺎذﻧﻪ
Ibn Babuwayh, from his father, from Sa’ad Bin Abdullah, from Al-Hassan Bin Musa Al-Khashaab, from
Yazeed Bin Is’haq, from Abbas Bin Yazeed, who said:

‘I said to Abu Abdullahasws, and I used to be in hisasws presence day after day, ‘Inform
me about the Words of Allahazwj Mighty and Majestic [76:20] And when you see
there, you shall see Blessings and a great Kingdom, what is this Kingdom which
Allahazwj has Magnified it to the extent that Heazwj has Named it as ‘Great’?’ Heasws
said to me: ‘When the people of the Paradise enter the Paradise, Allahazwj would
Send a Messenger (Angel) to the friend from Hisazwj friends. So he would find a
barrier at the door. So it would be said to him: ‘Pause, until we get permission for
you’. So the Messenger (Angel) of his Lordazwj would not arrive to him except by his
permission. So these are the Words of the Mighty and Majestic [76:20] And when
you see there, you shall see Blessings and a great Kingdom’. 25
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VERSE 23
{23} ن َﺗ ْﻨﺰِﻳﻠًﺎ
َ ﻚ ا ْﻟ ُﻘﺮْﺁ
َ ﻋ َﻠ ْﻴ
َ ﻦ َﻧ ﱠﺰ ْﻟﻨَﺎ
ُﺤ
ْ ِإﻧﱠﺎ َﻧ
[76:23] Surely We Ourselves have Revealed the Quran to you Revealing (it) in
portions.
 ﻋﻦ أﺑﻲ اﻟﺤﺴﻦ، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ اﻟﻔﻀﻴﻞ، ﻋﻦ اﺑﻦ ﻣﺤﺒﻮب، ﻋﻦ ﺑﻌﺾ أﺻﺤﺎﺑﻨﺎ، ﻋﻦ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ:ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻳﻌﻘﻮب
 ذا، »ﻻ: هﺬا ﺗﻨﺰﻳﻞ؟ ﻗﺎل: »ﺑﻮﻻﻳﺔ ﻋﻠﻲ ﺗﻨﺰﻳﻼ« ﻗﻠﺖ:ن َﺗ ْﻨﺰِﻳﻠًﺎ؟ ﻗﺎل
َ ﻚ ا ْﻟ ُﻘﺮْﺁ
َ ﻋَﻠ ْﻴ
َ ﻦ َﻧ ﱠﺰﻟْﻨﺎ
ُﺤ
ْ  ِإﻧﱠﺎ َﻧ: ﻗﻠﺖ،(اﻟﻤﺎﺿﻲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
.«ﺗﺄوﻳﻞ
Muhammad Bin Yaqoub, from Ali Bin Muhammad, from one of our companions, from Ibn Mahboub,
from Muhammad Bin Al-Fazeyl, who has narrated:

‘I said to Abu Al-Hassanasws, ‘(What about) [76:23] Surely We Ourselves have
Revealed the Quran to you Revealing (it) in portions?’ Heasws said: ‘It was with
the Wilayah of Aliasws, (in) that is Descended by’. I said, ‘This is Revelation?’ Heasws
said: ‘No. That is interpretation’. 26
ل اﻟﱠﻠ ِﻪ
َ ن َرﺳُﻮ
ل ِإ ﱠ
َ ﺟ ْﻌ َﻔ ٍﺮ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( ﻗَﺎ
َ ﻦ َأﺑِﻲ
ْﻋ
َ ﻲ
ق ا ْﻟ َﻤ َﺪ ِﻧ ﱢ
َ ﺳﺤَﺎ
ْ ﻦ ِإ
ِ ﺤ ﱠﻤ ِﺪ ْﺑ
َ ﻦ ُﻣ
ْﻋ
َ ب
ٍ ﺤﺒُﻮ
ْ ﻦ َﻣ
ِ ﻦ ا ْﺑ
ِﻋ
َ ﻦ َأﺑِﻴ ِﻪ
ْﻋ
َ ﻦ ِإ ْﺑﺮَاهِﻴ َﻢ
ُ ﻲ ْﺑ
ﻋِﻠ ﱡ
َ
ن ِإﻟﱠﺎ
َ ن ا ْﻟ َﻮ ْﻓ َﺪ ﻟَﺎ َﻳﻜُﻮﻧُﻮ
ﻲ ِإ ﱠ
ﻋِﻠ ﱡ
َ ل ﻳَﺎ
َ ﻦ َوﻓْﺪًا َﻓﻘَﺎ
ِ ﻦ ِإﻟَﻰ اﻟ ﱠﺮﺣْﻤ
َ ﺸ ُﺮ ا ْﻟ ُﻤ ﱠﺘﻘِﻴ
ُﺤ
ْ ﻞ َﻳ ْﻮ َم َﻧ
ﺟﱠ
َ ﻋ ﱠﺰ َو
َ ل اﻟﱠﻠ ِﻪ
ِ ﻦ َﻗ ْﻮ
ْﻋ
َ ﻞ
َ ﺳ ِﺌ
ُ ()ﺻﻠﻰ اﷲ ﻋﻠﻴﻪ وﺁﻟﻪ
ﻦ
َ ﺴﻤﱠﺎ ُه ُﻢ ا ْﻟ ُﻤﱠﺘﻘِﻴ
َ ﻋﻤَﺎَﻟ ُﻬ ْﻢ َﻓ
ْ ﻲ َأ
َﺿ
ِ ﺼ ُﻬ ْﻢ َو َر
ﺧ َﺘ ﱠ
ْ ﺣ ﱠﺒ ُﻬ ُﻢ اﻟﻠﱠ ُﻪ َو ا
َ ل ا ﱠﺗ َﻘﻮُا اﻟﻠﱠﻪَ َﻓَﺄ
ٌ ﻚ رِﺟَﺎ
َ ُر ْآﺒَﺎﻧًﺎ أُوَﻟ ِﺌ
Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Mahboub, from Muhammad Bin Is’haq Al-Madany, who has
narrated the following:

Abu Ja’farasws having said that: ‘The Rasoolsaww of Allahazwj was asked about the
Statement of Allahazwj: “[19:85] The day We shall gather the righteous to (Allah)
Most Gracious, like a band presented before a king for honours”, so hesaww
said: ‘O Aliasws! Surely, the delegation will not come up except on rides. These will be
the men who feared Allahazwj, so Allahazwj Loved them and Specialised them and
being Pleased with their deeds and therefore they have been named as the pious
ones’.
ق
ِ ﻦ ﻧُﻮ
ْ ق ِﻣ
ٍ ﺴ َﺘ ْﻘ ِﺒُﻠ ُﻬ ْﻢ ِﺑﻨُﻮ
ْ ن ا ْﻟ َﻤﻠَﺎ ِﺋ َﻜ َﺔ َﻟ َﺘ
ﻦ ُﻗﺒُﻮ ِر ِه ْﻢ َو ِإ ﱠ
ْ ﺨ ُﺮﺟُﻮنَ ِﻣ
ْ َﺴ َﻤ َﺔ ِإ ﱠﻧ ُﻬ ْﻢ ﻟَﻴ
َ ﺤ ﱠﺒ َﺔ َو َﺑ َﺮَأ اﻟ ﱠﻨ
َ ﻖ ا ْﻟ
َ ﻲ َأﻣَﺎ َو اﱠﻟﺬِي َﻓَﻠ
ﻋِﻠ ﱡ
َ ل َﻟ ُﻪ ﻳَﺎ
َ ُﺛﻢﱠ ﻗَﺎ
ن َﺗﻄِﻴ ُﺮ ِﺑ ِﻬ ْﻢ ِإﻟَﻰ
ِ ﺟﻮَا
ُ ل ا ْﻟُﺄ ْر
ُ ﺟ ْﺪ
َ ﻄ ُﻤﻬَﺎ
ُﺧ
ُ س َو
ُ ق َو اﻟﺴﱡ ْﻨ ُﺪ
ُ ﺳ َﺘ ْﺒ َﺮ
ْ ﺟﻠَﺎ ِﺋُﻠﻬَﺎ ا ْﻟِﺈ
َ ت َو
ِ ﺐ ُﻣ َﻜﱠﻠَﻠ ًﺔ ﺑِﺎﻟ ﱡﺪ ﱢر َو ا ْﻟﻴَﺎﻗُﻮ
ِ ﻞ اﻟ ﱠﺬ َه
ُ ا ْﻟ ِﻌ ﱢﺰ ﻋَﻠَ ْﻴﻬَﺎ َرﺣَﺎ ِﺋ
ﺸ ِﺮ
َﺤ
ْ ا ْﻟ َﻤ
Then hesaww said to himasws: ‘O Aliasws! By the Oneazwj Who Split the seed and
Brought life out of it, they will be coming out from their graves and the Angels will be
welcoming them by a she-camel from the she-camels of honour on which will be
saddles of gold crowned with pearls and sapphire, and it will be covered in brocade
and silk, and its braid will be purple, and it will fly with them to the place of
Resurrection.
ﻋﻠَﻰ
َ ﻈ ِﻢ َو
َﻋ
ْ ﺠ ﱠﻨ ِﺔ ا ْﻟَﺄ
َ ب ا ْﻟ
ِ ﺣﺘﱠﻰ َﻳ ْﻨ َﺘﻬُﻮا ِﺑ ِﻬ ْﻢ ِإﻟَﻰ ﺑَﺎ
َ ﺷﻤَﺎِﻟ ِﻪ َﻳ ُﺰﻓﱡﻮ َﻧ ُﻬ ْﻢ َز ّﻓًﺎ
ِ ﻦ
ْﻋ
َ ﻦ َﻳﻤِﻴ ِﻨ ِﻪ َو
ْﻋ
َ ﻦ ُﻗﺪﱠا ِﻣ ِﻪ َو
ْ ﻚ ِﻣ
ٍ ﻒ َﻣَﻠ
ُ ﻞ ِﻣ ْﻨ ُﻬ ْﻢ َأ ْﻟ
ٍﺟ
ُ َﻣ َﻊ ُآﻞﱢ َر
ن
َ ﺴ َﻘ ْﻮ
ْ ل َﻓ ُﻴ
َ ﻄ ﱢﻬ َﺮ ٌة ُﻣ َﺰ ﱢآ َﻴ ٌﺔ ﻗَﺎ
َ ﻦ ُﻣ
ٌ ﺠ َﺮ ِة ﻋَ ْﻴ
َﺸ
ﻦ اﻟ ﱠ
ِ ﻦ َﻳﻤِﻴ
ْﻋ
َ س َو
ِ ﻦ اﻟﻨﱠﺎ
َ ﻞ ِﻣ
ٍﺟ
ُ ﻒ َر
ُ ﺤ َﺘﻬَﺎ َأ ْﻟ
ْ ﻞ َﺗ
ﻈﱡ
ِ ﺴ َﺘ
ْ ن ا ْﻟ َﻮ َر َﻗ َﺔ ِﻣ ْﻨﻬَﺎ َﻟ َﻴ
ﺠ َﺮ ٌة ِإ ﱠ
َﺷ
َ ﺠ ﱠﻨ ِﺔ
َ ب ا ْﻟ
ِ ﺑَﺎ
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Along with every man from them will be a thousand Angels in front of them, and on
his right, and on his left escorting them with an (honourable) escort until they will end
up with them to the Great Door of the Paradise. And at the Door (Entrance) of the
Paradise is a tree, a leaf from it can give shade to a thousand men from the people
under it. And on the right of the tree is a fountain pure and clear’. Hesaww said: ‘They
will quench themselves with a drink from it, so Allahazwj will Purify their hearts by it
from the ‘ِﺴﺪ
َﺤ
َ ( ’ا ْﻟjealousy/envy), and their bodily hair will drop off, and that is the
Statement of Allahazwj: “[76:21] and their Lord shall make them drink a pure
drink”. It will be from that pure fountain’.
ﻒ ِﺑ ِﻬ ْﻢ
ُ ل ُﺛﻢﱠ ﻳُﻮ َﻗ
َ ن َأﺑَﺪًا ﻗَﺎ
َ ﺤﻴَﺎ ِة َﻓﻠَﺎ َﻳﻤُﻮﺗُﻮ
َ ﻦ ا ْﻟ
ُ ﻋ ْﻴ
َ ﻲ
َ ن ﻓِﻴﻬَﺎ َو ِه
َ ﺴﻠُﻮ
ِ ﺠ َﺮ ِة َﻓ َﻴ ْﻐ َﺘ
َﺸ
ﻦ َﻳﺴَﺎ ِر اﻟ ﱠ
ْﻋ
َ ﺧﺮَى
ْ ﻦ ُأ
ٍ ﻋ ْﻴ
َ ن ِإﻟَﻰ
َ ﺼ ِﺮﻓُﻮ
َ ل ُﺛﻢﱠ َﻳ ْﻨ
َ ﻗَﺎ
ﺤ ﱢﺮ َو ا ْﻟ َﺒ ْﺮ ِد َأﺑَﺪًا
َ ﺳﻘَﺎمِ َو ا ْﻟ
ْ َت َو ا ْﻟﺄ
ِ ﻦ اﻟْﺂﻓَﺎ
َ ﺳِﻠﻤُﻮا ِﻣ
َ ش َو َﻗ ْﺪ
ِ ُﻗﺪﱠا َم ا ْﻟ َﻌ ْﺮ
Hesaww said: ‘Then they will leave to go to another Fountain on the right of the Tree.
So they will bathe in it, and it is the Fountain of (everlasting) Life, and so they will not
be dying ever’. Hesaww said: ‘Then they (the she-camels) will pause by them in front
of the Throne, and they would have been made safe from the diseases and the
illnesses and the heat and the cold Eternally’.
ﻋ ْﻨ ُﻬ ْﻢ
َ ي
َ ﻖ ِرﺿَﺎ
َ ﺳ َﺒ
َ ﻖ َﻓ َﻘ ْﺪ
ِ ﺨﻠَﺎ ِﺋ
َ ﺠ ﱠﻨ ِﺔ َو ﻟَﺎ ﺗُﻮ ِﻗﻔُﻮ ُه ْﻢ َﻣ َﻊ ا ْﻟ
َ ﺸﺮُوا َأ ْوِﻟﻴَﺎﺋِﻲ ِإﻟَﻰ ا ْﻟ
ُﺣ
ْ ﻦ َﻣ َﻌ ُﻬ ْﻢ ا
َ ﻞ ِذ ْآ ُﺮ ُﻩ ِﻟ ْﻠ َﻤﻠَﺎ ِﺋ َﻜ ِﺔ اﱠﻟﺬِﻳ
ﺟﱠ
َ ﺠﺒﱠﺎ ُر
َ ل ا ْﻟ
ُ ل َﻓ َﻴﻘُﻮ
َ ﻗَﺎ
ِﺴ ﱢﻴﺌَﺎت
ت َو اﻟ ﱠ
ِ ﺴﻨَﺎ
َﺤ
َ ب ا ْﻟ
ِ ﺻﺤَﺎ
ْ ن أُو ِﻗ َﻔ ُﻬ ْﻢ َﻣ َﻊ َأ
ْ ﻒ ُأرِﻳ ُﺪ َأ
َ ﺣ َﻤﺘِﻲ َﻟ ُﻬ ْﻢ َو َآ ْﻴ
ْ ﺖ َر
ْ ﺟ َﺒ
َ َو َو
Rasool-Allahsaww said: ‘Then the ‘ُﺠﺒﱠﺎر
َ ( ’ا ْﻟCompellerazwj) Majestic, Who cannot be
Described (by any means), will Say to the Angels who will be with them: “Usher
Myazwj friends to the Paradise and do not pause them - the creatures from Iazwj am
already Pleased with and Myazwj Mercy has been Obligated for them, and how can
Iazwj Want them to be paused, the companions of the good with that of the evil?’
ﺻﺮِﻳﺮًا َﻳ ْﺒُﻠ ُﻎ
َ ﺼ ﱡﺮ
ِ ﺿ ْﺮ َﺑ ًﺔ َﻓ َﺘ
َ ﺤ ْﻠ َﻘ َﺔ
َ ب ا ْﻟ َﻤﻠَﺎ ِﺋ َﻜ ُﺔ ا ْﻟ
َ ﺿ َﺮ
َ ﻈ ِﻢ
َﻋ
ْ ﺠ ﱠﻨ ِﺔ ا ْﻟَﺄ
َ ب ا ْﻟ
ِ ﺠ ﱠﻨ ِﺔ َﻓِﺈذَا ا ْﻧ َﺘ َﻬﻮْا ِﺑ ِﻬ ْﻢ ِإﻟَﻰ ﺑَﺎ
َ ل َﻓ َﺘﺴُﻮ ُﻗ ُﻬ ُﻢ ا ْﻟ َﻤﻠَﺎ ِﺋ َﻜ ُﺔ ِإﻟَﻰ ا ْﻟ
َ ﻗَﺎ
ﻀ ُﻬﻦﱠ
ُ ل َﺑ ْﻌ
ُ ﺤ ْﻠ َﻘ ِﺔ َﻓ َﻴﻘُﻮ
َ ﺻﺮِﻳ َﺮ ا ْﻟ
َ ﻦ
َ ﺳ ِﻤ ْﻌ
َ ن ِﺑ ِﻬ ْﻢ ِإذَا
َ ﺷ ْﺮ
َ ن َﻓ َﻴ َﺘﺒَﺎ
ِ ﺠﻨَﺎ
ِ ﻞ ِﻟَﺄ ْوِﻟﻴَﺎ ِﺋ ِﻪ ﻓِﻲ ا ْﻟ
ﺟﱠ
َ ﻋ ﱠﺰ َو
َ ﺣ ْﻮرَا َء أَﻋَ ﱠﺪهَﺎ اﻟﻠﱠ ُﻪ
َ ﺻﺮِﻳ ِﺮهَﺎ ُآﻞﱠ
َ ت
ُ ﺻ ْﻮ
َ
ﻦ
َ ﻦ َﻓ َﻴ ُﻘ ْﻠ
َ ﻦ َو اﻟْﺂ َد ِﻣﻴﱢﻴ
ِ ﻦ ا ْﻟﺤُﻮ ِر ا ْﻟﻌِﻴ
َ ﺟ ُﻬ ْﻢ ِﻣ
ُ ﻋَﻠ ْﻴ ِﻬ ْﻢ َأ ْزوَا
َ ف
ُ ﺸ ِﺮ
ْ ﺠ ﱠﻨ َﺔ َو ُﺗ
َ ن ا ْﻟ
َ ﺧﻠُﻮ
ُ ب َﻓ َﻴ ْﺪ
ُ ﺢ َﻟ ُﻬ ُﻢ ا ْﻟﺒَﺎ
ُ ﺾ َﻗ ْﺪ ﺟَﺎءَﻧَﺎ َأ ْوِﻟﻴَﺎ ُء اﻟﻠﱠﻪِ َﻓ ُﻴ ْﻔ َﺘ
ٍ ِﻟ َﺒ ْﻌ
ﻚ
َ ﻞ َذِﻟ
َ ل َﻟ ُﻬﻦﱠ َأ ْوِﻟﻴَﺎ ُء اﻟﻠﱠﻪِ ِﻣ ْﺜ
ُ ﺷ ْﻮ َﻗﻨَﺎ ِإَﻟ ْﻴ ُﻜ ْﻢ َو َﻳﻘُﻮ
َ ﺷ ﱠﺪ
َ ن َأ
َ َﻣ ْﺮﺣَﺒًﺎ ِﺑ ُﻜ ْﻢ َﻓﻤَﺎ آَﺎ
Hesaww said: ‘The Angels will lead them to the Paradise. So when they end up with
them at the Great Entrance of the Paradise the Angels will knock hard on the door.
Its pleasant sound will reach every Hourie whom Allahazwj has Prepared for Hisazwj
friends in the Gardens. They (Houries) will give them the good news of it when they
hear the pleasant sound of the ring (door bell), so some of them will say to the
others, ‘The friends of Allahazwj have come to us, so open the Door for them’. They
will enter the Paradise and their respective wives from the beautiful Houries and the
humans will welcome them by saying, ‘Congratulations to you for we have been
intensely eager in our desire to be with you’, and the friends of Allahazwj will say to
them similarly’.
ل
َ ﺖ ﻳَﺎ َرﺳُﻮ
ْ ف َﻣ ْﺒ ِﻨ ﱠﻴ ٌﺔ ِﺑﻤَﺎ ذَا ُﺑ ِﻨ َﻴ
ٌ َﻏﺮ
ُ ﻦ َﻓ ْﻮﻗِﻬﺎ
ْ ف ِﻣ
ٌ َﻏﺮ
ُ ﻋ ﱠﺰ
َ ﻞ َو
ﺟﱠ
َ ِل اﻟﻠﱠﻪ
ِ ﻦ َﻗ ْﻮ
ْﻋ
َ ﺧ ِﺒ ْﺮﻧَﺎ
ْ ل اﻟﻠﱠﻪِ َأ
َ ﻲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( ﻳَﺎ َرﺳُﻮ
ﻋِﻠ ﱞ
َ ل
َ َﻓﻘَﺎ
ﻀ ِﺔ ِﻟ ُﻜﻞﱢ
ﺤﺒُﻮآَ ٌﺔ ﺑِﺎ ْﻟ ِﻔ ﱠ
ْ َﺐ ﻣ
ُ ﺳﻘُﻮ ُﻓﻬَﺎ اﻟﺬﱠ َه
ُ ﺟ ِﺪ
َ ت َو اﻟ ﱠﺰ َﺑ ْﺮ
ِ ﻞ ِﻟَﺄ ْوِﻟﻴَﺎ ِﺋ ِﻪ ﺑِﺎﻟ ﱡﺪ ﱢر َو ا ْﻟﻴَﺎﻗُﻮ
ﺟﱠ
َ ﻋ ﱠﺰ َو
َ ف َﺑﻨَﺎهَﺎ اﻟﻠﱠ ُﻪ
ٌ َﻏﺮ
ُ ﻚ
َ ﻲ ِﺗ ْﻠ
ﻋِﻠ ﱡ
َ ل ﻳَﺎ
َ اﻟﻠﱠﻪِ َﻓﻘَﺎ
ﺤﺮِﻳ ِﺮ َو
َ ﻦ ا ْﻟ
َ ﺾ ِﻣ
ٍ ق َﺑ ْﻌ
َ ﻀﻬَﺎ َﻓ ْﻮ
ُ ش ﻣَ ْﺮﻓُﻮﻋَ ٌﺔ َﺑ ْﻌ
ٌ ﻞ ِﺑ ِﻪ ﻓِﻴﻬَﺎ ُﻓ ُﺮ
ٌ ﻚ ُﻣﻮَ ﱠآ
ٌ ب ِﻣ ْﻨﻬَﺎ َﻣَﻠ
ٍ ﻋﻠَﻰ ُآﻞﱢ ﺑَﺎ
َ ﺐ
ٍ ﻦ َذ َه
ْ ب ِﻣ
ٍ ﻒ ﺑَﺎ
ُ ﻏ ْﺮ َﻓ ٍﺔ ﻣِ ْﻨﻬَﺎ َأ ْﻟ
ُ
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Aliasws said: ‘O Rasoolsaww Allahazwj! Inform us about the Statement of Allahazwj;
“[39:20] But it is for those who fear their Lord. That lofty mansions, one above
another, have been built”, O Rasoolsaww Allahazwj’. So hesaww said: ‘O Aliasws! Those
are mansions which Allahazwj has Built for Hisazwj friends from the pearls, and the
sapphire, and the emeralds, and their ceilings are of gold interwoven with silver. For
each of the mansions are a thousand doors of gold upon each of which is an Angel
allocated to it. In them are raised couches, one on top of the other from the silk, and
the brocades of different colours, and their filling is of musk, and the camphor and
ambergris, and that is the Statement of Allahazwj: “[56:34] And raised couches”.
When the Believer enters his house in the Paradise, a crown of kingship and
prestige would be placed upon his head, and he will be dressed in the clothes of
gold, and silver, and the rubies, and the crystals arranged in designs as a wreath
under the crown’.
ﻚ
َ ﺣ َﻤ ِﺮ َﻓ َﺬِﻟ
ْ ت ا ْﻟَﺄ
ِ ﻀ ِﺔ َو اﻟﻠﱡ ْﺆُﻟﺆِ َو ا ْﻟﻴَﺎﻗُﻮ
ﺐ َو ا ْﻟ ِﻔ ﱠ
ِ ﺟ ًﺔ ﺑِﺎﻟ ﱠﺬ َه
َ ﺨ َﺘِﻠ َﻔ ٍﺔ َﻣ ْﻨﺴُﻮ
ْ ب ُﻣ
ٍ ﺿﺮُو
ُ ﺨ َﺘِﻠ َﻔ ٍﺔ َو
ْ ن ُﻣ
ٍ ﺣﺮِﻳ ٍﺮ ِﺑَﺄ ْﻟﻮَا
َ ﺣﱠﻠ َﺔ
ُ ﻦ
َ ﺳ ْﺒﻌِﻴ
َ ﺲ
َ ل َو ُأ ْﻟ ِﺒ
َ ﻗَﺎ
ﺳﺮِﻳ ُﺮ ُﻩ
َ ﺳﺮِﻳ ِﺮ ِﻩ ا ْه َﺘ ﱠﺰ
َ ﻋﻠَﻰ
َ ﻦ
ُ ﺲ ا ْﻟ ُﻤ ْﺆ ِﻣ
َ ﺟَﻠ
َ ﺳ ُﻬ ْﻢ ﻓِﻴﻬﺎ ﺣَﺮِﻳ ٌﺮ ﻓَﺈِذَا
ُ ﺐ َو ُﻟ ْﺆﻟُﺆًا َو ﻟِﺒﺎ
ٍ ﻦ َذ َه
ْ ﻦ أَﺳﺎ ِو َر ِﻣ
ْ ن ﻓِﻴﻬﺎ ِﻣ
َ ﺤﱠﻠ ْﻮ
َ ﻞ ُﻳ
ﺟﱠ
َ ﻋ ﱠﺰ َو
َ َﻗ ْﻮُﻟ ُﻪ
ﻞ ِإﻳﱠﺎ ُﻩ
ﺟﱠ
َ ﻋ ﱠﺰ َو
َ ِﺠﻨَﺎ ِﻧ ِﻪ ِﻟ ُﻴ َﻬ ﱢﻨ َﺌ ُﻪ ِﺑ َﻜﺮَا َﻣ ِﺔ اﻟﻠﱠﻪ
ِ ﻞ ِﺑ
ُ ﻚ ا ْﻟ ُﻤ َﻮآﱠ
ُ ﻋَﻠ ْﻴ ِﻪ ا ْﻟ َﻤَﻠ
َ ن
َ ﺳ َﺘ ْﺄ َذ
ْنا
ِ ﺠﻨَﺎ
ِ ﻋ ﱠﺰ َﻣﻨَﺎ ِزُﻟ ُﻪ ﻓِﻲ ا ْﻟ
َ ﻞ َو
ﺟﱠ
َ ﻲ اﻟﱠﻠ ِﻪ
ﺳ َﺘ َﻘ ﱠﺮ ِﻟ َﻮِﻟ ﱢ
ْ َﻓﺮَﺣًﺎ َﻓِﺈذَا ا
ﺻ ِﺒ ْﺮ
ْ ﺟ ُﺘ ُﻪ ا ْﻟﺤَ ْﻮرَا ُء َﺗ َﻬﱠﻴُﺄ َﻟ ُﻪ ﻓَﺎ
َ ﻋﻠَﻰ َأرِﻳ َﻜ ِﺘ ِﻪ َو َز ْو
َ ﻲ اﻟﻠﱠﻪِ َﻗ ِﺪ ا ﱠﺗ َﻜَﺄ
ن َوِﻟ ﱠ
ﻚ َﻓِﺈ ﱠ
َ ﻒ َﻣﻜَﺎ َﻧ
ِ ﺻﻔَﺎ ِء َو ا ْﻟ َﻮﺻَﺎ ِﺋ
َ ﻦ ا ْﻟ ُﻮ
َ ﻦ ِﻣ
ِ ﺧﺪﱠا ُم ا ْﻟ ُﻤ ْﺆ ِﻣ
ُ ل َﻟ ُﻪ
ُ َﻓ َﻴﻘُﻮ
ﻲ اﻟﱠﻠ ِﻪ
ِﻟ َﻮِﻟ ﱢ
Rasool-Allahsaww said: ‘And he will be dressed in seventy garments of silk of different
colours, struck with different designs with gold, and the silver, and the pearls, and
the red sapphire. So that is the Statement of Allahazwj: “[22:23] they shall be
adorned therein with bracelets of gold and pearls; and their garments there
will be of silk”. So when the Believer sits upon his bed, it will vibrate with joy. When
the friend of Allahazwj settles down in his house in the Paradise, the Angels allocated
to his Garden will seek permission from him so as to congratulate him for the honour
Bestowed upon him by Allahazwj, and they will come to him. So the servants of the
Believer from the butlers and the maids will say to them, ‘Stay in your place, for the
friend of Allahazwj is leaning upon his couch, and his Hourie wife is grooming herself
for him, therefore wait for the friend of Allahazwj’.
ت َو
ِ ﺟ ًﺔ ﺑِﺎ ْﻟﻴَﺎﻗُﻮ
َ ﺣﱠﻠ ًﺔ َﻣ ْﻨﺴُﻮ
ُ ن
َ ﺳ ْﺒﻌُﻮ
َ ﺣ ْﻮَﻟﻬَﺎ َوﺻَﺎ ِﺋ ُﻔﻬَﺎ َو ﻋَﻠَ ْﻴﻬَﺎ
َ ﺧ ْﻴ َﻤ ٍﺔ َﻟﻬَﺎ َﺗ ْﻤﺸِﻲ ُﻣ ْﻘ ِﺒَﻠ ًﺔ َو
َ ﻦ
ْ ﺟ ُﺘ ُﻪ ا ْﻟﺤَ ْﻮرَا ُء ِﻣ
َ ﻋَﻠ ْﻴ ِﻪ َز ْو
َ ج
ُ ﺨ ُﺮ
ْ ل َﻓ َﺘ
َ ﻗَﺎ
ِت َو اﻟﻠﱡ ْﺆُﻟﺆ
ِ ن ﺑِﺎ ْﻟﻴَﺎﻗُﻮ
ِ ﺐ ُﻣ َﻜﱠﻠَﻠﺘَﺎ
ٍ ﻦ َذ َه
ْ ن ِﻣ
ِ ج ا ْﻟ َﻜﺮَا َﻣ ِﺔ َو ﻋَﻠَ ْﻴﻬَﺎ َﻧ ْﻌﻠَﺎ
ُ ﺳﻬَﺎ ﺗَﺎ
ِ ﻋﻠَﻰ َر ْأ
َ ﻋ ْﻨ َﺒ ٍﺮ َو
َ ﻚ َو
ٍﺴ
ْ ﻦ ِﻣ
ْ ﻲ ِﻣ
َ ﺟ ِﺪ َو ِه
َ اﻟﱡﻠ ْﺆُﻟ ِﺆ َو اﻟ ﱠﺰ َﺑ ْﺮ
ﺐ َﻓﻠَﺎ
ٍ ﺼ
َ ﺐ َو ﻟَﺎ َﻧ
ٍ ﺲ َهﺬَا َﻳ ْﻮ َم َﺗ َﻌ
َ ﻲ اﻟﱠﻠ ِﻪ َﻟ ْﻴ
ل َﻟ ُﻪ ﻳَﺎ َوِﻟ ﱠ
ُ ﺷ ْﻮﻗًﺎ َﻓ َﺘﻘُﻮ
َ ن َﻳﻘُﻮ َم إِﻟَ ْﻴﻬَﺎ
ْ ﻲ اﻟﻠﱠﻪِ َﻓ َﻬ ﱠﻢ َأ
ﻦ َوِﻟ ﱢ
ْ ﺖ ِﻣ
ْ ﺣ َﻤ ُﺮ َﻓِﺈذَا َد َﻧ
ْ ت َأ
ٌ ﺷﺮَا ُآ ُﻬﻤَﺎ ﻳَﺎﻗُﻮ
ِ
ﺖ ﻟِﻲ
َ ﻚ َو َأ ْﻧ
َ َﺗ ُﻘ ْﻢ َأﻧَﺎ َﻟ
Rasool-Allahsaww said: ‘So his Hourie wife will come out to him from her tent, walking
to welcome him, and around her will be her maids, and upon her would be seventy
garments interwoven with the sapphire, and the pearls, and the emeralds, and
scented with musk, and ambergris. And upon her head would be a crown of prestige,
and she would be wearing shoes of gold laced with sapphire and pearls, and their
laces will be of red sapphire. So when she approaches the friend of Allahazwj, he
would understand it and he would get up for her in desire, so she will say to him, ‘O
friend of Allahazwj, this is not a day of tiredness and suffering, so do not get up. I am
for you and you are for me’.
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ﻋﻮَا ِم اﻟﺪﱡ ْﻧﻴَﺎ ﻟَﺎ ُﻳﻤِﱡﻠﻬَﺎ َو ﻟَﺎ ُﺗ ِﻤﻠﱡ ُﻪ
ْ ﻦ َأ
ْ ﺴﻤِﺎ َﺋ ِﺔ ﻋَﺎ ٍم ِﻣ
ِ ﺧ ْﻤ
َ ن ِﻣ ْﻘﺪَا َر
ِ ل َﻓ َﻴ ْﻌ َﺘ ِﻨﻘَﺎ
َ ﻗَﺎ
Rasool-Allahsaww said: ‘So they will hug each other for a duration of five hundred
years from the years of the world. Neither will he get weary of her nor will she get
weary of him.
ﺤ ُﺘ ُﻪ
َ ﺻ ْﻔ
َ ح
ٌ ﻄﻬَﺎ ﻟَ ْﻮ
ُﺳ
َ ﺣ َﻤ َﺮ َو
ْ ت َأ
ٍ ﻦ ﻳَﺎﻗُﻮ
ْ ﺐ ِﻣ
ٍ ﺼ
َ ﻦ َﻗ
ْ ﻋ ُﻨ ِﻘﻬَﺎ َﻓِﺈذَا ﻋَﻠَ ْﻴﻬَﺎ َﻗﻠَﺎ ِﺋ ُﺪ ِﻣ
ُ ﻈ َﺮ ِإﻟَﻰ
َ ﻏ ْﻴ ِﺮ َﻣﻠَﺎَﻟ ٍﺔ َﻧ
َ ﻦ
ْ ﺾ ا ْﻟ ُﻔﺘُﻮ ِر ِﻣ
َ ل َﻓِﺈذَا َﻓ َﺘ َﺮ َﺑ ْﻌ
َ ﻗَﺎ
ﻚ
َﺴ
ُ ﺖ َﻧ ْﻔ
ْ ﻲ َﺗﻨَﺎ َه
ﺖ َﻧ ْﻔﺴِﻲ َو ِإَﻟ ﱠ
ْ ﻚ َﺗﻨَﺎ َه
َ ﻚ ِإَﻟ ْﻴ
َ ﺣﺒِﻴ َﺒ ُﺘ
َ ﺣﺒِﻴﺒِﻲ َو َأﻧَﺎ ا ْﻟﺤَ ْﻮرَا ُء
َ ِﻲ اﻟﻠﱠﻪ
ﺖ ﻳَﺎ َوِﻟ ﱠ
َ ب ﻓِﻴﻬَﺎ َأ ْﻧ
ٌ ُد ﱠر ٌة ﻣَ ْﻜﺘُﻮ
Rasool-Allahsaww said: ‘So when he calms down without being disheartened from her,
he will look at her neck, so he will see on her a necklace embedded with red
sapphire. In the midst of it would be a panel of pearls on which would be written,
“You, O friend of Allahazwj is my beloved, and I am the Hourie, beloved to you. My
self is devoted to you and your self is devoted to me”.
ﻞ
ِ ﻚ ا ْﻟ ُﻤ َﻮ ﱠآ
ِ ن ِﻟ ْﻠ َﻤَﻠ
َ ﺟﻨَﺎ ِﻧ ِﻪ َﻓ َﻴﻘُﻮﻟُﻮ
ِ ﻦ
ْ ب ِﻣ
ٍ ل ﺑَﺎ
ِ ن ِإﻟَﻰ َأ ﱠو
َ ل َﻓ َﻴ ْﻨ َﺘﻬُﻮ
َ ﺤ ْﻮرَا ِء ﻗَﺎ
َ ﺠ ﱠﻨ ِﺔ َو ُﻳ َﺰ ﱢوﺟُﻮ َﻧ ُﻪ ﺑِﺎ ْﻟ
َ ﻚ ُﻳﻬَ ﱢﻨﺌُﻮﻧَ ُﻪ ﺑِﺎ ْﻟ
ٍ ﻒ َﻣَﻠ
َ ﺚ اﻟﻠﱠ ُﻪ ِإَﻟ ْﻴ ِﻪ َأ ْﻟ
ُ ُﺛﻢﱠ َﻳ ْﺒ َﻌ
ﺐ َﻓ ُﻴ ْﻌِﻠ َﻤ ُﻪ ِﺑ َﻤﻜَﺎ ِﻧ ُﻜ ْﻢ
ِ ﺟ
ِ ل ِﻟ ْﻠﺤَﺎ
َ ﺣﺘﱠﻰ َأﻗُﻮ
َ ﻚ
ُ ل َﻟ ُﻬ ُﻢ ا ْﻟ َﻤَﻠ
ُ ن اﻟﻠﱠﻪَ َﺑ َﻌ َﺜﻨَﺎ ِإَﻟ ْﻴ ِﻪ ُﻧﻬَﻨﱢ ُﺌ ُﻪ َﻓ َﻴﻘُﻮ
ﻲ اﻟﻠﱠﻪِ َﻓِﺈ ﱠ
ﻋﻠَﻰ َوِﻟ ﱢ
َ ن َﻟﻨَﺎ
ْ ﺳ َﺘ ْﺄ ِذ
ْ ﺟﻨَﺎ ِﻧ ِﻪ ا
ِ ب
ِ ِﺑَﺄ ْﺑﻮَا
Then Allahazwj will Send to him a thousand Angels to congratulate him for being in
the Paradise and having been married to the Hourie’. Rasool-Allahsaww said: ‘So they
will end up to the first of the doors of his Gardens. They will say to the Angel
allocated for that door of his garden, ‘Grant us permission to the friend of Allahazwj,
for Allahazwj has Sent us to him to congratulate him’. The Angel will say to them, ‘Wait
until I inform the guard to inform him of your places’.
ب
ِ ﻋﻠَﻰ ﺑَﺎ
َ ن
ﺐ ِإ ﱠ
ِ ﺟ
ِ ل ِﻟ ْﻠﺤَﺎ
ُ ب َﻓ َﻴﻘُﻮ
ٍ ل ﺑَﺎ
ِ ﻲ ِإﻟَﻰ َأ ﱠو
َ ﺣﺘﱠﻰ َﻳ ْﻨ َﺘ ِﻬ
َ ن
ٍ ﺟﻨَﺎ
ِ ث
ُ ﺐ َﺛﻠَﺎ
ِ ﺟ
ِ ﻦ ا ْﻟﺤَﺎ
َ ﺐ َو َﺑ ْﻴ َﻨ ُﻪ َو َﺑ ْﻴ
ِ ﺟ
ِ ﻚ ِإﻟَﻰ ا ْﻟﺤَﺎ
ُ ﻞ ا ْﻟ َﻤَﻠ
ُﺧ
ُ ل َﻓ َﻴ ْﺪ
َ ﻗَﺎ
ﺐ ِإﻧﱠ ُﻪ
ُ ﺟ
ِ ل ا ْﻟﺤَﺎ
ُ ﻋَﻠ ْﻴ ِﻪ َﻓ َﻴﻘُﻮ
َ ن َﻟ ُﻬ ْﻢ
َ ن ﺁ َذ
ْ ﺳَﺄﻟُﻮﻧِﻲ َأ
َ ﻲ اﻟﻠﱠﻪِ َو َﻗ ْﺪ
ك َو َﺗﻌَﺎﻟَﻰ ِﻟ ُﻴ َﻬﻨﱢﺌُﻮا َوِﻟ ﱠ
َ ﻦ َﺗﺒَﺎ َر
َ ب ا ْﻟﻌَﺎَﻟﻤِﻴ
ﺳَﻠ ُﻬ ْﻢ َر ﱡ
َ ﻚ َأ ْر
ٍ ﻒ َﻣَﻠ
َ ﺻ ِﺔ َأ ْﻟ
َ ا ْﻟ َﻌ ْﺮ
ِﺟ ِﺘ ِﻪ ا ْﻟﺤَ ْﻮرَاء
َ ﻲ اﻟﻠﱠﻪِ َو ُه َﻮ َﻣ َﻊ َز ْو
ﻋﻠَﻰ َوِﻟ ﱢ
َ ﺣ ٍﺪ
َ ن ِﻟَﺄ
َ ﺳ َﺘ ْﺄ ِذ
ْ ن َأ
ْ ﻲ َأ
ﻋَﻠ ﱠ
َ ﻈ ُﻢ
ُ َﻟ َﻴ ْﻌ
Rasool-Allahsaww said: ‘So the Angel would come up to the guard, and in between the
guard and him would be three Gardens until he will end up at the first door. So he
will say to the guard that, ‘A thousand Angels are awaiting at the door, having been
Sent by the Lordazwj of the world, Blessed and High, to congratulate the friend of
Allahazwj and have asked me to grant them permission to see him’. The guard will say
to the Angel, ‘This is difficult for me that I should permit anyone to the friend of
Allahazwj as he is with his Hourie wife’.
ﺳَﻠ ُﻬ ْﻢ
َ ﻚ َأ ْر
ٍ ﻒ َﻣَﻠ
َ ﺻ ِﺔ َأ ْﻟ
َ ب ا ْﻟ َﻌ ْﺮ
ِ ﻋﻠَﻰ ﺑَﺎ
َ ن
ل َﻟ ُﻪ ِإ ﱠ
ُ ﺐ ِإﻟَﻰ ا ْﻟ َﻘ ﱢﻴ ِﻢ َﻓ َﻴﻘُﻮ
ُ ﺟ
ِ ﻞ ا ْﻟﺤَﺎ
ُﺧ
ُ ل َﻓ َﻴ ْﺪ
َ ن ﻗَﺎ
ِ ﺟ ﱠﻨﺘَﺎ
َ ِﻲ اﻟﻠﱠﻪ
ﻦ َوِﻟ ﱢ
َ ﺐ َو َﺑ ْﻴ
ِ ﺟ
ِ ﻦ ا ْﻟﺤَﺎ
َ ل َو َﺑ ْﻴ
َ ﻗَﺎ
ﻒ
ُ ﺻ ِﺔ َو ُه ْﻢ َأ ْﻟ
َ ب ا ْﻟ َﻌ ْﺮ
ِ ﻋﻠَﻰ ﺑَﺎ
َ ﺠﺒﱠﺎ ِر
َ ﻞ ا ْﻟ
َﺳ
ُ ن ُر
ل َﻟ ُﻬ ْﻢ ِإ ﱠ
ُ ﺨﺪﱠا ِم َﻓ َﻴﻘُﻮ
ُ ن َﻟ ُﻬ ْﻢ َﻓ َﻴ َﺘ َﻘ ﱠﺪ ُم ا ْﻟ َﻘﻴﱢ ُﻢ ِإﻟَﻰ ا ْﻟ
ْ ﺳ َﺘ ْﺄ ِذ
ْ ﻲ اﻟﻠﱠﻪِ ﻓَﺎ
ن َوِﻟ ﱠ
َ ب ا ْﻟ ِﻌ ﱠﺰ ِة ُﻳ َﻬ ﱢﻨﺌُﻮ
َر ﱡ
ﻋِﻠﻤُﻮ ُﻩ ِﺑ َﻤﻜَﺎ ِﻧ ِﻬ ْﻢ
ْ ﻲ اﻟﻠﱠﻪِ َﻓَﺄ
ﺳَﻠ ُﻬ ُﻢ اﻟﻠﱠ ُﻪ ُﻳﻬَ ﱢﻨﺌُﻮنَ َوِﻟ ﱠ
َ ﻚ َأ ْر
ٍ َﻣَﻠ
Rasool-Allahsaww said: ‘And in between the guard and the friend of Allahazwj are two
Gardens’. Hesaww said: ‘So the guard will come up to the supervisor and say to him
that, ‘At the door are a thousand Angels whom the Lordazwj of Honour has Sent to
congratulate the friend of Allahazwj, so grant them permission’. The supervisor will
proceed to the servants and say to them that, ‘A thousand Angels are at the door
whom Allahazwj has Sent to congratulate the friend of Allahazwj, so make their places
known to him’.
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ﻞ
ٌ ﻚ ُﻣﻮَ ﱠآ
ٌ ﻦ َأ ْﺑﻮَا ِﺑﻬَﺎ َﻣَﻠ
ْ ب ِﻣ
ٍ ﻋﻠَﻰ ُآﻞﱢ ﺑَﺎ
َ ب َو
ٍ ﻒ ﺑَﺎ
ُ ﻲ اﻟﱠﻠ ِﻪ َو ُه َﻮ ﻓِﻲ ا ْﻟ ُﻐ ْﺮ َﻓ ِﺔ َو َﻟﻬَﺎ َأ ْﻟ
ﻋﻠَﻰ َوِﻟ ﱢ
َ ن
َ ﺧﻠُﻮ
ُ ن ِﻟ ْﻠ َﻤﻠَﺎ ِﺋ َﻜ ِﺔ َﻓ َﻴ ْﺪ
ُ ل َﻓ ُﻴ ْﻌِﻠﻤُﻮ َﻧ ُﻪ َﻓ ُﻴ ْﺆ َذ
َ ﻗَﺎ
ب ا ْﻟ ُﻐ ْﺮ َﻓ ِﺔ
ِ ﻦ َأ ْﺑﻮَا
ْ ب ِﻣ
ٍ ﻦ ﺑَﺎ
ْ ﻚ ِﻣ
ٍ ﻞ ا ْﻟ َﻘﻴﱢ ُﻢ ُآﻞﱠ َﻣَﻠ
ُﺧ
ِ ل َﻓ ُﻴ ْﺪ
َ ﻞ ِﺑ ِﻪ ﻗَﺎ
َ ﻚ ﺑَﺎ َﺑ ُﻪ ا ْﻟ ُﻤ َﻮ ﱠآ
ٍ ﺢ ُآﻞﱡ َﻣَﻠ
َ ﻲ اﻟﻠﱠﻪِ َﻓ َﺘ
ﻋﻠَﻰ َوِﻟ ﱢ
َ ل
ِ ن ِﻟ ْﻠ َﻤﻠَﺎ ِﺋ َﻜ ِﺔ ﺑِﺎﻟ ﱡﺪﺧُﻮ
َ ِﺑ ِﻪ َﻓِﺈذَا ُأ ِذ
ب ا ْﻟ ُﻐ ْﺮ َﻓ ِﺔ ﺳَﻼ ٌم
ِ ﻦ َأ ْﺑﻮَا
ْ ب ِﻣ
ٍ ﻦ ُآﻞﱢ ﺑﺎ
ْ ﻋَﻠ ْﻴ ِﻬ ْﻢ ِﻣ
َ ن
َ ﺧﻠُﻮ
ُ ل اﻟﻠﱠﻪِ َﺗﻌَﺎﻟَﻰ َو ا ْﻟﻤَﻼ ِﺋ َﻜ ُﺔ َﻳ ْﺪ
ُ ﻚ َﻗ ْﻮ
َ ﻋ ﱠﺰ َو َذِﻟ
َ ﻞ َو
ﺟﱠ
َ ﺠﺒﱠﺎ ِر
َ ل َﻓُﻴ َﺒﱢﻠﻐُﻮ َﻧ ُﻪ ِرﺳَﺎَﻟ َﺔ ا ْﻟ
َ ﻗَﺎ
ﺧ ِﺮ اﻟْﺂ َﻳ ِﺔ
ِ ﻋَﻠ ْﻴ ُﻜ ْﻢ ِإﻟَﻰ ﺁ
َ
Rasool-Allahsaww said: ‘So they will make it known to him, and he will tell him to grant
permission to the Angels. So they will come up to the friend of Allahazwj, and he
would be in a mansion of his, and there will be a thousand doors in it, and at each
door of its doors would be an Angel allocated to it. So he will allow the Angels to
enter to be with the friend of Allahazwj by opening one door for each of the Angels to
enter by. The supervisor would then allow each of the Angels from the door of the
doors of the Mansion’. Hesaww said: ‘So they would then convey the Message of the
Compellerazwj Majestic and Mighty to him and that is the Statement of Allahazwj:
“[13:23] and the angels will enter in upon them from every gate”, from the doors
of the Mansion, “[13:24] Peace be on you” - up to the end of the Verse’.
ﻦ ا ْﻟ َﻜﺮَا َﻣ ِﺔ َو اﻟ ﱠﻨﻌِﻴ ِﻢ َو
َ ﻲ اﻟﻠﱠﻪِ َو ﻣَﺎ ُه َﻮ ﻓِﻴ ِﻪ ِﻣ
ﻚ َوِﻟ ﱠ
َ ﺖ َﻧﻌِﻴﻤًﺎ َو ُﻣﻠْﻜًﺎ َآﺒِﻴﺮًا ﻳَ ْﻌﻨِﻲ ِﺑ َﺬِﻟ
َ ﺖ َﺛ ﱠﻢ َرَأ ْﻳ
َ ﻋ ﱠﺰ َو إِذا َرَأ ْﻳ
َ ﻞ َو
ﺟﱠ
َ ﻚ َﻗ ْﻮُﻟ ُﻪ
َ ل َو َذِﻟ
َ ﻗَﺎ
ﻚ
ُ ﻚ ا ْﻟ ُﻤ ْﻠ
َ ﻋَﻠ ْﻴ ِﻪ إِﻟﱠﺎ ِﺑِﺈ ْذ ِﻧ ِﻪ َﻓِﻠ َﺬِﻟ
َ ن
َ ﺧﻠُﻮ
ُ ﻋَﻠ ْﻴ ِﻪ ﻓَﻠَﺎ َﻳ ْﺪ
َ [ل
ِ ﺧﻮ
ُ ن ]ﻓِﻲ اﻟﺪﱡ
َ ﺴ َﺘ ْﺄ ِذﻧُﻮ
ْ ﻋ ﱠﺰ ِذ ْآ ُﺮ ُﻩ َﻳ
َ ِﻞ اﻟﻠﱠﻪ
ِﺳ
ُ ﻦ ُر
ْ ن ا ْﻟ َﻤﻠَﺎ ِﺋ َﻜ َﺔ ِﻣ
ﻚ ا ْﻟ َﻌﻈِﻴ ِﻢ ا ْﻟ َﻜﺒِﻴ ِﺮ ِإ ﱠ
ِ ا ْﻟ ُﻤ ْﻠ
ا ْﻟ َﻌﻈِﻴ ُﻢ ا ْﻟﻜَﺒِﻴ ُﺮ
Rasool-Allahsaww said: ‘And that is the Statement of the Majestic and Mighty:
“[76:20] And when you see there, you shall see blessings and a great
kingdom”, meaning by that the friend of Allahazwj and what he would be in from the
Prestige and the Bounties, and the Magnificent and Great Kingdom. The Angels
Sent by the Message from Allahazwj Mighty is Hisazwj Mention, would seek permission
for their entrance to him. So they do not come up to him except by his permission.
So that is the Magnificent and Great Kingdom’.
ﺤ ِﺘ ِﻬ ُﻢ ا ْﻟَﺄﻧْﻬﺎ ُر َو اﻟ ﱢﺜﻤَﺎ ُر دَا ِﻧ َﻴ ٌﺔ ِﻣ ْﻨ ُﻬ ْﻢ َو ُه َﻮ َﻗ ْﻮُﻟ ُﻪ
ْ ﻦ َﺗ
ْ ﺠﺮِي ِﻣ
ْ ﻞ َﺗ
ﺟﱠ
َ ﻋ ﱠﺰ َو
َ ِل اﻟﻠﱠﻪ
ُ ﻚ َﻗ ْﻮ
َ ﺖ َﻣﺴَﺎ ِآ ِﻨ ِﻬ ْﻢ َو َذِﻟ
ِ ﺤ
ْ ﻦ َﺗ
ْ ﺠﺮِي ِﻣ
ْ َل َو ا ْﻟﺄَ ْﻧﻬَﺎ ُر ﺗ
َ ﻗَﺎ
ﻦ اﻟﱢﺜﻤَﺎ ِر ِﺑﻔِﻴ ِﻪ
َ ﺸ َﺘﻬِﻴ ِﻪ ِﻣ
ْ ع اﱠﻟﺬِي َﻳ
ِ ﻦ اﻟ ﱠﻨ ْﻮ
َ ﻦ ِﻣ
ُ ل ا ْﻟ ُﻤ ْﺆ ِﻣ
ُ ﻦ ُﻗ ْﺮ ِﺑﻬَﺎ ِﻣ ْﻨ ُﻬ ْﻢ َﻳ َﺘﻨَﺎ َو
ْ ﺖ ُﻗﻄُﻮﻓُﻬﺎ َﺗ ْﺬﻟِﻴﻠًﺎ ِﻣ
ْ ﻋَﻠ ْﻴ ِﻬ ْﻢ ﻇِﻼﻟُﻬﺎ َو ُذﱢﻟَﻠ
َ ﻞ َو دا ِﻧ َﻴ ًﺔ
ﺟﱠ
َ ﻋ ﱠﺰ َو
َ
ﻞ َهﺬَا ﻗَ ْﺒﻠِﻲ
َ ن َﺗ ْﺄ ُآ
ْ ﻞ َأ
َ ﻲ اﻟﻠﱠﻪِ ُآ ْﻠﻨِﻲ َﻗ ْﺒ
ﻲ اﻟﻠﱠﻪِ ﻳَﺎ َوِﻟ ﱠ
ﻦ ِﻟ َﻮِﻟ ﱢ
َ ﻦ ا ْﻟﻔَﺎ ِآ َﻬ ِﺔ َﻟ َﻴ ُﻘ ْﻠ
َ ع ِﻣ
َ ن ا ْﻟ َﺄ ْﻧﻮَا
ﺊ َو ِإ ﱠ
ٌ َِو ُه َﻮ ُﻣ ﱠﺘﻜ
Rasool-Allahsaww said: ‘And the rivers would flow from underneath his dwelling and
that is the Statement of Allahazwj: “[18:31] These it is for whom are gardens of
perpetuity beneath which rivers flow”. And the fruits would come near to them
and it is the Statement of Mighty and Majestic: “[76:14] And close down upon
them (shall be) its shadows, and its fruits shall be made near (to them) (as in
humility), being easy to reach”. The Believer would eat from the varieties of fruits
by its category whilst leaning (relaxed upon the couch), and the varieties of the fruits
will say to the friend of Allahazwj, ‘Eat me before you eat this one’.
ﻦ ﻣَﺎ ٍء َو
ْ ﺧ ْﻤ ٍﺮ َو أَ ْﻧﻬَﺎ ٌر ِﻣ
َ ﻦ
ْ ت َو أَ ْﻧﻬَﺎ ٌر ِﻣ
ٍ ﻏ ْﻴ ُﺮ َﻣ ْﻌﺮُوﺷَﺎ
َ ت َو
ٌ ن َآﺜِﻴ َﺮ ٌة ﻣَ ْﻌﺮُوﺷَﺎ
ٌ ﺠ ﱠﻨ ِﺔ إِﻟﱠﺎ َو َﻟ ُﻪ ﺟِﻨَﺎ
َ ﻦ ﻓِﻲ ا ْﻟ
ٍ ﻦ ُﻣ ْﺆ ِﻣ
ْ ﺲ ِﻣ
َ ل َو َﻟ ْﻴ
َ ﻗَﺎ
ﺷ ْﻬ َﻮ َﺗ ُﻪ
َ ﻲ
َ ﺴ ﱢﻤ
َ ن ُﻳ
ْ ﻏ ْﻴ ِﺮ َأ
َ ﻦ
ْ ﻃَﻠ ِﺒ ِﻪ ا ْﻟ ِﻐﺬَا َء ِﻣ
َ ﻋ ْﻨ َﺪ
ِ ﺴ ُﻪ
ُ ﺸﺘَﻬِﻲ َﻧ ْﻔ
ْ َﻲ ﺑِﻤَﺎ ﺗ
َ ﻲ اﻟﻠﱠﻪِ ِﺑ ِﻐﺬَا ِﺋ ِﻪ ُأ ِﺗ
ﻞ َﻓِﺈذَا َدﻋَﺎ َوِﻟ ﱡ
ٍﺴ
َﻋ
َ ﻦ
ْ ﻦ َو أَ ْﻧﻬَﺎ ٌر ِﻣ
ٍ ﻦ َﻟ َﺒ
ْ أَ ْﻧﻬَﺎ ٌر ِﻣ
ﺠ ِﺮ ِإﻟَﻰ
ْ ع ا ْﻟ َﻔ
ِ ﻃﻠُﻮ
ُ ﻦ
َ ﻞ ﻣَﺎ َﺑ ْﻴ
ِ ﻞ َﻣ ْﻤﺪُو ٍد ﻓِﻲ ِﻣ ْﺜ
ﻇﱟ
ِ ﺟﻨﱠﺎ ِﺗ ِﻬ ْﻢ ﻓِﻲ
َ ن ﻓِﻲ
َ ﻀ ُﻬ ْﻢ َﺑﻌْﻀًﺎ َو َﻳ َﺘ َﻨ ﱠﻌﻤُﻮ
ُ ﺧﻮَا ِﻧ ِﻪ َو َﻳﺰُو ُر َﺑ ْﻌ
ْ ل ُﺛﻢﱠ ﻳَﺘَﺨَﻠﱠﻰ َﻣ َﻊ ِإ
َ ﻗَﺎ
ﻚ
َ ﻦ َذِﻟ
ْ ﺐ ِﻣ
ُ ﻃ َﻴ
ْ ﺲ َو َأ
ِ ﺸ ْﻤ
ع اﻟ ﱠ
ِ ﻃﻠُﻮ
ُ
Rasool-Allahsaww said: ‘And there is none from the Believer in the Paradise except
that for him would be numerous Gardens, with a gazebo or without a gazebo, and
rivers of pure drinks, and rivers of water, and rivers of milk, and rivers of honey. So if
the friend of Allahazwj calls to partake a meal, he would be given whatsoever he
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desires for from the foods without even having named his desire’. Rasool-Allahsaww
said: ‘Then he would seclude himself with his wife, and some of them would visit
each other, and they would enjoy in their Gardens in extended shade, similar to what
is between the break of dawn to the rise of the sun, and better than that.
ﺨﻠُﻮ
ْ َﻋ ًﺔ ﻳ
َ ﻋ ًﺔ َﻣ َﻊ اﻟْﺂ َد ِﻣ ﱠﻴ ِﺔ َو ﺳَﺎ
َ ﻋ ًﺔ َﻣ َﻊ ا ْﻟﺤَ ْﻮرَاءِ َو ﺳَﺎ
َ ﻦ ﺳَﺎ
ُ ﻦ َو ا ْﻟ ُﻤ ْﺆ ِﻣ
َ ﻦ اﻟْﺂ َد ِﻣﻴﱢﻴ
َ ﺴ َﻮ ٍة ِﻣ
ْ ﺣ ْﻮرَا َء َو َأ ْر َﺑ ُﻊ ِﻧ
َ ﺟ ًﺔ
َ ن َز ْو
َ ﺳ ْﺒﻌُﻮ
َ ﻦ
ٍ ِﻟ ُﻜﻞﱢ ُﻣ ْﺆ ِﻣ
ﺾ
ٍ ﻀ ُﻬ ْﻢ ِإﻟَﻰ َﺑ ْﻌ
ُ ﻈ ُﺮ َﺑ ْﻌ
ُ ﻚ ُﻣ ﱠﺘﻜِﺌًﺎ َﻳ ْﻨ
ِ ﻋﻠَﻰ ا ْﻟَﺄرَا ِﺋ
َ ﺴ ِﻪ
ِ ِﺑ َﻨ ْﻔ
Each of the Believer would have seventy wives from the Houries, and four women
from the humans, and the Believer would spend an hour with the Hourie, and an
hour with the human (wife), and an hour alone with himself, being relaxed leaning on
his couch, some looking at some others’.
ﺧﺪﱠا ُﻣ ُﻪ
ُ ل َﻟ ُﻪ
ُ ﻈﻨِﻲ َﻓ َﻴﻘُﻮ
َﺤ
َ ﺠﺒﱠﺎ َر َﻟ
َ ﻞ ا ْﻟ
ع اﻟﻠﱠﺎﻣِ ُﻊ َﻟ َﻌ ﱠ
ُ ﺸﻌَﺎ
ﺨﺪﱠا ِﻣ ِﻪ ﻣَﺎ َهﺬَا اﻟ ﱡ
ُ ل ِﻟ
ُ ﻋﻠَﻰ َأرِﻳ َﻜ ِﺘ ِﻪ َو َﻳﻘُﻮ
َ ع ﻧُﻮ ٍر َو ُه َﻮ
ُ ﺷﻌَﺎ
ُ ﻦ َﻟ َﻴ ْﻐﺸَﺎ ُﻩ
َ ن ا ْﻟ ُﻤ ْﺆ ِﻣ
َو ِإ ﱠ
ﻚ َو َﻗ ْﺪ
َ ﺷﻮْﻗًﺎ ِإَﻟ ْﻴ
َ ﻦ ﺧَ ْﻴﻤَﺘِﻬَﺎ
ْ ﻚ ِﻣ
َ ﻋَﻠ ْﻴ
َ ﺖ
ْ ﺷ َﺮ َﻓ
ْ ﻞ ِﺑﻬَﺎ َﺑ ْﻌ ُﺪ َﻗ ْﺪ َأ
ْﺧ
ُ ﻦ َﻟ ْﻢ َﺗ ْﺪ
ْ ﻚ ِﻣ ﱠﻤ
َ ﻦ ِﻧﺴَﺎ ِﺋ
ْ ﺣ ْﻮرَا ُء ِﻣ
َ ﻞ َه ِﺬ ِﻩ
ْ ل اﻟﻠﱠﻪِ َﺑ
ُ ﺟﻠَﺎ
َ ﻞ
ﺟﱠ
َ س
ٌ س ُﻗﺪﱡو
ٌ ُﻗﺪﱡو
ﺖ َو اﻟﻨﱡﻮ ُر اﱠﻟﺬِي
َ ع اﱠﻟﺬِي َرَأ ْﻳ
ُ ﺸﻌَﺎ
ﻚ ﻓَﺎﻟ ﱡ
َ ﺷﻮْﻗًﺎ ِإَﻟ ْﻴ
َ ك
َ ﺤ َﻮ
ْ ﺖ َﻧ
ْ ﺴ َﻤ
ك َﺗ َﺒ ﱠ
َ ﺳﺮِﻳ ِﺮ
َ ﻋﻠَﻰ
َ ﻚ ُﻣ ﱠﺘﻜِﺌًﺎ
َ ن َرَأ ْﺗ
ْ ك َﻓَﻠﻤﱠﺎ َأ
َ ﺖ ِﻟﻘَﺎ َء
ْ ﺣ ﱠﺒ
َ ﻚ َو َأ
َ ﺖ َﻟ
ْ ﺿ
َ َﺗ َﻌ ﱠﺮ
ﺻﻔَﺎ ِﺋ ِﻪ َو َﻧﻘَﺎ ِﺋ ِﻪ َو ِر ﱠﻗ ِﺘ ِﻪ
َ ض َﺛ ْﻐ ِﺮهَﺎ َو
ِ ﻦ َﺑﻴَﺎ
ْ ﻚ ُه َﻮ ِﻣ
َ ﺸ َﻴ
ِﻏ
َ
The Believer would be covered by a shining beam of light and he would be upon his
couch, and he would say to his servants, ‘What is this beam of light? Perhaps it is
the Brilliance of the Compellerazwj Who has Observed me’. His servants would say to
him, ‘Holy is Heazwj! Holy is Heazwj! Majestic is Hisazwj Majesty! But, this is a Hourie
from your women (wives) whom you have never entered into. She just looked out of
her tent towards you in her desire for you, and wants to present herself to you, and
would love to meet with you. So when she saw you relaxed upon your couch, she
smiled in her desire for you. So that was the brilliant beam that you saw and the light
which you were covered in, it was from the whiteness of her mouth (teeth), and her
cleanliness, and her purity, and her tenderness’.
ﺧ ْﻴ َﻤ ِﺘﻬَﺎ َو
َ ﻦ
ْ ل ِإَﻟ ْﻴ ِﻪ ِﻣ
ُ ﻚ َﻓ َﺘ ْﻨ ِﺰ
َ ﻒ َوﺻِﻴ َﻔ ٍﺔ ُﻳ َﺒﺸﱢﺮُو َﻧﻬَﺎ ِﺑ َﺬِﻟ
ُ ﻒ َو َأ ْﻟ
ٍ ﻒ َوﺻِﻴ
ُ ﻲ َﻓ َﻴ ْﺒ َﺘ ِﺪ ُر إِﻟَ ْﻴﻬَﺎ َأ ْﻟ
ل ِإَﻟ ﱠ
َ ﻲ اﻟﻠﱠﻪِ ا ْﺋ َﺬﻧُﻮا َﻟﻬَﺎ َﻓ َﺘ ْﻨ ِﺰ
ل َوِﻟ ﱡ
ُ ل َﻓ َﻴﻘُﻮ
َ ﻗَﺎ
ﺨ َﺘِﻠ َﻔ ٍﺔ
ْ ن ُﻣ
ٍ ﻚ َو ا ْﻟ َﻌ ْﻨ َﺒ ُﺮ ِﺑَﺄ ْﻟﻮَا
ُﺴ
ْ ﺻ ْﺒ ُﻐ ُﻬﻦﱠ ا ْﻟ ِﻤ
ِ ﺟ ِﺪ
َ ت َو اﻟ ﱠﺰ َﺑ ْﺮ
ِ ﻀ ِﺔ ُﻣ َﻜﱠﻠَﻠ ًﺔ ﺑِﺎﻟ ﱡﺪ ﱢر َو ا ْﻟﻴَﺎﻗُﻮ
ﺐ َو ا ْﻟ ِﻔ ﱠ
ِ ﺟ ًﺔ ﺑِﺎﻟ ﱠﺬ َه
َ ﺣﱠﻠ ًﺔ َﻣ ْﻨﺴُﻮ
ُ ن
َ ﺳ ْﺒﻌُﻮ
َ ﻋَﻠَ ْﻴﻬَﺎ
ِﻲ اﻟﻠﱠﻪ
ﻦ َوِﻟ ﱢ
ْ ﺖ ِﻣ
ْ ع َﻓِﺈذَا َد َﻧ
ٍ ﺸ َﺮ ُة َأ ْذ ُر
َﻋ
َ ﻦ َﻣ ْﻨ ِﻜ َﺒ ْﻴﻬَﺎ
َ ض ﻣَﺎ َﺑ ْﻴ
ُ ﻋ ْﺮ
َ ن ِذرَاﻋًﺎ َو
َ ﺳ ْﺒﻌُﻮ
َ ﺣﱠﻠ ًﺔ ﻃُﻮُﻟﻬَﺎ
ُ ﻦ
َ ﺳ ْﺒﻌِﻴ
َ ﻦ َورَا ِء
ْ ُﻳﺮَى ُﻣﺦﱡ ﺳَﺎﻗِﻬَﺎ ِﻣ
ﻞ
ﻞ َو ﻟَﺎ َﺗ َﻤ ﱡ
ﺟ ُﺪ َﻓ َﻴ ْﻨُﺜﺮُو َﻧﻬَﺎ ﻋَﻠَ ْﻴﻬَﺎ ُﺛﻢﱠ ُﻳﻌَﺎﻧِ ُﻘﻬَﺎ َو ُﺗﻌَﺎ ِﻧ ُﻘ ُﻪ ﻓَﻠَﺎ َﻳ َﻤ ﱡ
َ ت َو اﻟ ﱠﺰ َﺑ ْﺮ
ُ ﻀ ِﺔ ﻓِﻴﻬَﺎ اﻟ ﱡﺪ ﱡر َو ا ْﻟﻴَﺎﻗُﻮ
ﺐ َو ا ْﻟ ِﻔ ﱠ
ِ ﻒ اﻟ ﱠﺬ َه
ِ ﺼﺤَﺎ ِﺋ
َ ﺨﺪﱠا ُم ِﺑ
ُ ﻞ ا ْﻟ
َ َأ ْﻗ َﺒ
Hesaww said: ‘So the friend of Allahazwj would say, ‘Grant her permission’. So a
thousand servants and a thousand maids would descend to her to give her the good
news of that. So she would then come to him from her tent, and she would have
upon her seventy garments interwoven with the gold, and silver, laced with gems
and the sapphire, and the emeralds cover with musk and ambergris, of different
colours. The marrow of her leg would be seen from underneath the seventy
garments of seventy cubits of length, and the (distance) between her shoulders
would be of ten cubits. So when she approaches the friend of Allahazwj, the servants
would welcome her by a tray of gold and the silver in which would be gems, and the
sapphire, and the emeralds, so they would display these to her. Then he would
embrace her and she would embrace him. So neither would he be weary nor would
she be weary’.
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ﺟﻨﱠ ُﺔ
َ ﺟﻨﱠ ُﺔ َﻧﻌِﻴ ٍﻢ َو
َ س َو
ِ ﺟﻨﱠ ُﺔ ا ْﻟ ِﻔ ْﺮ َد ْو
َ ن َو
ٍ ﻋ ْﺪ
َ ﺟﻨﱠ ُﺔ
َ ب ﻓَﺈِﻧﱠ ُﻬﻦﱠ
ِ ن ا ْﻟﻤَ ْﺬآُﻮرَ ُة ﻓِﻲ ا ْﻟ ِﻜﺘَﺎ
ُ ﺠﻨَﺎ
ِ ﺟ ْﻌ َﻔ ٍﺮ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( َأﻣﱠﺎ ا ْﻟ
َ ل َأﺑُﻮ
َ ل ُﺛﻢﱠ ﻗَﺎ
َ ﻗَﺎ
ﻦ
ﺷ َﺘﻬَﻰ َﻳ َﺘ َﻨ ﱠﻌ ُﻢ ﻓِﻴ ِﻬ ﱠ
ْ ﺐ َو ا
ﺣ ﱠ
َ ن ﻣَﺎ َأ
ِ ﺠﻨَﺎ
ِ ﻦ ا ْﻟ
َ ن َﻟ ُﻪ ِﻣ
ُ ﻦ َﻟ َﻴﻜُﻮ
َ ن ا ْﻟ ُﻤ ْﺆ ِﻣ
ن َو ِإ ﱠ
ِ ﺠﻨَﺎ
ِ ﺤﻔُﻮ َﻓ ًﺔ ِﺑ َﻬ ِﺬ ِﻩ ا ْﻟ
ْ ﺟﻨَﺎﻧًﺎ َﻣ
ِ ﻞ
ﺟﱠ
َ ﻋ ﱠﺰ َو
َ ن ِﻟﱠﻠ ِﻪ
ل َو ِإ ﱠ
َ ا ْﻟ َﻤ ْﺄوَى ﻗَﺎ
ﺨ َﺪ ُم
َ ت ِإَﻟ ْﻴ ِﻪ ا ْﻟ
ْ ﻚ اﻟﻠﱠ ُﻬﻢﱠ َﻓِﺈذَا ﻗَﺎَﻟﻬَﺎ َﺗﺒَﺎ َد َر
َ ﺳ ْﺒﺤَﺎ َﻧ
ُ ل
َ ن َﻳﻘُﻮ
ْ ﻋﻮَا ُﻩ ﻓِﻴﻬَﺎ ِإذَا َأرَا َد َأ
ْ ﺷ َﺘﻬَﻰ ِإ ﱠﻧﻤَﺎ َد
ْ ﺷﻴْﺌًﺎ َأ ِو ا
َ ﻦ
ُ ﻒ َﻳﺸَﺎ ُء َو إِذَا َأرَا َد ا ْﻟ ُﻤ ْﺆ ِﻣ
َ َآ ْﻴ
ﺤﻴﱠ ُﺘ ُﻬ ْﻢ ﻓِﻴﻬﺎ
ِ ﻚ اﻟﻠﱠ ُﻬﻢﱠ َو َﺗ
َ ﺳﺒْﺤﺎ َﻧ
ُ ﻞ َدﻋْﻮا ُه ْﻢ ﻓِﻴﻬﺎ
ﺟﱠ
َ ﻋ ﱠﺰ َو
َ ِل اﻟﻠﱠﻪ
ُ ﻚ َﻗ ْﻮ
َ ﻃَﻠ َﺒ ُﻪ ِﻣ ْﻨ ُﻬ ْﻢ َأ ْو َأ َﻣ َﺮ ِﺑ ِﻪ َو َذِﻟ
َ ن
َ ن َﻳﻜُﻮ
ْ ﻏ ْﻴ ِﺮ َأ
َ ﻦ
ْ ﺷ َﺘﻬَﻰ ِﻣ
ْ ِﺑﻤَﺎ ا
ع َو
ِ ﺠﻤَﺎ
ِ ﻦ ا ْﻟ
َ ﻦ َﻟﺬﱠا ِﺗ ِﻬ ْﻢ ِﻣ
ْ ن ِﻣ
َ ﻋ ْﻨ َﺪ ﻣَﺎ َﻳ ْﻘﻀُﻮ
ِ ﻚ
َ ﻦ ﻳَ ْﻌﻨِﻲ ِﺑ َﺬِﻟ
َ ب اﻟْﻌﺎَﻟﻤِﻴ
ﺤ ْﻤ ُﺪ ِﻟﱠﻠ ِﻪ َر ﱢ
َ ن ا ْﻟ
ِ ﺧ ُﺮ َدﻋْﻮا ُه ْﻢ َأ
ِ ل َو ﺁ
َ ﺨﺪﱠا َم ﻗَﺎ
ُ ﺳَﻼ ٌم ﻳَ ْﻌﻨِﻲ ا ْﻟ
ﻏ ِﺘ ِﻬ ْﻢ
َ ﻋ ْﻨ َﺪ َﻓﺮَا
ِ ﻞ
ﺟﱠ
َ ﻋ ﱠﺰ َو
َ َن اﻟﻠﱠﻪ
َ ﺤ َﻤﺪُو
ْ ب َﻳ
ِ ﺸﺮَا
ﻄﻌَﺎ ِم َو اﻟ ﱠ
اﻟ ﱠ
He the (narrator) said, ‘Then Abu Ja’farasws said: ‘But rather the Gardens Mentioned
in the Book are the Garden of Eden, and the Garden of Al-Firdows, and Garden of
Naeem, and Garden of Al-Ma’wa’. Heasws said: ‘And Allahazwj has Surrounded these
Gardens with other Gardens, and that the Believer would be able to have for him
from the Gardens whichever one what he loves, and wants and enjoy wherever he
so likes to. And if the Believer intends a thing, or covets it, he would call for it by
saying, ‘Glory be to Youazwj, our Allahazwj!’ So if he says it, the servants would keep
coming to him with what he had coveted for even without him having asked them for
it or commanded them for it, and that is the Statement of Allahazwj Mighty and
Majestic: “[10:10] Their cry in it shall be: Glory to Thee, O Allah! and their
greeting in it shall be: ‘ٌ ’ ﺳَﻼمPeace”, meaning the servants’. Heasws said: “[10:10]
and the last of their cry shall be: Praise be to Allah, the Lord of the worlds.”,
meaning by that after their having had their enjoyment from the copulation, and the
food, and the drinks, they will be Praising Allahazwj Mighty and Majestic during their
being free from that’.
ﺴَﺄﻟُﻮ ُه ْﻢ ِإﻳﱠﺎ ُﻩ
ْ ن َﻳ
ْ ﻞ َأ
َ ﺨﺪﱠا ُم ﻓَﻴَ ْﺄﺗُﻮنَ ِﺑ ِﻪ َأ ْوِﻟﻴَﺎ َء اﻟﻠﱠﻪِ َﻗ ْﺒ
ُ ل َﻳ ْﻌَﻠ ُﻤ ُﻪ ا ْﻟ
َ ق ﻣَ ْﻌﻠُﻮ ٌم ﻗَﺎ
ٌ ﻚ َﻟ ُﻬ ْﻢ رِ ْز
َ َو َأﻣﱠﺎ َﻗ ْﻮُﻟ ُﻪ أُوﻟ ِﺌ
And as for Hisazwj Statement: “[37:41] For them is a Sustenance determined”,
heasws said: ‘The servants know of it, so they bring it to the friend of Allahazwj before
he even asks them for it’.
.ﺠ ﱠﻨ ِﺔ إِﻟﱠﺎ ُأ ْآ ِﺮﻣُﻮا ِﺑ ِﻪ
َ ﺷﻴْﺌًﺎ ﻓِﻲ ا ْﻟ
َ ن
َ ﺸ َﺘﻬُﻮ
ْ ل َﻓِﺈ ﱠﻧ ُﻬ ْﻢ ﻟَﺎ َﻳ
َ ﻞ ﻓَﻮا ِآ ُﻪ َو ُه ْﻢ ُﻣ ْﻜﺮَﻣُﻮنَ ﻗَﺎ
ﺟﱠ
َ ﻋ ﱠﺰ َو
َ َو َأﻣﱠﺎ َﻗ ْﻮُﻟ ُﻪ
And as for the Statement of the Mighty and Majestic: “[37:42] Fruits, and they shall
be highly honoured”, heasws said: ‘They will not desire anything in the Paradise,
except that they will be honoured with it’. 27

VERSES 24 TO 31
ﺤ ُﻪ
ْ ﺳ ﱢﺒ
َ ﺠ ْﺪ َﻟ ُﻪ َو
ُﺳ
ْ ﻦ اﻟﱠﻠ ْﻴ ِﻞ ﻓَﺎ
َ { َو ِﻣ25} ﻚ ُﺑ ْﻜ َﺮ ًة َوَأﺻِﻴﻠًﺎ
َ ﺳ َﻢ َر ﱢﺑ
ْ { وَا ْذ ُآ ِﺮ ا24} ﻄ ْﻊ ِﻣ ْﻨ ُﻬ ْﻢ ﺁ ِﺛﻤًﺎ َأ ْو َآﻔُﻮرًا
ِ ﻚ َوﻟَﺎ ُﺗ
َ ﺤ ْﻜ ِﻢ َر ﱢﺑ
ُ ﺻ ِﺒ ْﺮ ِﻟ
ْ ﻓَﺎ
ﺷ ْﺌﻨَﺎ
ِ ﺳ َﺮ ُه ْﻢ ۖ َوِإذَا
ْ ﻦ ﺧَﻠَ ْﻘﻨَﺎ ُه ْﻢ وَﺷَﺪَ ْدﻧَﺎ َأ
ُﺤ
ْ { َﻧ27} ن َورَا َء ُه ْﻢ َﻳ ْﻮﻣًﺎ ﺛَﻘِﻴﻠًﺎ
َ ﺟ َﻠ َﺔ َو َﻳ َﺬرُو
ِ ن ا ْﻟﻌَﺎ
َ ﺤﺒﱡﻮ
ِ ن َٰه ُﺆﻟَﺎ ِء ُﻳ
{ ِإ ﱠ26} ﻃﻮِﻳﻠًﺎ
َ َﻟ ْﻴﻠًﺎ
ن اﻟﱠﻠ َﻪ
ن َﻳﺸَﺎ َء اﻟﱠﻠ ُﻪ ۚ ِإ ﱠ
ْ ن ِإﻟﱠﺎ َأ
َ { َوﻣَﺎ َﺗﺸَﺎءُو29} ﺨ َﺬ ِإ َﻟﻰٰ َر ﱢﺑ ِﻪ ﺳَﺒِﻴﻠًﺎ
َ ﻦ ﺷَﺎ َء ا ﱠﺗ
ْ ن َٰه ِﺬ ِﻩ َﺗ ْﺬ ِآ َﺮ ٌة ۖ َﻓ َﻤ
{ ِإ ﱠ28} َﺑ ﱠﺪ ْﻟﻨَﺎ َأ ْﻣﺜَﺎ َﻟ ُﻬ ْﻢ ﺗَ ْﺒﺪِﻳﻠًﺎ
{31} ﻋﺬَاﺑًﺎ َأﻟِﻴﻤًﺎ
َ ﻋ ﱠﺪ َﻟ ُﻬ ْﻢ
َ ﻦ َأ
َ ﺣ َﻤ ِﺘ ِﻪ ۚ وَاﻟﻈﱠﺎ ِﻟﻤِﻴ
ْ ﻦ َﻳﺸَﺎ ُء ﻓِﻲ َر
ْ ﺧ ُﻞ َﻣ
ِ { ُﻳ ْﺪ30} ﺣﻜِﻴﻤًﺎ
َ ﻋﻠِﻴﻤًﺎ
َ ن
َ آَﺎ

[76:24] Therefore wait patiently for the command of your Lord, and obey not
from among them a sinner or an ungrateful one. [76:25] And glorify the name
of your Lord morning and evening. [76:26] And during part of the night adore
Him, and give glory to Him (a) long (part of the) night. [76:27] Surely these love
the transitory and neglect a grievous day before them. [76:28] We created them
27
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and made firm their make, and when We please We will bring in their place the
likes of them by a change. [76:29] Surely this is a Reminder, so whoever
pleases takes to his Lord a way. [76:30] And you do not desire except what
Allah Desires, surely Allah is Knowing, Wise; [76:31] He Makes whom He
pleases to enter into His Mercy; and (as for) the unjust, He has prepared for
them a painful Chastisement.
 ﻋﻦ أﺑﻲ اﻟﺤﺴﻦ، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ اﻟﻔﻀﻴﻞ، ﻋﻦ اﺑﻦ ﻣﺤﺒﻮب، ﻋﻦ ﺑﻌﺾ أﺻﺤﺎﺑﻨﺎ، ﻋﻦ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ:ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻳﻌﻘﻮب
.« »ﻓﻲ وﻻﻳﺘﻨﺎ:ﺣ َﻤ ِﺘﻪِ؟ ﻗﺎل
ْ ﻦ ﻳَﺸﺎ ُء ﻓِﻲ َر
ْ ﻞ َﻣ
ُﺧ
ِ  ُﻳ ْﺪ: »اﻟﻮﻻﻳﺔ« ﻗﻠﺖ:ن ه ِﺬ ِﻩ ﺗَ ْﺬآِﺮَةٌ؟ ﻗﺎل
 ِإ ﱠ: ﻗﻠﺖ،(اﻟﻤﺎﺿﻲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
Muhammad Bin Yaqoub, from Ali Bin Muhammad, from some of our companions, from Ibn Mahboub,
from Muhammad Bin Al-Fazeyl, who has said:

‘Abu Al-Hassanasws. I said, ‘(What about) [76:29] Surely this is a Reminder?’ Heasws
said: ‘The Wilayah’. I said, ‘(What about) [76:31] He Makes whom He pleases to
enter into His Mercy?’ Heasws said: ‘Regarding ourasws Wilayah’. 28
 ﻋﻦ أﺑﻲ اﻟﺤﺴﻦ اﻟﺜﺎﻟﺚ )ﻋﻠﻴﻪ، ﺣﺪﺛﻨﻲ ﻏﻴﺮ واﺣﺪ ﻣﻦ أﺻﺤﺎﺑﻨﺎ: ﻗﺎل، ﻋﻦ أﺣﻤﺪ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ اﻟﺴﻴﺎري:ﺳﻌﺪ ﺑﻦ ﻋﺒﺪ اﷲ
 و هﻮ ﻗﻮﻟﻪ، و إذا ﺷﺎء ﺷﻴﺌﺎ ﺷﺎءوﻩ، »إن اﷲ ﺗﺒﺎرك و ﺗﻌﺎﻟﻰ ﺟﻌﻞ ﻗﻠﻮب اﻷﺋﻤﺔ )ﻋﻠﻴﻬﻢ اﻟﺴﻼم( ﻣﻮارد ﻹرادﺗﻪ: ﻗﺎل،(اﻟﺴﻼم
.«ن ﻳَﺸﺎ َء اﻟﻠﱠ ُﻪ
ْ ن إِﻟﱠﺎ َأ
َ  َو ﻣﺎ ﺗَﺸﺎ ُؤ:ﺗﻌﺎﻟﻰ
Sa’d Bin Abdullah, from Ahmad Bin Muhammad Al-Sayyari, from someone else from our companions,
who has said:

‘Abu Al-Hassanasws (The Third), having said: ‘Surely Allahazwj has Made the hearts of
the Imamsasws as resources of Hisazwj Will, and when Heazwj Desires something,
theyasws do so(as well), and these are the Words of the High [76:30] And you do not
desire except what Allah Desires’. 29
 ﻋﻦ أﺑﻲ اﻟﺤﺴﻦ، ﻋﻦ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ اﻟﻔﻀﻴﻞ، ﻋﻦ اﺑﻦ ﻣﺤﺒﻮب، ﻋﻦ ﺑﻌﺾ أﺻﺤﺎﺑﻨﺎ، ﻋﻦ ﻋﻠﻲ ﺑﻦ ﻣﺤﻤﺪ:ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ ﻳﻌﻘﻮب
ﻋ ﱠﺪ َﻟ ُﻬ ْﻢ ﻋَﺬاﺑًﺎ َأﻟِﻴﻤًﺎ أﻻ ﺗﺮى
َ ﻦ َأ
َ  »ﻓﻲ وﻻﻳﺘﻨﺎ َو اﻟﻈﱠﺎِﻟﻤِﻴ:ﺣ َﻤ ِﺘﻪِ؟ ﻗﺎل
ْ ﻦ ﻳَﺸﺎ ُء ﻓِﻲ َر
ْ ﻞ َﻣ
ُﺧ
ِ  ُﻳ ْﺪ: ﻗﻠﺖ: ﻗﺎل،(اﻟﻤﺎﺿﻲ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم
 و أن ﻳﻨﺴﺐ ﻧﻔﺴﻪ إﻟﻰ، إن اﷲ أﻋﺰ و أﻣﻨﻊ ﻣﻦ أن ﻳﻈﻠﻢ- ﻗﺎل- ن
َ ﻈِﻠﻤُﻮ
ْ ﺴ ُﻬ ْﻢ َﻳ
َ ﻦ آﺎﻧُﻮا َأ ْﻧ ُﻔ
ْ ﻇَﻠﻤُﻮﻧﺎ َو ﻟ ِﻜ
َ  َو ﻣﺎ:أن اﷲ ﻳﻘﻮل
ﻇَﻠﻤْﻨﺎ ُه ْﻢ َو
َ  َو ﻣﺎ:[ ﺛﻢ أﻧﺰل ﺑﺬﻟﻚ ﻗﺮﺁﻧﺎ ﻋﻠﻰ ﻧﺒﻴﻪ ]ﻓﻘﺎل، و وﻻﻳﺘﻨﺎ وﻻﻳﺘﻪ، ﻓﺠﻌﻞ ﻇﻠﻤﻨﺎ ﻇﻠﻤﻪ، و ﻟﻜﻦ اﷲ ﺧﻠﻄﻨﺎ ﺑﻨﻔﺴﻪ،اﻟﻈﻠﻢ
.« »ﻧﻌﻢ: ﻗﺎل. هﺬا ﺗﻨﺰﻳﻞ:ن« ﻗﻠﺖ
َ ﻈِﻠﻤُﻮ
ْ ﺴ ُﻬ ْﻢ َﻳ
َ ﻦ آﺎﻧُﻮا َأ ْﻧ ُﻔ
ْ ﻟ ِﻜ
Muhammad Bin Yaqoub, from Ali Bin Muhammad, from one of our companions, from Ibn Mahboub,
from Muhammad Bin Al-Fazeyl, who has said:

‘Abu Al-Hassanasws. I said, ‘(What about) [76:31] He Makes whom He pleases to
enter into His Mercy?’ Heasws said: ‘Regarding ourasws Wilayah and (as for) the
unjust, He has prepared for them a painful Chastisement. Have you not seen
that Allahazwj is Saying [2:57] and they did not do Us any harm, but they made
their own souls suffer the loss. Surely Allahazwj is Mightier to Prevent the one who
is unjust, and Link Himselfazwj to the injustice, but Allahazwj is Mixing Himselfazwj with
usasws, so Heazwj has Made the injustice to usasws as being Injustice to Himazwj, and
ourasws Wilayah to be Hisazwj Wilayah. Then heazwj Sent is down as the Quran upon
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Hisazwj Prophetsaww, so Heazwj Said [16:118] and We did them no injustice, but
they were unjust to themselves’. I said, ‘This is Revelation?’ Heasws said: ‘Yes’. 30
 ﻋﻠﻲ ﺑﻦ أﺑﻲ ﻃﺎﻟﺐ )ﻋﻠﻴﻪ: »اﻟﺮﺣﻤﺔ:ﺣ َﻤ ِﺘ ِﻪ
ْ ﻦ ﻳَﺸﺎ ُء ﻓِﻲ َر
ْ ﻞ َﻣ
ُﺧ
ِ  ُﻳ ْﺪ: ﻗﺎل اﻟﺒﺎﻗﺮ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم( ﻓﻲ ﻗﻮﻟﻪ ﺗﻌﺎﻟﻰ:اﺑﻦ ﺷﻬﺮ ﺁﺷﻮب
.«(اﻟﺴﻼم
Ibn Shehr Ashub –

Al-Baqirasws said regarding the Words of the High [76:31] He Makes whom He
pleases to enter into His Mercy: ‘The Mercy – Aliasws Bin Abu Talibasws’. 31

30
31

( .91 /360 :1 ) اﻟﻜﺎﻓﻲ
( 99 :3 ) اﻟﻤﻨﺎﻗﺐ

27 out of 27

